(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
LATARKA CZOLOWA LEDOWA SYMBOL.: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
LED HEADLAMP SYMBOL: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
LED-STIRNLAMPE SYMBOL: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
LED CELOVKA SYMBOL: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
LAMPE FRONTALE LED SYMBOLE: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
TORCIA FRONTALE LED SIMBOLO: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
LINTERNA FRONTAL LED SIMBOLO: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
LED HOOFDLAMP SYMBOOL.: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
LED-PANNLAMPA SYMBOL: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KATAX®AAEIAX
LED ®AKOX KE®ANHYE YYMBOAO: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
LANTERNA DE CAP LED SIMBOL: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
LANTERNA DE CABECA LED SIMBOLO: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - CbBETU 3A EKCIIVIOATAIIVIA 1 BE3OITACHOCT
LED YEJIHA JIAMITA CUMBOIJI: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
LED FEJLAMPA SZIMBOLUM: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
LED PANDELAMPE SYMBOL: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
LED CELOVKA SYMBOL: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
LED OTSALAMPPU SYMBOLI: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
LED ZIBINTUVELIS ANT KAKLO SIMBOLIS: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
LED PIERES LUKTURIS SIMBOLS: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
LED PEALAMP SUMBOL: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
LED CELNA SVETILKA SIMBOL: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
CEANNAIRI LED SIOMBOOL: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
FENER FUQ IR-RAS LED SIMBOLU: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
LED NAGLAVNA LAMPA SIMBOL: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058

(RU) PYKOBO/ICTBO I10 3KCILIYATAIIMM — COBETHI 110 3KCILIYATAIIMM U BE3OIIACHOCTH
CBETOOVOHBIN HAJTOBHBIN ®OHAPH CUMBOJI: 08336 EAN/GTIN: 5907451334058
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Niniejszy produkt nadaje sie wylacznie do uzytku recznego i jest przeznaczony do uzytku prywatnego. Produkt nie jest przeznaczony do uzytku
komercyjnego lub innych zastosowan. Produkt ten nie nadaje sie jako oSwietlenie pomieszczen w gospodarstwie domowym.

Latarka czotowa na glowe LED jest przeznaczona do o$wietlania miejsc w warunkach stabego o$wietlenia lub catkowitej ciemnosci.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczesniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

® Uwaga. Nalezy catkowicie usung¢ materiat opakowania z produktu.

®  Przed pierwszym uruchomieniem, latarke nalezy natadowa¢ minimum 6 godzin.

® Naladuj urzadzenie za pomoca kabla USB. Polacz kabel USB ze Zrédiem pradu USB oraz polacz wtyczke DC kabla USB z portem
wejsciowym tadowania produktu.

® W czasie tadowania, dioda urzadzenia $wieci sie w kolorze czerwonym. Po natadowaniu dioda zmieni sie na kolor zielony.
®  Nie wlaczac urzadzenia gdy jest podpiete pod kabel tadujacy.

® Wlaczy¢ urzadzenie przyciskiem On/Off tak aby ustysze¢ wyrazne klikniecie. Ponowne klikniecie przycisku On/Off powoduje
przelaczenie sie na kolejny tryb pracy, inny niz ten, w ktérym pracowat dotychczas.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletno$ci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.

e W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Zrédlo $wiatha: dioda LED (niewymienna)

Model: SQ-870

Typ diody: 3x XHP30, 6 x SMD

Tryby Swiecenia: 1 dioda XHP30, 3 diody XHP30, 6 diod LED SMD, Wszystkie diody na raz, Stroboskop
Funkcja bezdotykowa — mozliwos¢ wlaczenia i wylaczenia latarki za pomoca czujnika ruchu
Obudowa: ABS

Wodoszczelna

Klasa wodoszczelnosci: IPX4

Odporna na warunki atmosferyczne

Odporna na wstrzasy

Posiada diody LED informujace o stanie naladowania i }adowania ogniw

Zasilanie: akumulatorowe

CZYSZCZENIE I PRZECHOWYWANIE
e Do czyszczenia nigdy nie uzywac srodkéw chemicznych, ktére moglyby uszkodzi¢ powierzchnie produktu.
e Do czyszczenia uzywac wylacznie suchej, nieklaczacej szmatki. W przypadku intensywnych zabrudzen szmatke mozna lekko zwilzyé.
e  Nieuzywany produkt przechowywa¢ w suchym miejscu, w oryginalnym opakowaniu.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

® Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

® Dzieci nie moga bawic sie produktem.
®  (zyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
®  Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.



Nie uzywac¢ uszkodzonego urzadzenia.

Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziata prawidlowo, - byt przechowywany przez dhuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostat nadmiernie obciazony podczas transportu.

Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.

Chroni¢ produkt przed wilgocia.

Elementéw Swietlnych nie mozna wymieniac. Jesli elementy $wietlne przestaly dziata¢ z powodu zuzycia, nalezy wymieni¢ caty produkt.
Nie patrze¢ w strumien $wiatla.

Upewnic sie, aby nie uszkodzi¢ kabla USB ostrymi krawedziami lub goracymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwina¢
kabel

Dotaczony kabel USB do tadowania nadaje sie wylacznie do tego produktu.

Natychmiast wytaczy¢ produkt i usuna¢ kabel z produktu, jesli pachnie spalenizng lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

Jesli uzywa sie zasilacza sieciowego, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna bylo tatwo wyjac¢
zasilacz z gniazdka. Prosze przestrzega¢ réwniez instrukcji obstugi producenta.

Przed kazdym procesem tadowania urzadzenia sprawdzi¢ kabel i urzadzenie pod katem ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie uzywac i
fadowac urzadzenia w razie stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzen.

Przed uzyciem nalezy upewnic sie, ze istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia.

Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERI/AKUMULATOROW

Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac¢ sie do lekarza!

Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowa¢ ponownie. Baterii / akumulator6w nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

Nigdy nie nalezy wrzuca¢ baterii / akumulator6w do ognia lub wody.

Nigdy nie nalezy narazac baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.

Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddzialywac na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i bton §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptuka¢ czysta woda i uda¢ sie do lekarza!

Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowa¢ poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naktada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

Produkt posiada wbudowany akumulator, ktéry nie moze by¢ wymieniony przez uzytkownika.

ZASADY BEZPIECZENSTWA

Niebezpieczeristwo pozaru!

Nie stawiaj latarki:

W miejscach narazonych na bezposrednie dzialanie promieni stonecznych. Ciepto promieni stonecznych mogtoby doprowadzi¢ do
przegrzania komory ogniw latarki i jej trwatego uszkodzenia w bezposrednim sasiedztwie Zrédet goraca. Sq nimi np. piece, farelki lub inne
podobne urzadzenia oraz otwory wentylacyjne innych urzadzen. Ciepto odprowadzane przez urzadzenia mogloby doprowadzi¢ do
przegrzania tadowarki i jej trwatego uszkodzenia.

W wilgotnym otoczeniu lub w poblizu wody. W przeciwnym razie do $rodka tadowarki moze przedosta¢ sie woda. Istnieje zagrozenie
porazenia pradem elektrycznym i spowodowania pozaru!

Podczas trwania ladowania nigdy nie zostawiaj produktu bez nadzoru.



WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobdéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone $rodowiska, nie wolno wyrzucaé¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowaé. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia

udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spelnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

2 I;ﬂ ﬁt.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Nie nalezy patrze¢ we wiaczone zrodto swiatlg. Moze to by¢ szkodliwe dla oczu.

By

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla $Srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sa nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.
Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catosci w punkcie zbidrki
zuzytej elektroniki.

=

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

This product is only suitable for manual use and is intended for private use. The product is not intended for commercial use or other applications.
This product is not suitable for household room lighting.

The LED headlamp is designed to illuminate areas in low light conditions or complete darkness.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

COMMISSIONING/INSTALILATION INSTRUCTIONS

®  Note: Packaging material must be completely removed from the product.
®  Before first use, the flashlight must be charged for at least 6 hours.
®  Charge the device using a USB cable. Connect the USB cable to a USB power source and connect the DC plug of the USB cable to the
product's charging input port.
®  While charging, the device's diode lights up red. Once charged, the diode will change to green.
® Do not turn on the device while it is connected to the charging cable.
®  Turn the device on with the On/Off button until you hear a distinct click. Clicking the On/Off button again will switch to another operating
mode, different from the one it was working in so far.
TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
e  Light source: LED (non-replaceable)
e  Model: SQ-870
e  Diode type: 3x XHP30, 6x SMD
e Lighting modes: 1 XHP30 diode, 3 XHP30 diodes, 6 SMD LEDs, All diodes at once, Strobe
e  Touchless function - the ability to turn the flashlight on and off using a motion sensor
e  Housing: ABS
e Waterproof
e Waterproof class: IPX4
e  Resistant to weather conditions
e  Shock resistant
e It has LED diodes informing about the charge and charging status of the cells.
e Power supply: battery

CLEANING AND STORAGE

Never use chemicals for cleaning that could damage the surface of the product.
For cleaning, use only a dry, lint-free cloth. In case of heavy dirt, the cloth can be slightly dampened.
Store unused product in a dry place, in its original packaging.

SAFETY INSTRUCTIONS

This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

Children must not play with the product.

Cleaning and maintenance may not be performed by children without supervision.
Never immerse the device in water.

For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

Do not use a damaged device.

Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.



Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

Do not expose the product to mechanical stress.

If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

It is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

Do not disassemble the device yourself.

Protect the product from moisture.

The light elements cannot be replaced. If the light elements have stopped working due to wear, the entire product must be replaced.
Do not look into the beam of light.

Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Unwind the cable completely before use

The included USB charging cable is only suitable for this product.

Turn off the product immediately and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

If you use a mains adapter, the socket must always be easily accessible so that the adapter can be easily removed from the socket in an
emergency. Please also observe the manufacturer's operating instructions.

Before each charging process, check the cable and device for any damage. Never use or charge the device if you find any damage.
Before use, ensure that the existing mains voltage complies with the required operating voltage of the device.

Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

®  Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

® Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

®  Never throw batteries/accumulators into fire or water.

®  Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

®  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

®  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

®  If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

e Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.

e  The product has a built-in battery that cannot be replaced by the user.

SAFETY RULES

Fire danger!

Do not place a flashlight:

i

In places exposed to direct sunlight. The heat of the sun's rays could overheat the flashlight's cell chamber and permanently damage it in
the immediate vicinity of heat sources. These include, for example, stoves, fan heaters or other similar devices and ventilation openings of
other devices. The heat dissipated by the devices could overheat the charger and permanently damage it.

In a humid environment or near water. Otherwise, water may get inside the charger. There is a risk of electric shock and fire!

Never leave the product unattended while charging.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.



DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with regular
municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

w15

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Do not look into a light source when it is on. It may be harmful to your eyes.

By

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.
The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for

used electronics.

=

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir

Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATES

Dieses Produkt ist nur fiir den manuellen Gebrauch geeignet und fiir den privaten Gebrauch bestimmt. Das Produkt ist nicht fiir kommerzielle oder
andere Zwecke bestimmt. Dieses Produkt ist nicht fiir die Beleuchtung im Haushalt geeignet.

Der LED-Scheinwerfer ist fiir die Beleuchtung von Orten bei schwachem Licht oder volliger Dunkelheit konzipiert.

Aus Griinden der Sicherheit und der CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verandert werden. Wenn Sie das
Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann es zu Schdden am Produkt kommen. Bei unsachgeméafer Verwendung
konnen aulerdem Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschlag usw. entstehen.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG

TIPP

Aufmerksamkeit. Verpackungsmaterial muss vollstdandig vom Produkt entfernt werden.
Vor dem ersten Gebrauch sollte die Taschenlampe mindestens 6 Stunden lang aufgeladen werden.

Laden Sie Ihr Gerdt mit dem USB-Kabel auf. SchlieBen Sie das USB-Kabel an eine USB-Stromquelle an und verbinden Sie den
Gleichstromstecker des USB-Kabels mit dem Ladeeingang des Produkts.

Wihrend des Ladevorgangs leuchtet die LED des Geréts rot. Nach dem Laden leuchtet die LED griin.
Schalten Sie das Gerdt nicht ein, wenn es an das Ladekabel angeschlossen ist.

Schalten Sie das Gerit ein, indem Sie die Ein-/Aus-Taste driicken, bis Sie ein deutliches Klicken héren. Durch erneutes Klicken auf die
Ein-/Aus-Taste wird in den néchsten Betriebsmodus gewechselt, der sich von dem unterscheidet, in dem zuvor gearbeitet wurde.

Das Gerit sollte auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schiden iiberpriift werden.

Bei unvollstindiger Lieferung oder Schidden aufgrund fehlerhafter Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an die Service-
Hotline.

TECHNISCHE DATEN

Lichtquelle: LED (nicht austauschbar)

Modell: SQ-870

Diodentyp: 3x XHP30, 6x SMD

Beleuchtungsmodi: 1 XHP30-LED, 3 XHP30-LEDs, 6 SMD-LEDs, alle LEDs gleichzeitig, Stroboskop
Beriihrungslose Funktion — Moglichkeit, die Taschenlampe iiber den Bewegungssensor ein- und auszuschalten
Gehéuse: ABS

Wasserdicht

Wasserdichtigkeitsklasse: IPX4

Bestindig gegen Witterungseinfliisse

StoRfest

Es verfiigt iiber LED-Dioden, die iiber den Ladestatus und die Ladung der Zellen informieren
Stromversorgung: wiederaufladbar

REINIGUNG UND LAGERUNG

Verwenden Sie zur Reinigung niemals Chemikalien, die die Oberfldche des Produkts beschadigen konnten.

Verwenden Sie zur Reinigung ausschlieflich ein trockenes, fusselfreies Tuch. Bei starker Verschmutzung kann das Tuch leicht
angefeuchtet werden.

Bewahren Sie unbenutzte Produkte an einem trockenen Ort in der Originalverpackung auf.

SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.
Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.
Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser.

Zur Reinigung verwenden Sie ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.



Benutzen Sie kein beschadigtes Gerit.

Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was geféahrlich
ist.

Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.

Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Verwendung ein und sichern Sie das Produkt vor der erneuten

Verwendung. Ein sicherer Betrieb ist nicht moglich, wenn das Produkt: - beschédigt ist, - nicht ordnungsgemél funktioniert, - langere Zeit
unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport iibermafigen Belastungen ausgesetzt war.

Es ist verboten, das Produkt zu verwenden, wenn Teile davon beschddigt sind. Im Falle einer Beschddigung des Kabels ist es verboten,
Reparaturen selbst durchzufiihren.

Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.
Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

Leuchtelemente konnen nicht ausgetauscht werden. Wenn die Lichtelemente aufgrund von Verschleiff nicht mehr funktionieren, muss das
gesamte Produkt ausgetauscht werden.

Schauen Sie nicht in den Lichtstrahl.

Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heifle Gegenstinde zu beschadigen. Bitte wickeln Sie das Kabel vor
dem Gebrauch vollsténdig ab

Das mitgelieferte USB-Ladekabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.

Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es verbrannt riecht oder Rauch zeigt. Lassen Sie das
Produkt vor der Wiederverwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.

Bei Verwendung eines AC-Adapters muss die Steckdose immer leicht zugénglich sein, damit der Adapter im Notfall problemlos aus der
Steckdose gezogen werden kann. Bitte beachten Sie auch die Bedienungsanleitung des Herstellers.

Uberpriifen Sie vor jedem Ladevorgang das Kabel und das Gerit auf mogliche Beschiddigungen. Benutzen oder laden Sie das Gerét
niemals, wenn Schaden festgestellt werden.

Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Geréts kompatibel
ist.

Das Produkt sollte immer bestimmungsgemall verwendet werden.

SICHERHEITSHINWEISE FUR BATTERIEN

® Bewahren Sie Batterien/Akkus auerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen!
® Einwegbatterien kénnen nicht wieder aufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder getffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.
®  Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder ins Wasser.
®  Setzen Sie Batterien/Akkus niemals mechanischer Belastung aus.
®  Gefahr des Austretens von Sdure aus Batterien/Akkus.
®  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die sich auf Batterien/Akkus auswirken kénnen, z. B. Heizkorper/direkte
Sonneneinstrahlung.
®  Bei auslaufenden Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimhé&uten mit Chemikalien vermeiden! Betroffene Stellen sofort mit
klarem Wasser abspiilen und einen Arzt aufsuchen!
e  Verschiittete oder beschédigte Batterien/Akkus konnen bei Kontakt mit der Haut zu Verdtzungen fithren. Daher sollten in solchen Féllen
entsprechende Schutzhandschuhe getragen werden.
e  Das Produkt verfiigt iiber einen eingebauten Akku, der nicht vom Benutzer ausgetauscht werden kann.
SICHERHEITSREGELN
Brandgefahr!

Schalten Sie die Taschenlampe nicht an:

An Orten mit direkter Sonneneinstrahlung. Die Hitze der Sonnenstrahlen konnte in unmittelbarer Ndhe von Warmequellen zu einer
Uberhitzung der Taschenlampenzellenkammer und deren bleibender Beschidigung fiihren. Hierzu zéhlen beispielsweise Ofen, Ofen oder
dhnliche Gerite sowie Liiftungs6ffnungen anderer Geréte. Die von den Geréten abgegebene Warme konnte das Ladegerét tiberhitzen und
es dauerhaft beschadigen.

In einer feuchten Umgebung oder in der Ndhe von Wasser. Andernfalls kann Wasser in das Ladegerét eindringen. Es besteht Stromschlag-
und Brandgefahr!

Lassen Sie das Produkt wahrend des Ladevorgangs niemals unbeaufsichtigt.



@ TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Ihrem 6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den &rtlichen Behdrden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.
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ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes sollten gebrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht tiber den Hausmiill,
sondern fachgerecht entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der

zustandigen Stelle.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das
Produkt erfiillt europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geraten und Produkten.

N

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der relevanten europdischen und nationalen RoHS-Richtlinien, die fiir es gelten.

Schauen Sie nicht in eine eingeschaltete Lichtquelle. Dies kann schédlich fiir die Augen sein.

B2

Eine unsachgemife Entsorgung von Batterien/Akkus stellt eine Gefahr fiir die Umwelt dar!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen schéddliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Dabher sollten gebrauchte Batterien/Akkus den kommunalen Sondermiillsammelstellen zugefiihrt werden.
Der eingebaute Akku kann zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Geben Sie das gesamte Produkt an einer Sammelstelle fiir
Elektroaltgeréte ab.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts
vorzunehmen.



CZ
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nasS vyrobek!

Pfed pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo

zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZENI

Tento vyrobek je vhodny pouze pro rucni pouZiti a je ur€en pro soukromé pouZiti. Vyrobek neni urcen pro komeréni ani jiné pouziti. Tento vyrobek
neni vhodny pro osvétleni domécnosti.

Celovka LED je urcena k osvétleni mist p¥i slabém osvétleni nebo tiplné tmé.

Z ddvodu bezpecnosti a certifikace CE nelze vyrobek Zadnym zpiisobem pfestavovat ani upravovat. Pokud produkt pouZivate k jinym ucelim, nez
jsou vySe popsané, mtiZe dojit k poSkozeni produktu. Nespravné pouziti mizZe také zptlisobit nebezpeci, jako je zkrat, poZar, traz elektrickym
proudem atd.

POKYNY PRO SPUSTENI/INSTALACI

TIP

Pozor. Obalovy materidl musi byt z vyrobku zcela odstranén.
Pfed prvnim pouZitim by méla byt svitilna nabijena alespoii 6 hodin.

Nabijte své zafizeni pomoci kabelu USB. Pfipojte kabel USB ke zdroji napajeni USB a pripojte zastr¢ku DC kabelu USB k nabijecimu
vstupnimu portu produktu.

Béhem nabijeni sviti LED dioda zafizeni cervené. Po nabiti se LED dioda rozsviti zelené.
Nezapinejte zafizeni, kdyzZ je pfipojeno k nabijecimu kabelu.

Zapnéte zafizeni stisknutim tlacitka On/Off, dokud neuslysite zfetelné cvaknuti. Opétovnym kliknutim na tlacitko Zap/Vyp se prepnete do
dalSiho provozniho rezZimu, odliSného od toho, ve kterém predtim pracoval.

Zatizeni by mélo byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelného poskozeni.
V piipadé nekompletni dodavky nebo poskozeni v dtisledku Spatného baleni nebo prepravy kontaktujte servisni horkou linku.

TECHNICKE UDAJE

Svételny zdroj: LED (nevyménitelné)

Model: SQ-870

Typ diody: 3x XHP30, 6x SMD

ReZimy sviceni: 1 XHP30 LED, 3 XHP30 LED, 6 SMD LED, Vsechny LED najednou, Stroboskop
Bezdotykova funkce - moZnost zapnout a vypnout svitilnu pomoci pohybového senzoru
Pouzdro: ABS

Vodotésny

Ttida vodéodolnosti: IPX4

Odolny viici povétrnostnim vlivim

Odolné viici ndraziim

Disponuje LED diodami informujicimi o stavu nabijeni a nabijeni ¢lank

Napéjeni: dobijeci

CISTENI A SKLADOVANI

e K ¢isténi nikdy nepouZivejte chemikalie, které by mohly poSkodit povrch vyrobku.

e K iSténi pouZivejte pouze suchy hadrik, ktery nepousti vlakna. V pfipadé silného znecisténi 1ze hadiik mirné navlhcit.

e  Nepouzity vyrobek skladujte na suchém misté, v pivodnim obalu.

BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti nebo znalosti, pokud byly pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouZzivani vyrobku a rozumi souvisejicim
nebezpec¢im.

®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat.

e  (isténi a idrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.

®  Nikdy neponofujte pfistroj do vody.

® K cisténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny cistici prostfedek.

®  Nepouzivejte poskozené zarizeni.



Ujistéte se, Ze obalové materialy nezistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecCné.

Chrarite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.

Nevystavujte vyrobek mechanickému namahdni.

Pokud bezpecny provoz jiz neni mozny, prestaiite jej pouZivat a pred opétovnym pouZitim produkt zajistéte. Bezpe€ny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl skladovan po dlouhou dobu v nepfiznivych podminkach nebo - byl béhem
prepravy vystaven nadmérnému zatiZeni.

Je zakazano pouzivat vyrobek, pokud je jakékoliv jeho cast poSkozena. V pripadé poskozeni kabelu je zakdzano provadét opravy
svépomoci.

Nerozebirejte zafizeni sami.

Chraiite vyrobek pred vlhkosti.

Svételné prvky nelze vymeénit. Pokud svételné prvky prestaly fungovat kvili opotfebeni, je nutné vymeénit cely vyrobek.
Nedivejte se do paprsku svétla.

Dévejte pozor, abyste kabel USB neposkodili ostrymi hranami nebo horkymi predméty. Pfed pouZzitim kabel zcela odvirite
PriloZeny nabijeci kabel USB je vhodny pouze pro tento produkt.

Okamzité vypnéte produkt a odpojte kabel od produktu, pokud je citit spaleninou nebo je vidét kout. Pfed opétovnym pouZzitim nechte
vyrobek zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

Pokud je pouZzit AC adaptér, zasuvka musi byt vZdy snadno pfistupnd, aby bylo mozné adaptér v pripadé nouze ze zasuvky snadno
vyjmout. DodrZujte prosim také navod k obsluze vyrobce.

Pfed kaZdym nabijenim zkontrolujte kabel a zafizeni, zda nejsou poSkozeny. Nikdy zaFizeni nepouZivejte ani nenabijejte, pokud zjistite
jakékoli posSkozeni.

Pfed pouZitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti je kompatibilni s poZadovanym provoznim napétim zafizeni.

Vyrobek by mél byt vidy pouZivén tak, jak je urcen.

BEZPECNOSTNi POKYNY PRO BATERIE

Uchovéavejte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti. Pfi poziti okamZité vyhledejte 1ékare!

Jednoréazové baterie nelze dobijet. Baterie/nabijeci baterie by nemély byt zkratovany a/nebo otevieny. To miZe zpisobit prehiati, pozZar
nebo vybuch.

Nikdy nevhazujte baterie/nabijeci baterie do ohné nebo vody.

Nikdy nevystavujte baterie/akumulatory mechanickému namahani.

Nebezpeci tiniku kyseliny z baterii/akumuléatort.

Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které mohou ovlivnit baterie/nabijeci baterie, napf. radiatory/pfimé slunecni zareni.

Pokud baterie/nabijeci baterie vytecou, vyhnéte se kontaktu pokoZky, o¢i a sliznic s chemikaliemi! ZasaZena mista ihned oplachnéte Cistou
vodou a vyhledejte 1ékare!

Rozlité nebo poskozené baterie/nabijeci baterie mohou pfi kontaktu s pokozZkou zpusobit chemické popaleniny. Proto by se v takovych
piipadech mély pouzivat vhodné ochranné rukavice.

Vyrobek ma vestavénou baterii, kterou uZivatel nemiize vymeénit.

BEZPECNOSTNI PRAVIDLA

Nebezpeci pozaru!

Nerozsvécujte baterku:

Na mistech vystavenych pfimému slunecnimu zareni. Teplo slunecnich paprskid by mohlo vést k prehtati komory ¢lanku baterky a jejimu
trvalému poskozeni v bezprostiedni blizkosti zdroja tepla. Patii sem napiiklad pece, pece nebo jina podobna zafizeni, ale i ventila¢ni
otvory jinych zafizeni. Teplo odvadéné zafizenimi by mohlo nabijecku prehrat a trvale ji poskodit.

Ve vlhkém prostfedi nebo v blizkosti vody. Jinak by se do nabijecky mohla dostat voda. Hrozi nebezpeci trazu elektrickym proudem a
poZzaru!

Nikdy nenechavejte vyrobek béhem nabijeni bez dozoru.




@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
Pouzity obalovy material je tfeba odevzdat na sbérné misto ur¢ené mistnimi trady. Informace o likvidaci pouZzitého vyrobku poskytuje

obecni nebo méstsky trad.
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LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENi{
Z dtvodu ochrany Zivotniho prostfedi by se pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemély likvidovat jako domovni
odpad, ale mély by byt fadné zlikvidovany. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje pfislusny

Ufad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobka.

N

Tento produkt spliiuje pozadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic RoHS, které se na néj vztahuji.

Nedivejte se do zapnutého zdroje svétla. To miZe byt Skodlivé pro oci.

B2

Nespravna likvidace baterii/akumulatorti ohroZuje Zivotni prostfedi!

Baterie/nabijeci baterie by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé téZké kovy a mélo by se s
nimi nakladat jako se specidlnim odpadem. Chemické znacky tézkych kovi jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.
PouZité baterie/akumulétory by proto mély byt odevzdany do sbéren komundalniho nebezpe¢ného odpadu.

Vestavénou baterii nelze pro likvidaci rozebrat. Cely vyrobek odevzdejte na sbérné misto elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych ddaji produktu bez predchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la

santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Ce produit convient uniquement a un usage manuel et est destiné a un usage privé. Le produit n'est pas destiné a un usage commercial ou autre. Ce
produit ne convient pas a l'éclairage domestique.

La lampe frontale a LED est congue pour éclairer des endroits dans une faible luminosité ou dans l'obscurité totale.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut en aucun cas étre reconstruit ou modifié. Si vous utilisez le produit a des fins
autres que celles décrites précédemment, le produit pourrait étre endommagé. Une utilisation inappropriée peut également entrainer des risques tels
que des courts-circuits, un incendie, un choc électrique, etc.

INSTRUCTIONS DE DEMARRAGE/INSTALLATION

®  Attention. Le matériau d'emballage doit étre compléetement retiré du produit.

®  Avant la premiére utilisation, la lampe de poche doit &tre chargée pendant au moins 6 heures.

®  Chargez votre appareil a l'aide du cable USB. Connectez le cdble USB a une source d'alimentation USB et connectez la fiche CC du cable

USB au port d'entrée de charge du produit.

®  Pendant le chargement, la LED de I'appareil s'allume en rouge. Aprés la charge, la LED deviendra verte.

®  N'allumez pas I'appareil lorsqu'il est connecté au cable de chargement.

®  Allumez l'appareil en appuyant sur le bouton On/Off jusqu'a ce que vous entendiez un clic distinct. Un nouveau clic sur le bouton On/Off

permet de passer au mode de fonctionnement suivant, différent de celui dans lequel il travaillait auparavant.

CONSEIL

® ['appareil doit étre vérifié pour vérifier l'intégralité de la livraison et les dommages visibles.

e  En cas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.
DONNEES TECHNIQUES

e  Source de lumiere : LED (non remplacable)

e  Modéle : SQ-870

e  Type de diodes : 3x XHP30, 6x CMS

e Modes d'éclairage : 1 LED XHP30, 3 LED XHP30, 6 LED SMD, Toutes les LED a la fois, Stroboscope

e  Fonction sans contact - possibilité d'allumer et d'éteindre la lampe de poche a I'aide du capteur de mouvement

e  Boitier : ABS

e  Etanche

e Classe d'étanchéité : IPX4

e  Résistant aux conditions météorologiques

e  Résistant aux chocs

e Il dispose de diodes LED informant sur I'état de charge et la charge des cellules

e  Alimentation : rechargeable

NETTOYAGE ET STOCKAGE

N'utilisez jamais de produits chimiques pour le nettoyage qui pourraient endommager la surface du produit.
Utilisez uniquement un chiffon sec et non pelucheux pour le nettoyage. En cas de saleté intense, le chiffon peut étre 1égerement humidifié.
Conserver le produit non utilisé dans un endroit sec, dans son emballage d'origine.

CONSIGNES DE SECURITE

Ce produit peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances si elles ont regu une supervision ou des instructions concernant I'utilisation du
produit en toute sécurité et comprennent les dangers encourus.

Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.

Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
Ne plongez jamais I’appareil dans ’eau.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

N'utilisez pas un appareil endommagé.



Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'numidité élevée, de I'numidité, des
gaz, vapeurs et solvants inflammables.

N'exposez pas le produit a des charges mécaniques.

Si un fonctionnement siir n'est plus possible, arrétez 1'utilisation et sécurisez le produit avant de le réutiliser. Un fonctionnement sfir n'est
pas possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une longue période dans des
conditions défavorables, ou - a été soumis a des charges excessives pendant le transport.

Il est interdit d'utiliser le produit si une partie de celui-ci est endommagée. En cas de dommage au cable, il est interdit d'effectuer les
réparations soi-méme.

Ne démontez pas 'appareil vous-méme.
Protéger le produit de I'humidité.

Les éléments lumineux ne peuvent pas étre remplacés. Si les éléments lumineux ne fonctionnent plus en raison de l'usure, I'ensemble du
produit doit étre remplacé.

Ne regardez pas dans le faisceau de lumiere.

Assurez-vous de ne pas endommager le cable USB avec des bords tranchants ou des objets chauds. Veuillez dérouler complétement le
cable avant utilisation

Le cable de chargement USB inclus convient uniquement a ce produit.

Eteignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le briilé ou présente de la fumée. Faites vérifier le produit par un
technicien qualifié avant de le réutiliser.

Si un adaptateur secteur est utilisé, la prise doit toujours étre facilement accessible afin que 1'adaptateur puisse étre facilement retiré de la
prise en cas d'urgence. Veuillez également suivre les instructions d'utilisation du fabricant.

Avant chaque processus de charge, vérifiez que le cable et I'appareil ne sont pas endommageés. N'utilisez ou ne chargez jamais 1'appareil si
des dommages sont constatés.

Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante est compatible avec la tension de fonctionnement requise de 1'appareil.

Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES BATTERIES

Conservez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consultez immédiatement un médecin !

Les piles jetables ne peuvent pas étre rechargées. Les piles/piles rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées et/ou ouvertes. Cela
pourrait entrainer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

Ne jetez jamais les piles/piles rechargeables dans le feu ou dans 1’eau.
N’exposez jamais les piles/accus a des contraintes mécaniques.
Risque de fuite d'acide des piles/accumulateurs.

Evitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les piles/piles rechargeables, par exemple les radiateurs/la lumiére
directe du soleil.

En cas de fuite des piles/accus, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec des produits chimiques ! Rincer
immédiatement les zones touchées a 1'eau claire et consulter un médecin !

Les piles/piles rechargeables renversées ou endommagées peuvent provoquer des briilures chimiques lorsqu'elles touchent la peau. Par
conséquent, des gants de protection appropriés doivent étre portés dans de tels cas.

Le produit dispose d'une batterie intégrée qui ne peut pas étre remplacée par I'utilisateur.

REGLES DE SECURITE

Risque d'incendie !

N'allumez pas la lampe de poche :

Dans des endroits exposés a la lumiere directe du soleil. La chaleur des rayons du soleil pourrait entrainer une surchauffe de la chambre
des cellules de la lampe de poche et des dommages permanents a proximité immédiate des sources de chaleur. Il s'agit par exemple des
fours, des fours ou d'autres appareils similaires, ainsi que des ouvertures de ventilation d'autres appareils. La chaleur dissipée par les
appareils pourrait surchauffer le chargeur et I'endommager de maniére permanente.

Dans un environnement humide ou a proximité de l'eau. Sinon, de 1'eau pourrait pénétrer a l'intérieur du chargeur. Il existe un risque de
choc électrique et d'incendie !

Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant le chargement.




@ CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.
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ELIMINATION DES APPAREILS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les ordures ménageres, mais éliminés de maniére appropriée. Les informations sur les points de collecte et
—, leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau compétent.

exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

N

e Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux

Ce produit est conforme aux exigences des directives RoOHS européennes et nationales pertinentes qui lui sont applicables.

Ne regardez pas une source de lumiére allumée. Cela peut étre nocif pour les yeux.

B

Une élimination inappropriée des piles/accus constitue une menace pour I'environnement !

Les piles/piles rechargeables ne doivent pas étre jetées avec les ordures ménageres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs
et doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg =
mercure, Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre envoyés aux points de collecte municipaux des déchets dangereux.

La batterie intégrée ne peut pas étre démontée pour étre mise au rebut. L'ensemble du produit doit étre remis a un point de collecte
des déchets électroniques.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.
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Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare

una minaccia per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Questo prodotto e adatto solo per 1'uso manuale ed & destinato all'uso privato. Il prodotto non € destinato ad usi commerciali o di altro tipo. Questo
prodotto non ¢ adatto per l'illuminazione domestica.

La lampada frontale a LED é progettata per illuminare luoghi con scarsa illuminazione o completa oscurita.

Per ragioni di sicurezza e di certificazione CE il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se si utilizza il prodotto per scopi
diversi da quelli precedentemente descritti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. L'uso improprio puo anche causare pericoli quali cortocircuiti, incendi,
scosse elettriche, ecc.

ISTRUZIONI PER LA MESSA IN SERVIZIO/INSTALLAZIONE

®  Attenzione. Il materiale di imballaggio deve essere completamente rimosso dal prodotto.

®  Prima del primo utilizzo la torcia deve essere caricata per almeno 6 ore.

® (arica il tuo dispositivo utilizzando il cavo USB. Collegare il cavo USB a una fonte di alimentazione USB e collegare la spina CC del

cavo USB alla porta di ingresso di ricarica del prodotto.

®  Durante la ricarica il LED del dispositivo si illumina di rosso. Dopo la ricarica, il LED diventera verde.

®  Non accendere il dispositivo quando é collegato al cavo di ricarica.

® Accendi il dispositivo premendo il pulsante di accensione/spegnimento fino a sentire un clic distinto. Cliccando nuovamente sul pulsante

On/Off si passa alla modalita operativa successiva, diversa da quella in cui funzionava precedentemente.

MANCIA

® ['apparecchio deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.

e In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline di assistenza.
DATI TECNICI

e  Sorgente luminosa: LED (non sostituibile)

e  Modello: SQ-870

e Tipo di diodi: 3x XHP30, 6x SMD

e  Modalita di illuminazione: 1 LED XHP30, 3 LED XHP30, 6 LED SMD, Tutti i LED contemporaneamente, Strobo

e  Funzione touchless: possibilita di accendere e spegnere la torcia utilizzando il sensore di movimento

e  Alloggiamento: ABS

e  Impermeabile

e  (Classe di impermeabilita: IPX4

e  Resistente alle condizioni atmosferiche

e  Resistente agli urti

e Dispone di diodi LED che informano sullo stato di carica e sulla ricarica delle celle

e  Alimentazione: ricaricabile

PULIZIA E STOCCAGGIO

Non utilizzare mai prodotti chimici per la pulizia che potrebbero danneggiare la superficie del prodotto.
Utilizzare solo un panno asciutto e privo di lanugine per la pulizia. In caso di sporco intenso € possibile inumidire leggermente il panno.
Conservare il prodotto non utilizzato in un luogo asciutto, nella sua confezione originale.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di eta e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o
con mancanza di esperienza o conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e comprendono i pericoli
connessi.

I bambini non devono giocare con il prodotto.

La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.
Non immergere mai il dispositivo in acqua.

Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

Non utilizzare un dispositivo danneggiato.



®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che &
pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, umidita, gas infiammabili, vapori e
solventi.

®  Non esporre il prodotto a carichi meccanici.

®  Se il funzionamento sicuro non é piu possibile, interrompere 1'uso e proteggere il prodotto prima di riutilizzarlo. Un funzionamento sicuro
non é possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - é stato conservato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli, o - & stato sottoposto a carichi eccessivi durante il trasporto.

®  F vietato utilizzare il prodotto se qualsiasi sua parte & danneggiata. In caso di danneggiamento del cavo é vietato effettuare riparazioni da
soli.

®  Non smontare il dispositivo da soli.
®  Proteggere il prodotto dall'umidita.

®  Gli elementi luminosi non possono essere sostituiti. Se gli elementi luminosi hanno smesso di funzionare a causa dell'usura, & necessario
sostituire l'intero prodotto.

®  Non guardare nel raggio di luce.
®  Assicurarsi di non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Si prega di svolgere completamente il cavo prima dell'uso
® Tl cavo diricarica USB incluso € adatto solo per questo prodotto.

®  Spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo dal prodotto se emana odore di bruciato o mostra fumo. Far controllare il
prodotto da un tecnico qualificato prima di riutilizzarlo.

®  Sesi utilizza un adattatore CA, la presa deve essere sempre facilmente accessibile in modo che I'adattatore possa essere facilmente rimosso
dalla presa in caso di emergenza. Si prega di seguire anche le istruzioni per I'uso del produttore.

®  Prima di ogni processo di ricarica, controllare il cavo e il dispositivo per eventuali danni. Non utilizzare o caricare mai il dispositivo se si
riscontrano danni.

®  Prima dell'uso, assicurarsi che la tensione di rete esistente sia compatibile con la tensione operativa richiesta del dispositivo.

e Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE

®  Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione consultare immediatamente un medico!

® Te batterie usa e getta non possono essere ricaricate. Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate e/o aperte. Cio
potrebbe provocare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/batterie ricaricabili nel fuoco o nell'acqua.

®  Non esporre mai le batterie/batterie ricaricabili a sollecitazioni meccaniche.

® Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie/accumulatori.

® Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/batterie ricaricabili, ad es. radiatori/luce solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/batterie ricaricabili, evitare il contatto della pelle, degli occhi e delle mucose con sostanze chimiche!
Sciacquare immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

e  Le batterie/batterie ricaricabili versate o danneggiate possono causare ustioni chimiche quando entrano in contatto con la pelle. Pertanto in
questi casi e necessario indossare guanti protettivi adeguati.

e Il prodotto é dotato di una batteria integrata che non puo essere sostituita dall'utente.

NORME DI SICUREZZA

Pericolo d'incendio!

Non accendere la torcia:

e Inluoghi esposti alla luce solare diretta. Il calore dei raggi solari potrebbe portare al surriscaldamento della camera cellulare della torcia e
al suo danneggiamento permanente nelle immediate vicinanze di fonti di calore. Questi includono, ad esempio, forni, forni o altri
dispositivi simili, nonché aperture di ventilazione di altri dispositivi. Il calore dissipato dai dispositivi potrebbe surriscaldare il
caricabatterie e danneggiarlo permanentemente.

e Inun ambiente umido o vicino all'acqua. In caso contrario, I'acqua potrebbe penetrare all'interno del caricabatterie. Pericolo di scossa
elettrica e incendio!

e  Non lasciare mai il prodotto incustodito durante la ricarica.



[ ] CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALIL AGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.
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SMAILTIMENTO DISPOSITIVI ELETTRICI ED ELETTRONICI USATI

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti come rifiuti domestici,
ma smaltiti correttamente. Le informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono fornite dall'ufficio

competente.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

N

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle pertinenti direttive RoHS europee e nazionali ad esso applicabili.

Non guardare dentro una fonte di luce accesa. Cio potrebbe essere dannoso per gli occhi.

2] €

Lo smaltimento improprio delle batterie/batterie ricaricabili rappresenta un pericolo per I'ambiente!

Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere inviati ai punti di raccolta municipali dei rifiuti pericolosi.
La batteria integrata non puo essere smontata per lo smaltimento. L'intero prodotto deve essere consegnato ad un punto di raccolta
dei rifiuti elettronici.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida

o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Este producto es apto inicamente para uso manual y estd destinado a uso privado. El producto no estd destinado a usos comerciales ni de otro tipo.
Este producto no es apto para iluminacién doméstica.

El faro LED esta disefiado para iluminar lugares con poca luz o en completa oscuridad.

Por motivos de seguridad y certificacién CE, el producto no se puede reconstruir ni modificar de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines
distintos a los descritos anteriormente, el producto podria dafiarse. El uso inadecuado también puede provocar riesgos como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN MARCHA/INSTALACION

®  Atencidn. El material de embalaje debe retirarse completamente del producto.

®  Antes de usarla por primera vez, se debe cargar la linterna durante al menos 6 horas.

®  Cargue su dispositivo usando el cable USB. Conecte el cable USB a una fuente de alimentacién USB y conecte el enchufe de CC del cable

USB al puerto de entrada de carga del producto.

®  Mientras se carga, el LED del dispositivo se ilumina en rojo. Después de la carga, el LED se volvera verde.

® No encienda el dispositivo cuando esté conectado al cable de carga.

® Encienda el dispositivo presionando el botén Encendido/Apagado hasta que escuche un clic distinto. Al pulsar nuevamente el botén On/Off

se pasa al siguiente modo de funcionamiento, diferente al que estaba trabajando anteriormente.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo y que tenga dafios visibles.

e  En caso de entrega incompleta o dafios debido a un embalaje o transporte defectuoso, comuniquese con la linea directa de servicio.
DATOS TECNICOS

e  Fuente de luz: LED (no reemplazable)

e  Modelo: SQ-870

e Tipo de diodo: 3x XHP30, 6x SMD

e Modos de iluminacién: 1 LED XHP30, 3 LED XHP30, 6 LED SMD, todos los LED a la vez, estroboscépico

e  Funcién sin contacto: capacidad de encender y apagar la linterna mediante el sensor de movimiento

e  Vivienda: ABS

e  Impermeable

e  (Clase impermeable: IPX4

e  Resistente a las condiciones climéticas

e  Resistente a golpes

e  Dispone de diodos LED informando sobre el estado de carga y carga de las celdas.

e  Fuente de alimentacion: recargable

LIMPIEZA Y ALMACENAMIENTO

Nunca utilice productos quimicos para la limpieza que puedan daiiar la superficie del producto.
Utilice Unicamente un pafio seco y sin pelusa para la limpieza. En caso de suciedad intensa, se puede humedecer ligeramente el pafio.
Almacenar el producto no utilizado en un lugar seco, en su embalaje original.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Este producto puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimiento si han recibido supervisién o instrucciones sobre el uso seguro del producto y comprenden los
peligros involucrados.

Los nifios no deben jugar con el producto.

La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervisién.
Nunca sumerja el dispositivo en agua.

Para la limpieza utilice un pafio himedo o un detergente suave.

No utilice un dispositivo dafiado.



Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad elevada, humedad, gases inflamables,
vapores y disolventes.

No exponga el producto a cargas mecanicas.

Si ya no es posible una operacién segura, deje de usarlo y asegure el producto antes de volver a usarlo. No es posible un funcionamiento
seguro si el producto: - ha sido dafiado, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un largo periodo de tiempo en
condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a cargas excesivas durante el transporte.

Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte del mismo esta dafiada. En caso de dafios en el cable, esta prohibido realizar reparaciones
usted mismo.

No desmonte el dispositivo usted mismo.
Proteger el producto de la humedad.

Los elementos ligeros no se pueden reemplazar. Si los elementos luminosos han dejado de funcionar debido al desgaste, se debera sustituir
todo el producto.

No mires al haz de luz.
Asegurese de no dafiar el cable USB con bordes afilados u objetos calientes. Desenrolle el cable completamente antes de usarlo.
El cable de carga USB incluido sélo es adecuado para este producto.

Apague inmediatamente el producto y retire el cable del producto si huele a quemado o muestra humo. Haga que un técnico cualificado
revise el producto antes de volver a utilizarlo.

Si se utiliza un adaptador de CA, el tomacorriente siempre debe ser de facil acceso para que el adaptador se pueda retirar facilmente del
tomacorriente en caso de emergencia. Siga también las instrucciones de funcionamiento del fabricante.

Antes de cada proceso de carga, revise el cable y el dispositivo para detectar posibles dafios. Nunca use ni cargue el dispositivo si
encuentra algun dafio.

Antes de su uso, asegurese de que la tensién de red existente sea compatible con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

El producto siempre debe usarse segun lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS

Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios. {En caso de ingestién, consulte a un médico inmediatamente!

Las baterias desechables no se pueden recargar. Las pilas/baterias recargables no deben cortocircuitarse ni abrirse. Esto podria provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

Nunca arroje pilas/baterias recargables al fuego o al agua.

Nunca exponga las baterias/baterias recargables a tensiones mecanicas.

Riesgo de fuga de acido de pilas/acumuladores.

Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar las baterias/baterias recargables, por ejemplo, radiadores/luz solar directa.

iEn caso de fugas de pilas/pilas recargables, evite el contacto de la piel, los ojos y las membranas mucosas con productos quimicos!
iEnjuague las zonas afectadas inmediatamente con agua limpia y consulte a un médico!

Las baterias/baterias recargables derramadas o dafiadas pueden causar quemaduras quimicas cuando entran en contacto con la piel. Por lo
tanto, en tales casos se deben utilizar guantes protectores adecuados.

El producto tiene una bateria incorporada que el usuario no puede reemplazar.

REGLAS DE SEGURIDAD

iPeligro de incendio!

No enciendas la linterna:

En lugares expuestos a la luz solar directa. El calor de los rayos del sol podria provocar un sobrecalentamiento de la cAmara de la linterna y
dafios permanentes en las proximidades de fuentes de calor. A estos pertenecen, por ejemplo, estufas, hornos u otros dispositivos similares,
asi como aberturas de ventilacién de otros dispositivos. El calor disipado por los dispositivos podria sobrecalentar el cargador y dafiarlo
permanentemente.

En un ambiente himedo o cerca del agua. De lo contrario, podria entrar agua en el cargador. jExiste riesgo de descarga eléctrica e
incendio!

Nunca deje el producto desatendido mientras se carga.



® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje est4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre como deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.
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ELIMINACION DE DISPOSITIVOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOQS

Por motivos de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse como
residuos domésticos, sino de forma adecuada. La oficina correspondiente proporcionara informacién sobre los puntos de

recogida y sus horarios de apertura.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

N

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables.

No mire directamente a una fuente de luz encendida. Esto puede ser perjudicial para los ojos.

B

iLa eliminacién inadecuada de pilas/pilas recargables supone un peligro para el medio ambiente!

Las pilas/baterias recargables no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben
tratarse como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las pilas/acumuladores usados deben enviarse a los puntos municipales de recogida de residuos peligrosos.
La bateria incorporada no se puede desmontar para su eliminacién. El producto completo debe entregarse en un punto de recogida

de residuos electrénicos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven

of de gezondheid kan vormen.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Dit product is uitsluitend geschikt voor handmatig gebruik en is bedoeld voor privégebruik. Het product is niet bedoeld voor commercieel of ander
gebruik. Dit product is niet geschikt voor huishoudelijke verlichting.

De LED-koplamp is ontworpen om plaatsen bij weinig licht of volledige duisternis te verlichten.

Om veiligheids- en CE-certificeringsredenen mag het product op geen enkele manier worden herbouwd of aangepast. Als u het product voor andere
doeleinden gebruikt dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Onjuist gebruik kan ook gevaren veroorzaken zoals kortsluiting,
brand, elektrische schokken, enz.

OPSTART-/INSTALLATIE-INSTRUCTIES

TIP

Aandacht. Verpakkingsmateriaal moet volledig van het product worden verwijderd.
Voordat u de zaklamp voor het eerst gebruikt, moet u deze minimaal 6 uur opladen.

Laad uw apparaat op met de USB-kabel. Sluit de USB-kabel aan op een USB-voedingsbron en sluit de DC-stekker van de USB-kabel aan
op de oplaadingang van het product.

Tijdens het opladen brandt de LED van het apparaat rood. Na het opladen wordt de LED groen.
Schakel het apparaat niet in als het is aangesloten op de oplaadkabel.

Schakel het apparaat in door op de aan/uit-knop te drukken totdat u een duidelijke klik hoort. Door nogmaals op de Aan/Uit-knop te
klikken, wordt overgeschakeld naar de volgende bedrijfsmodus, anders dan die waarin voorheen werd gewerkt.

Het apparaat moet worden gecontroleerd op volledigheid van levering en zichtbare schade.
Bij onvolledige levering of schade door gebrekkige verpakking of transport kunt u contact opnemen met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Lichtbron: LED (niet vervangbaar)

Model: SQ-870

Diodetype: 3x XHP30, 6x SMD

Verlichtingsmodi: 1 XHP30 LED, 3 XHP30 LED's, 6 SMD LED's, Alle LED's tegelijk, Stroboscoop
Touchless-functie - mogelijkheid om de zaklamp aan en uit te zetten met behulp van de bewegingssensor
Behuizing: ABS

Waterdicht

Waterdichte klasse: IPX4

Bestand tegen weersomstandigheden

Schokbestendig

Het heeft LED-diodes die informeren over de laadstatus en het opladen van cellen

Voeding: oplaadbaar

REINIGING EN OPSLAG

Gebruik voor het reinigen nooit chemicalién die het oppervlak van het product kunnen beschadigen.
Gebruik voor het reinigen uitsluitend een droge, pluisvrije doek. Bij sterke vervuiling kan de doek licht bevochtigd worden.
Bewaar ongebruikt product op een droge plaats, in de originele verpakking.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit product kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten
of een gebrek aan ervaring of kennis, als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het product en
de daaraan verbonden gevaren begrijpen.

Kinderen mogen niet met het product spelen.

Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.
Dompel het apparaat nooit onder in water.

Gebruik voor het reinigen een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

Gebruik geen beschadigd apparaat.



Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is.

Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

Stel het product niet bloot aan mechanische belastingen.

Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product voordat u het opnieuw gebruikt. Veilig gebruik
is niet mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet naar behoren functioneert, - gedurende lange tijd onder ongunstige omstandigheden
is opgeslagen, of - tijdens transport aan overmatige belasting is blootgesteld.

Het is verboden het product te gebruiken als een onderdeel ervan beschadigd is. Bij beschadiging van de kabel is het verboden zelf
reparaties uit te voeren.

Demonteer het apparaat niet zelf.
Bescherm het product tegen vocht.

Lichtelementen kunnen niet worden vervangen. Als de lichtelementen door slijtage niet meer werken, moet het gehele product worden
vervangen.

Kijk niet in de lichtstraal.
Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt door scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de kabel v6ér gebruik volledig af
De meegeleverde USB-oplaadkabel is alleen geschikt voor dit product.

Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel van het product als het een brandende geur heeft of rook vertoont. Laat het
product controleren door een gekwalificeerde technicus voordat u het opnieuw gebruikt.

Als er een AC-adapter wordt gebruikt, moet het stopcontact altijd gemakkelijk toegankelijk zijn, zodat de adapter in geval van nood
gemakkelijk uit het stopcontact kan worden verwijderd. Volg ook de gebruiksaanwijzingen van de fabrikant.

Controleer vaoér elk laadproces de kabel en het apparaat op mogelijke beschadigingen. Gebruik of laad het apparaat nooit op als er schade
wordt geconstateerd.

Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning compatibel is met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN

®  Bewaar batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen. Bij inslikken onmiddellijk een arts raadplegen!
®  Wegwerpbatterijen kunnen niet worden opgeladen. Batterijen/accu's mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan leiden tot
oververhitting, brand of explosie.
®  Gooi batterijen/oplaadbare batterijen nooit in vuur of water.
®  Stel batterijen/accu's nooit bloot aan mechanische belasting.
® Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu’s.
®  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/oplaadbare batterijen kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld radiatoren/direct
zonlicht.
®  Als batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met chemicalién! Spoel de getroffen gebieden
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!
e  Gemorste of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen chemische brandwonden veroorzaken wanneer ze de huid raken. Daarom
moeten in dergelijke gevallen geschikte beschermende handschoenen worden gedragen.
e  Het product heeft een ingebouwde batterij die niet door de gebruiker kan worden vervangen.
VEILIGHEIDSREGELS
Brandgevaar!

Zet de zaklamp niet aan:

Op plaatsen blootgesteld aan direct zonlicht. De hitte van de zonnestralen kan leiden tot oververhitting van de celkamer van de zaklamp en
tot blijvende schade in de directe omgeving van warmtebronnen. Deze omvatten bijvoorbeeld ovens, ovens of andere soortgelijke
apparaten, evenals ventilatieopeningen van andere apparaten. De warmte die door de apparaten wordt afgegeven, kan de oplader
oververhitten en deze permanent beschadigen.

In een vochtige omgeving of in de buurt van water. Anders kan er water in de oplader terechtkomen. Er bestaat gevaar voor een elektrische
schok en brand!

Laat het product nooit onbeheerd achter tijdens het opladen.



[ ] TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.
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VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATEN

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet als huishoudelijk afval
worden weggegooid, maar op de juiste manier worden weggegooid. Informatie over inzamelpunten en hun
openingstijden wordt verstrekt door het betreffende kantoor.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet
aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

N

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen die erop van toepassing zijn.

Kijk niet in een ingeschakelde lichtbron. Dit kan schadelijk zijn voor de ogen.

ISy

Het onvakkundig afvoeren van batterijen/accu's vormt een bedreiging voor het milieu!

Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet bij het huishoudelijk afval worden weggegooid. Ze kunnen schadelijke zware metalen
bevatten en moeten als speciaal afval worden behandeld. De chemische symbolen van zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg =

kwik, Pb = lood.
Daarom moeten gebruikte batterijen/accu's naar gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval worden gestuurd.

De ingebouwde batterij kan niet worden gedemonteerd voor verwijdering. Het volledige product moet worden ingeleverd bij een
inzamelpunt voor afgedankte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvénder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anvéandning av produkten.

Vanligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra ett hot mot liv

eller halsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Denna produkt &dr endast ldmplig fér manuell anvéndning och &r avsedd for privat bruk. Produkten &r inte avsedd fér kommersiell eller annan
anvandning. Denna produkt &r inte lamplig for hushallsbelysning.

LED-stralkastaren &r designad for att lysa upp platser i svagt ljus eller totalt morker.

Av sikerhetsskidl och CE-certifieringsskal kan produkten inte byggas om eller modifieras pd ndgot sitt. Om du anvander produkten foér andra
andamal &n de tidigare beskrivna kan produkten skadas. Felaktig anvandning kan ocksa orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stétar etc.

UPPSTART/INSTALLATIONSANVISNINGAR

®  Uppmirksamhet. Forpackningsmaterial maste avldgsnas helt fran produkten.

® Innan ficklampan anvénds for férsta gangen bor den laddas i minst 6 timmar.

® TLadda din enhet med USB-kabeln. Anslut USB-kabeln till en USB-stromkélla och anslut USB-kabelns DC-kontakt till laddningsporten pa

produkten.

®  Under laddning lyser enhetens LED r6tt. Efter laddning blir lysdioden gron.

® Sl inte pa enheten nar den &r ansluten till laddningskabeln.

®  Sli pa enheten genom att trycka pa Pa/Av-knappen tills du hor ett tydligt klick. Genom att klicka pa Pa/Av-knappen igen véxlar du till

nésta driftsldge, som skiljer sig fran det som det tidigare arbetade i.

DRICKS

®  Enheten bor kontrolleras med avseende pa leveransens fullstandighet och synliga skador.

e Vid ofullstdndig leverans eller skada pé grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.
TEKNISKA DATA

e  Ljuskélla: LED (ej utbytbar)

e  Modell: SQ-870

e  Diodtyp: 3x XHP30, 6x SMD

e Ljusldgen: 1 XHP30 LED, 3 XHP30 LED, 6 SMD LED, Alla LEDs pa en ging, Strobe

e  Beroringsfri funktion - mojlighet att tdnda och sldcka ficklampan med hjélp av rorelsesensorn

e  Hus: ABS

e  Vattentdt

e  Vattentat klass: [IPX4

e  Motstandskraftig mot vaderférhallanden

e  Stottalig

e  Den har LED-dioder som informerar om laddningsstatus och laddning av celler

e  Stromforsorjning: uppladdningsbar

RENGORING OCH FORVARING

Anvind aldrig kemikalier for rengoring som kan skada produktens yta.
Anviénd endast en torr, luddfri trasa for rengoring. Vid intensiv smuts kan duken fuktas nagot.
Forvara oanvénd produkt pa en torr plats, i originalférpackningen.

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap om de har fatt 6vervakning eller instruktioner angaende anvandning av produkten pa ett sékert sétt och forstar de
risker som dr involverade.

Barn far inte leka med produkten.

Rengoring och underhall far inte utforas av barn utan tillsyn.

Sénk aldrig ner enheten i vatten.

For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.
Anvénd inte en skadad enhet.

Se till att forpackningsmaterial inte ldmnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.



Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
l6sningsmedel.

Utsdtt inte produkten for mekanisk belastning.

Om sdker anvandning inte langre &r majlig, avbryt anvandningen och sédkra produkten fore dteranvéndning. Séker drift &r inte mojlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har férvarats under en langre tid under ogynnsamma férhallanden, eller - har utsatts
for alltfor stor belastning under transporten.

Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon del av den ar skadad. Vid skada pa kabeln &r det férbjudet att gora reparationer sjalv.
Ta inte isar enheten sjalv.

Skydda produkten fran fukt.

Ljuselement kan inte bytas ut. Om ljuselementen har slutat fungera péd grund av slitage maste hela produkten bytas ut.

Titta inte in i ljusstralen.

Se till att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta féremal. Rulla av kabeln helt fore anvandning

Den medféljande USB-laddningskabeln dr endast lamplig for denna produkt.

Stidng omedelbart av produkten och ta bort kabeln fran produkten om den luktar brannande eller visar rok. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan den ateranvénds.

Om en ndtadapter anvands maste uttaget alltid vara lattillgangligt sa att adaptern latt kan tas ur uttaget i en nodsituation. F6lj dven
tillverkarens bruksanvisning.

Fore varje laddningsprocess, kontrollera kabeln och enheten for eventuella skador. Anvind eller ladda aldrig enheten om nidgon skada
upptécks.

Fore anvandning, se till att den befintliga natspanningen ar kompatibel med den erforderliga driftspanningen for enheten.

Produkten ska alltid anvandas pa avsett sitt.

SAKERHETSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER

®  Forvara batterier/uppladdningsbara batterier utom rackhall for barn. Vid fortaring, kontakta omedelbart lakare!
®  Engdngsbatterier kan inte laddas. Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan leda till Gverhettning,
brand eller explosion.
®  Kasta aldrig batterier/uppladdningsbara batterier i eld eller vatten.
®  Utsitt aldrig batterier/uppladdningsbara batterier for mekanisk pafrestning.
®  Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.
®  Undvik extrema forhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/uppladdningsbara batterier, t.ex. radiatorer/direkt solljus.
®  Om batterier/laddningsbara batterier ldacker, undvik kontakt med hud, 6gon och slemhinnor med kemikalier! Skélj omedelbart drabbade
omraden med rent vatten och kontakta ldkare!
e  Utspillda eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka kemiska brannskador nar de kommer i kontakt med huden. Déarfor
bor lampliga skyddshandskar anvéndas i sddana fall.
e  Produkten har ett inbyggt batteri som inte kan bytas ut av anvdndaren.
SAKERHETSREGLER
Brandrisk!

Satt inte pa ficklampan:

i

Pa platser som utsitts for direkt solljus. Varmen fran solens stralar kan leda till 6verhettning av ficklampans cellkammare och dess
permanenta skada i omedelbar nédrhet av vdrmekaéllor. Dessa inkluderar till exempel ugnar, ugnar eller andra liknande anordningar, samt
ventilationséppningar pa andra anordningar. Varmen som avleds av enheterna kan éverhetta laddaren och skada den permanent.

I en fuktig miljo eller néra vatten. Annars kan vatten komma in i laddaren. Det finns risk for elektriska stotar och brand!

Lamna aldrig produkten utan uppsikt under laddning.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR
Forpackningen ar gjord av miljévénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.

Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvand produkt tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret.



KASSERING AV ANVANDA ELEKTRISKA OCH ELEKTRONISKA ENHETER
Pa grund av miljoskyddsskél bor anvédnda elektriska och elektroniska produkter inte sldngas som hushallsavfall, utan kasseras pa ratt
satt. Information om utlamningsstéllen och deras 6ppettider lamnas av berérd kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav for sédkerhet for enheter och produkter.
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Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv som géller den.

Titta inte in i en paslagen ljuskalla. Detta kan vara skadligt fér 6gonen.

By

Felaktig kassering av batterier/uppladdningsbara batterier utgor ett hot mot miljon!

Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte slangas med hushallsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och bor
behandlas som specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller &r: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor ska anvédnda batterier/ackumulatorer skickas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.
Det inbyggda batteriet kan inte tas isar for kassering. Hela produkten ska ldmnas till en dtervinningsstation for avfallselektronik.

Vi forbehaller oss ritten att géra dndringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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Ayarmté KOple/Kupia, oG EVXAPLOTOV|IE TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIpwv XprO1HOTOOETE TO TIPOIOV, SIABAOTE TIG TAPAKAT® OSNYIEG Y1 TN OWACTH XPHOT| TOL TTPOTOVTOG.

DLAGETE QVTO TO EYXELPIBIO YO HEAAOVTIKT] AvaQOPG KAl AKOAOLBNGTE TIG GLOTACELG TOV, KABMG 1| U1 CUPHOPPWAT| HTIOPEL VO ATIOTEAETEL OMEIAN

yla ) {@n 1 TV vyeia.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY YYIKEYHY

AvTt6 1o Tpoidv eivon KaTGAANAO pOVO Yo xelpokiviTn xprion Kot mpoopieton yio 1810tk xprion. To mpoidv dev mpoopiletan yiar epmopikn 1 GAAN
Xprom. Avutd 1o Tpoidv Sev eivan KATAAANAO Yo OIKIOHKO QOTIGHO.

O nipofoAréag LED éxel oxeS1a0Tel Yo va QTilel PéPT O€ XAUNAO QOTIGHO T} AMOAUTO OKOTASL.

Mo Adyoug ao@aielag kot motonoinong CE, 1o mpoiov Sev pmopel va avakotaokevaotel 1 va tpomonownfel pe omolovérnote tpomo. Eav
XPTOLLOTIOLEITE TO TIPOIOV Yyl GKOTIOVG GAAOLG OO AVTOVE TIOL TIEPLYPRPTIKAV TIPOTNYOLHEVMG, TO TIPOIOV PTOPEL va Kataotpael. H akatdAAnin
XPNOT HTIOpEL EMIONG VO TIPOKOAETEL KIVEUVOUG OTI™G BPOYUKUKADHATA, TTUPKAYLA, NAEKTPOTANEIa K.ATL.

OAHT'IEX ENAPEHY/ETKATAXTAYXHY

AKPO

ITpoooyn. To LAKO cLOKELAGLNG TIPEMEL VO aPOLPEDEL EVIEADG OTIO TO TIPOIOV.

TIpwv XPOLUOTIOWOETE TNV TIPWTN POPA, 0 PAKOG Ba TIPEMEL VO POPTIOTEL Y1 TOVAGKLOTOV 6 MPEG.

DOoPTIOTE T CLOKELT GOG XPNOLHOTOIOVTNG TO KaA®S10 USB. Tuvééate 10 kahadio USB o pia mnyn tpopodociag USB kat cuvééate o
Buopa DC tov kadwdiov USB atn B0pa 10060V @OpTIONG TOL TTPOTIOVTOC,.

Kota ) @option, 1o LED g ovokeung avdfpel kokkivo. Metd t @option, 1o LED Ba yivel mpdoivo.

MnVv €VEPYOTIOLELTE TN CLOKELT] OTAV EIVAL GUVEESENEVT OTO KAAOSI0 POPTIOTG.

Evepyomomote ) ovokeun nataviag to kovpri On/Off péxpt va akovoete éva Sakpitd kAk. Kavovtag Eava KAk oto kovpni On/Off
petafaivel 0Tov ENOHEVO TPOTIO AELTOLPYING, SIAPOPETIKO KTTO AVTOV GTOV OMOI0 AEITOLPYOVTE TIPOTYOUHEVRG.

H ovokeun Ba mpémet va eAeyyBel yix mAnpotnta napadoong Kot opatr] {npia.
Ye mepintwon ateAovg mapadoong 1 {NHAG AOYe EANTTOHATIKIG CUOKEVAGTAG 1) HETOPOPAG, EMKOWVAVIOTE HE TNV TNAEP®VIKY YPAHHNA
e§ummpetmnong.

TEXNIKA XTOIXEIA

IInyn 9166: LED (U1 avTIKaTaoTAo1H0)

MovtéAo: SQ-870

Tomnog 61660v: 3x XHP30, 6x SMD

Aertovpyieg potiopov: 1 LED XHP30, 3 LED XHP30, 6 LED SMD, OAa ta LED tautoxpove, ZTpofooKomikn
Agertoupyia xopig agn - SuvaTOTNTA EVEPYOTIOINOTG KOL AIEVEPYOTIOINOTG TOL PAKOV XPTOLHOTOIOVTAG TOV auaBnTipa Kivnomng
Ztéyaon: ABS

A&aBpoxog

A&iaBpoyn katnyopia: IPX4

AVBEKTIKO OTIG KAIPIKEG OLUVONKEG

AvBeKTIKO 0TOUG KPASAGHOVG

AwaBéter §106ovg LED mov evipep@VouY yix TNV KATAOTHOT] POPTIOT|G KL POPTLONG TRV KUYPEADV
TpopodoTikd: emava@opT{OpEVN

KAGAPIXMOX KAI ATIOOHKEYXH

Mnyv XprOlHOTIOLELTE TIOTE XNHIKG Y1 TOV KaBaplopd mov Ba propodoav va TpoKAAEGOLY JNHIK GTNV EMPAVELA TOV TIPOTOVTOG.
XpNOHOTOWOTE POVO EVa GTEYVO Tavi TTOL SV aQTVEL XVOUSL Y1 ToV KaBaplopo. Xe mepintmon éviovig Bpwpids, To DPATHA PTTopEL va
vypavBel eAa@pag.

AmnoBnkeboTe To oyprotpomnointo npoiov ae ENpod PEPOG, TNV APYXIKT] TOL GLOKELATTN.

OAHT'TEX AXPAAEIAY

Avutd 1o mpoiov pmopet va xpnotpomnon et anod modid nAiag oo 8 TV KOl Ao GTOHK HE HEIWHEVEG COHATIKEG, onabnTnploKkég i
SlavonTIKEG KaVOTNTEG 1 EAAEM EPTIELPLOG 1] YVAOTG, £GV TOUG €xeL S0Bel emiBAeym 1] 08nyleg OXETIKG HE TNV AOQAAN XPTIOT) TOL
TPOIOVTOG KL KATAVOOUV TOUG KIVSUVOUG TTOV EUTIEPLEXOVTAL.

Ta mondi Sev mpénet va naiovv e 10 TIPOIoV.
O kaBaplopdg Kot i guvtnpnon Gev TPEMEeL va EKTEAOVVTAL OO TSI Xwpig emifAsym.
Mnv BuBilete moté T cvokevr| o€ VePO.

IMa tov KaBaplopd, xproLonomoTe €va LYPO TIAVi 1] £VA T{TTL0 AMOPPULTIAVTIKO.



Mn XPNO1LOTIOIEITE KATEGTPANHEVT] GUOKELT].

Befawwbeite 011 o VAKG cuokevaoiag dev agrvovion xwpig emifAewn. Ta madid propel va apyicovv va maifovv padi Toug, KATL ov eivat
emkivéuvo.

Ipootatéyte 1o mpoidv and akpaieg Beppokpaaieg, dpeco nAAKO PwG, 10XLPOLE KPASATHOVE, LYMAT LYpaGTia, Lypacia, EDEAEKTH agpLa,

OTHO0G Kot SI0AVTEG,.

Mnv ekBéteTe TO TIPOTOV OE PNYAVIKA QOPTIA.

Edv Gev eivar mAéov Suvatn n ac@aing Aertoupyia, SIHKOYTE TN ¥prjon Kot ao@aAioTe To TIpoioy Tpv To Eavaypnotponomnoete. H ac@ang

Aertoupyia Sev eivon Suvatn) Qv TO TIPOTOV: - £xel LITOOTEL (NI, - SV AELTOLPYEL OWOTA, - €XEL AMOBNKELTEL Y10t HEYGAO XPOVIKO S1AOTNHA
oe Suopeveig cuvBnKeg N - €xel vOPANBeL e viEpPoAKG PopPTia KATA TN HETAPOPA.

AmayopeVeTal 1 XprioT| TOL TIPOTOVTOG €AV KATIOLO LEPOG TOL EIVOL KATEGTPANHEVO. LE TIEPIMTOOT) {NHIAG OTO KAAGDS10, MOyOpEVETAL VA
KAVETE EMOKEVEG PHOVOL OOC.

MnVv amoGLVAPHOAOYELTE TN CUOKELT| HOVOL GO,

ITpooTtatéYTe 10 MPOIOV AMd TNV LYPAGIK.

Ta eAa@pra oTotyeia Sev PMOPoLY va avTiKaATaoTaBolv. EQv Ta WTEWVG OTOLKEI £X0UV OTAHATIOEL VA AELTOLPYOLV AOY® (BOPAG, TIpEmeL
va avTIKotaotadel 0AOKANpo To IPoiov.

Mnv kottdte otn S€0UN QOTOG.

Dpovriote va pnv KataoTpePete 10 KaAadio USB pe aypnpég akpeg 1 (eotd aviikeipeva. ZeTuAi§Te TeAeing T0 KaA®SL0 TTpv omo T
xpnon

To kaAdd10 eopTiong USB mov meptAapfaveton eivor KATGAANA0 povo yia ouTo To Tpoiov.

Amevepyonomote GHECWOG TO TIPOIOV KL HQALPECTE TO KAAMOL0 OO TO POTIdV edv pupilel Kapévo 1| Seixvel kamvo. AvabBéote Tov éAeyyo
TOL TIPOIOVTOG OE EGELGIKEVHEVO TEXVIKO TIPLV OTIO TNV EMAVAYPTCLHOTONOT).

Ed&v ypnolponoteiton HETAOXNHOTIOTHG EVOAAXGTONEVOL PELHATOG, T) TPL{X TIPETEL IAVTA VA €lvan EDKOAX TTPOOPAOIHT, AOTE VA PTopel va
agpoaipedel eDKOAX 0 IPOGAPHOYENG Ao TNV TIPL{X OE MEPIMTWOT] EKTAKTNG AVAYKNG. AKOAOLBNOTE emiong TG 0dnyieg Aertoupyiog Tov
KOTOOKELOOTH.

IIpwv and kaBe Sradikaoia popTiong, eAéyéte To KAADS10 Kot T ovokeLn] Yo TBavr {nuid. TToté pnv xpnollonoleite 1 Qoptilete
OULOKELT €AV EVTIOMIOTEL OMOXSTMOTE {NLd.

IIpw amnd ) xprion, BePforwbeite 611 1 LIAPYOLOX TGO SIKTVOVL Elvon GLUBATH |E TNV ATALTOVHEVT TAOT) AELTOLPYIAG TG GLOKELT|G.

To Tpoidy TpEmel TAVTH VXX XpTO1poNoLEiTal OTI®G TTpoopileTal.

OAHT'IEX AXPAAEIAY I'TA MITATAPIEX

®  Kpatnote Ti¢ pnatapieg/enavapopti{opeves pnatapieg pakpia anod nodia. Le mepintewon Katdmnoong, cupfovAgvuteite apécnG Evav
yatpo!

® O pnatopieg Plog Xprong 6ev PIOPOLY VA EMAVAQOPTIOTOVV. Ol Hratapies/emava@opTi{OpEVEG PTaTapieg Oev IPEMEL val
BpayxukukA®VovVTaL KaUT va avoiyovial. Auto propei va onynoel og vmepBéppavor, mupkayld 1 €kpnén.

®  Mnv METATE MOTE PMATAPIEY/EMAVAPOPTILOHEVEG PTIATAPIEG TN POTLX 1} OTO VEPO.

®  Mnv ekBétete moTE TG Pmatopiec/enava@opT{OpEVEG HTATApieg o8 PNYaVIKY KaTamdvnon.

®  Kivduvog S1appong 0&€og amd Hnatapie/cuo0®PEVTEG.

®  Amo@lyete akpaieg ouvONKeg Kat Beppokpacieg Tov PTOPEL VA EMNPEACOLY TIG HTXTAPIEG/EMAVAPOPTIOHEVES HMATAPIES, TL.X.
KOAOPLOEP/AIETO ALOKO WG,

® Y& mepintmon S1pporg HIATAPLOV/ENAVAPOPTILOPEVOV HTTHTAPLOV, KTTOQVYETE TNV EMAQT TOL SEPHATOG, TOV HATIOV KOl TV
BAevvoyovav pe ynpika! ZemAUVETE apécng TIG TANYELOEG TIEPLOYEC He KaBapo vepo Kol cuHovAgvTELTE Evav yatpo!

o XvupéveG N KATECTPAPPEVEG PTIATAPIEG/EMAVAPOPTI(OHEVEG HTIOTAPIEG PHTIOPEL VA TIPOKAAETOULV XNHIKG EyKoOPaTH OTav ayyilouv To Séppa.
Enopévag, oe Tétoleg mepmtoelg Ba pEmeL va QopAaTe KATAAANAX TIPOCTATEVTIKA YAVTLO.

o To npoiov Srabéter evewpatopévn pratapia ov v propel va avukataotadel ano tov xprjot.

KANONEZX AXOAAEIAY

Kivéuvog mupkoyidg!

Mnyv avaBete Tov Qako:

Ye pépn extebelpéva 0To Gpeco NALKO QwG6. H Beppotnta tev aktivev Tov nAov Ba prnopovoe va odnynoel oe viiepBéppavan Tou
BaAdpoL TG KLYWEANG TOL PAKOD Kot o€ povipn BAGPN o€ apeon yertviaon pe nnyég Beppotrag. Avtd neptAappavouy, ya mapadetypa,
@oUpVoULG, KAIBavoug 1} GAAEG TOPOOLEG CLOKEVEG, KXBME Ko avoiypata e§aeplopod dAAwv cuokev®v. H Beppotnta mov Sixyéeton anod
TIG GLOKEVEG PTIOPEL VO LTIEPHEPHAVEL TOV POPTLOTI] KOL VO TOV KATAGTPEYEL HOVIIA.

Y& vypo TEPIPAANOV 1) KOVTA O€ VEPD. AlOQOPETIKA, HTTOPEL VO HTIEL VEPO GTO ECHOTEPIKO TOL POPTIOTH. YTIAPYKEL Kivouvog nAekTponAngiog
KO TTUPKOAYLAG!

MV aQIVETE MOTE TO TPOIOV YWPIg eMiBAeYn KaTd T @OpTION).




@ ZYMBOYAEX KAI ITIAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXETPIXH METAXEIPISMENQN YY>XKEYAYXIQN

S H ouokevaoia eivol KataoKevaapévn amod ELAKG tpog To TEPIBAAAOV VAIKG IOV PTTOpOoULV Vo amoppleBolv GTo TOMKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®OTG.
ﬁ To xpnoipomoumnpévo VAIKO cuokevaaiag Ba mpémel va mapadideton o€ onpeio GLAAOYNG AMOPPLLHAT®V IOV OPILETAL KO TIG TOTIKEG
apxéc. ITAnpo@opieg oxeTIKA He TOV TPOTIO AMOPPYNG EVOG XPTOLHOTION HEVOL TIPOIOVTOG TIXPEXOVTAL OTIO TO YPAQPEL0 TOL STHOL 1) TNG
TIOANG.

AITIOPPIYH METAXEIPIXMENQN HAEKTPIKQN KAI HAEKTPONIKQN XYY KEYQN

TNa Adyoug pootaciog Tov MepBAAAOVTOG, TX XPI|OIHOTONHEVH NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKK TIPOTOVTA SV IPETIEL VO XTIOPPIMTOVIOL MG
OWKIOKG amoppippata, aAAG va amoppintoviol 6wota. [TAnpogopieg yia ta onpeion CUAAOYNG KAl TIG OPEG AELTOLPYLNG TOLG TTAPEXOVTAL
amnoé To appodio ypageio.

AUTO 10 TPOIOV CUHHOPPAOVETAL LE TIG AMALTNOELS TOV OXETIKOV ELPAOTATKMOV Kal €BVIKGOV 08nyt@v mov 1axbouy yia avto. To mpoiov
TIANPOL TIG EVPWTINIKEG KOl EBVIKEG AMONTIOELG YIX TNV KCPHAELX GLOKEVAOV KOL TIPOIOVIGV.

AUTO TO TIPOIOV GUHHOPPAOVETAL |IE TIG ATALTIOEL TOV OXETIKOV ELPAOTATK®V Kat €BViKOV o6nyte@v RoHS mov 1oxbouy yia auto.

MMV KOLTATE OE PIX QVOHHEVT TINYT @OTOG. ALTO pTopet va givon emPBAaBEG yia Ta patia.

H axatdAAnAn anoppyn TevV PIATapLOV/ENaVAQopTI{OIEVOV HTATAPLOV ATIOTEAEL anelA] yia To TieptBaiiov!

Ot pratapieg/emava@optilOpEVEG pmaTapieg Sev TPEMEL va amoppintovial Padl P T OIKIHKA amoppippata. Mnopel va mepiéxovy
emBAapn Bapéa pétaria kat Ba mpémnel va avtipetonilovion og dika amofAnta. Ta xnuika cOpBoAa v Bapéwv pHeETGAA@Y
etvau: Cd = kadpo, Hg = vépdpyvpog, Pb = poéivBéoc.

Emopévag, o1 Xpro1HOTONHEVEG HTHTAPIES / CLOCWPEVTEG Ba TPETEL VO AMOCTEAAOVTAL OE STHOTIKG onpeia GLAAOYTIG
eMKIVOLVOV AMOPPLHHATOV.

H evoopatepévn pratapio dev pmopet va amoouvappoAoynei yia anoppupm. OAdkAnpo to mpoidv Ba mpémnel va mtapadobei oe onpeio cuAloyng
NAEKTPOVIKOV AMOPPLHHATDV.

Alatnpovpe To Sikalopa va Kdvoupe aAAayEG 0TO Keipievo, To ox€S10 Kot Ta TeXVIKE Se50pEVH TOU TIPOIOVTOG XWPIg IpogIdonoinon.
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenintare
pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA S1 DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Acest produs este potrivit doar pentru utilizare manuala si este destinat uzului privat. Produsul nu este destinat utilizarii comerciale sau de altd
naturd. Acest produs nu este potrivit pentru iluminatul casnic.

Farul cu LED este proiectat pentru a ilumina locurile in lumina slaba sau in intuneric total.

Din motive de siguranta si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat in niciun fel. Daca utilizati produsul in alte scopuri decat
cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. Utilizarea necorespunzatoare poate provoca, de asemenea, pericole precum scurtcircuite, incendiu,
electrocutare etc.

INSTRUCTIUNI DE PORNIRE/INSTALARE

®  Atentie. Materialul de ambalare trebuie Indepartat complet de pe produs.

e Tnainte de prima utilizare, lanterna trebuie Tncircata timp de cel putin 6 ore.

® fIncircati dispozitivul folosind cablul USB. Conectati cablul USB la o sursi de alimentare USB si conectati mufa DC a cablului USB la
portul de intrare de Incdrcare al produsului.

o In timpul incircarii, LED-ul dispozitivului se aprinde rosu. Dupi incircare, LED-ul va deveni verde.
®  Nu porniti dispozitivul cand este conectat la cablul de incarcare.

®  Porniti dispozitivul apasand butonul Pornit/Oprit pana cand auziti un clic distinct. Facand clic din nou pe butonul Pornit/Oprit, trece la
urmatorul mod de operare, diferit de cel in care functiona anterior.

SFAT

® Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si deteriorarea vizibila.

e In caz de livrare incompletd sau deteriorare din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugam sa contactati linia telefonica de
service.

DATE TEHNICE
e  Sursa de lumina: LED (neinlocuibil)
Model: SQ-870
Tip dioda: 3x XHP30, 6x SMD
Moduri de iluminare: 1 LED XHP30, 3 LED-uri XHP30, 6 LED-uri SMD, Toate LED-urile simultan, Strobe
Functie fara atingere - capacitatea de a aprinde si stinge lanterna folosind senzorul de miscare
Carcasa: ABS
Impermeabil
Clasa de impermeabilitate: IPX4
Rezistent la conditiile meteorologice
Rezistent la socuri
Are diode LED care informeaza despre starea de Tncarcare si incarcarea celulelor
Alimentare: reincarcabila

CURATARE $SI DEPOZITARE
e Nu utilizati niciodatd substante chimice pentru curatare care ar putea deteriora suprafata produsului.
e Utilizati numai o carpa uscatd, fird scame pentru curitare. In caz de murdirie intensé, carpa poate fi usor umezita.
e  Depozitati produsul nefolosit intr-un loc uscat, In ambalajul original.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de catre copiii cu varsta de la 8 ani si de catre persoane cu capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
cu lipsa de experientd sau cunostinte daca au primit supraveghere sau instructiuni privind utilizarea in siguranta a produsului si inteleg
pericolele implicate.

®  (Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul.
®  (Curatarea si Intretinerea nu trebuie efectuate de copii fara supraveghere.
®  Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

®  Pentru curdtare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.



Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.
Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.
Nu expuneti produsul la sarcini mecanice.

Daca nu mai este posibild operarea in siguranta, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul inainte de reutilizare. Functionarea in siguranta
nu este posibila dacd produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp in conditii
nefavorabile sau - a fost supus unor sarcini excesive in timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte a acestuia este deteriorata. In caz de deteriorare a cablului, este interzis sa efectuati
singur reparatii.

Nu dezasamblati singur dispozitivul.
Protejati produsul de umiditate.

Elementele usoare nu pot fi inlocuite. Daca elementele de lumind au Incetat sd functioneze din cauza uzurii, intregul produs trebuie
nlocuit.

Nu privi In raza de lumina.
Asigurati-va ca nu deteriorati cablul USB cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Va rugam sa derulati complet cablul inainte de utilizare
Cablul de Incarcare USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.

Opriti imediat produsul si scoateti cablul din produs daca miroase a ars sau arata fum. Verificati produsul de catre un tehnician calificat
Tnainte de reutilizare.

Daca se foloseste un adaptor de curent alternativ, priza trebuie sa fie Intotdeauna usor accesibild, astfel incat adaptorul sa poata fi scos cu
usurintad din prizd in caz de urgenta. Va rugam sa urmati si instructiunile de utilizare ale producatorului.

Tnainte de fiecare proces de incircare, verificati cablul si dispozitivul pentru eventuale deteriorari. Nu utilizati si nu incircati niciodatd
dispozitivul daca s-a constatat vreo deteriorare.

Inainte de utilizare, asigurati-va ca tensiunea de retea existentd este compatibila cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului.

Produsul ar trebui sa fie Intotdeauna utilizat conform destinatiei.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU BATERIE

Nu lasati bateriile/bateriile reincarcabile la indemana copiilor. Daca este Tnghitit, consultati imediat un medic!

Bateriile de unica folosinta nu pot fi reincdrcate. Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie scurtcircuitate si/sau deschise. Acest lucru poate
duce la supraincalzire, incendiu sau explozie.

Nu aruncati niciodata bateriile/bateriile reincdrcabile in foc sau n apa.

Nu expuneti niciodata bateriile/bateriile reincarcabile la solicitari mecanice.

Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile/bateriile reincarcabile, de exemplu radiatoarele/lumina directa a soarelui.

Daca bateriile/bateriile reincarcabile se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele
afectate cu apa curatd si consultati un medic!

Bateriile/bateriile reincarcabile vdrsate sau deteriorate pot provoca arsuri chimice atunci cand ating pielea. Prin urmare, 1n astfel de cazuri
trebuie purtate mdnusi de protectie adecvate.

Produsul are o baterie incorporata care nu poate fi inlocuita de catre utilizator.

REGULI DE SIGURANTA

Pericol de incendiu!

Nu aprindeti lanterna:

In locuri expuse la lumina directi a soarelui. Caldura razelor solare ar putea duce la supraincilzirea camerei celulei lanternei si la
deteriorarea permanenta a acesteia In imediata apropiere a surselor de caldura. Acestea includ, de exemplu, cuptoare, cuptoare sau alte
dispozitive similare, precum si orificiile de ventilatie ale altor dispozitive. Caldura disipata de dispozitive ar putea supraincalzi Tncarcatorul
si 1l poate deteriora definitiv.

Intr-un mediu umed sau lang apa. In caz contrar, apa poate patrunde in incircator. Exista riscul de electrocutare si incendiu!

Nu lasati niciodata produsul nesupravegheat in timpul incarcarii.



® SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului.

st |

ELIMINAREA DISPOZITIVELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate ca deseuri menajere, ci
eliminate Tn mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si orele de functionare ale acestora sunt

furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale pentru siguranta dispozitivelor si produselor.

N

Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale relevante RoHS care i se aplica.

Nu priviti Intr-o sursd de lumina pornitd. Acest lucru poate fi daunator pentru ochi.

B

Aruncarea necorespunzatoare a bateriilor/a bateriilor reincarcabile reprezinta o amenintare pentru mediu!

Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daunatoare si
trebuie tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatorii uzati trebuie trimise la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.
Bateria incorporata nu poate fi dezasamblat pentru eliminare. Intregul produs trebuie predat la un punct de colectare a deseurilor

electronice.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instrugdes abaixo para o uso adequado do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a sadde.

APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

Este produto é adequado apenas para uso manual e destina-se ao uso privado. O produto ndo se destina a usos comerciais ou outros. Este produto nao
é adequado para iluminagdo doméstica.

O farol LED foi projetado para iluminar locais com pouca luz ou escuridao total.

Por razdes de seguranca e certificacdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de forma alguma. Se utilizar o produto para fins
diferentes dos descritos anteriormente, o produto poderd ser danificado. O uso inadequado também pode causar perigos como curto-circuitos,
incéndio, choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE INICIALIZACAOQ/INSTALACAO

®  Atengdo. O material de embalagem deve ser totalmente removido do produto.

®  Antes de usar pela primeira vez, a lanterna deve ser carregada por pelo menos 6 horas.

®  Carregue seu dispositivo usando o cabo USB. Conecte o cabo USB a uma fonte de alimentagdo USB e conecte o plugue DC do cabo USB
a porta de entrada de carregamento do produto.

®  Durante o carregamento, o LED do dispositivo acende em vermelho. Ap6s o carregamento, o LED ficara verde.

® Nao ligue o dispositivo quando ele estiver conectado ao cabo de carregamento.

® Ligue o dispositivo pressionando o botdo Ligar/Desligar até ouvir um clique distinto. Clicar novamente no botdo Liga/Desliga muda para o
préximo modo de operacéo, diferente daquele em que estava funcionando anteriormente.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e danos visiveis.

e Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS

e  Fonte de luz: LED (ndo substituivel)

e  Modelo: SQ-870

e Tipo de diodo: 3x XHP30, 6x SMD

e  Modos de iluminagdo: 1 LED XHP30, 3 LEDs XHP30, 6 LEDs SMD, Todos os LEDs ao mesmo tempo, Strobe

e  Funcdo touchless - capacidade de ligar e desligar a lanterna usando o sensor de movimento

e  Carcaca: ABS

e  Impermedvel

e C(Classe a prova d'agua: IPX4

e  Resistente as condigOes climaticas

e  Resistente ao choque

e Possui diodos LED informando sobre o status de carregamento e carregamento das células

e  Fonte de alimentagdo: recarregavel

LIMPEZA E ARMAZENAGEM

Nunca use produtos quimicos para limpeza que possam danificar a superficie do produto.
Use apenas um pano seco e sem fiapos para limpeza. Em caso de sujeira intensa, o pano pode ser levemente umedecido.
Armazenar o produto ndo utilizado em local seco, em sua embalagem original.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Este produto pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenham recebido supervisdo ou instrucdes sobre a utilizagdo segura do
produto e compreendam os perigos envolvidos.

As criangas ndo devem brincar com o produto.

A limpeza e a manutengdo nao devem ser realizadas por criangas sem supervisao.
Nunca mergulhe o dispositivo em 4gua.

Para limpeza utilize pano imido ou detergente neutro.

Naéo use um dispositivo danificado.



Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem vigilancia. As criancas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.

Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, umidade elevada, umidade, gases inflamaveis, vapores e
solventes.

Nao exponha o produto a cargas mecanicas.

Se a operagdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto antes de reutiliza-lo. A operagdo segura ndo é possivel se
o produto: - estiver danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado durante um longo periodo de tempo em condigdes
desfavoraveis, ou - tiver sido submetido a cargas excessivas durante o transporte.

E proibido utilizar o produto se alguma parte dele estiver danificada. Em caso de danos no cabo, é proibido fazer reparos por conta prépria.
Ndo desmonte o dispositivo sozinho.
Proteja o produto da umidade.

Os elementos leves ndo podem ser substituidos. Se os elementos leves pararem de funcionar devido ao desgaste, todo o produto devera ser
substituido.

Ndo olhe diretamente para o feixe de luz.
Certifique-se de ndo danificar o cabo USB com pontas afiadas ou objetos quentes. Por favor, desenrole o cabo completamente antes de usar
O cabo de carregamento USB incluido é adequado apenas para este produto.

Desligue imediatamente o produto e remova o cabo do produto se sentir cheiro de queimado ou fumaga. Leve o produto para ser verificado
por um técnico qualificado antes de reutilizé-lo.

Se for utilizado um adaptador CA, a tomada deve estar sempre facilmente acessivel para que o adaptador possa ser facilmente removido da
tomada em caso de emergéncia. Siga também as instru¢des de operacdo do fabricante.

Antes de cada processo de carregamento, verifique o cabo e o dispositivo quanto a possiveis danos. Nunca use ou carregue o dispositivo se
algum dano for encontrado.

Antes de usar, certifique-se de que a tensdo de rede existente seja compativel com a tensdo operacional necessaria do dispositivo.

O produto deve ser sempre utilizado conforme pretendido.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA BATERIAS

Mantenha as pilhas/pilhas recarregaveis fora do alcance das criangas. Em caso de ingestdo, consulte um médico imediatamente!

As baterias descartaveis ndo podem ser recarregadas. As baterias/baterias recarregaveis ndo devem ser colocadas em curto-circuito e/ou
abertas. Isso pode resultar em superaquecimento, incéndio ou explosao.

Nunca jogue baterias/pilhas recarregaveis no fogo ou na agua.

Nunca exponha baterias/pilhas recarregéaveis a esforcos mecanicos.

Risco de vazamento de 4cido das baterias/acumuladores.

Evite condig0es e temperaturas extremas que possam afetar as baterias/baterias recarregaveis, por exemplo, radiadores/luz solar direta.

Se as pilhas/pilhas recarregaveis vazarem, evite o contato da pele, olhos e membranas mucosas com produtos quimicos! Lave
imediatamente as areas afetadas com agua limpa e consulte um médico!

Pilhas/pilhas recarregaveis derramadas ou danificadas podem causar queimaduras quimicas quando tocam a pele. Portanto, luvas de
protecdo adequadas devem ser usadas nesses casos.

O produto possui uma bateria embutida que nao pode ser substituida pelo usuario.

REGRAS DE SEGURANCA

Perigo de incéndio!

Nao acenda a lanterna:

Em locais expostos a luz solar direta. O calor dos raios solares pode causar superaquecimento da cdmara da célula da lanterna e danos
permanentes nas imediagOes de fontes de calor. Estes incluem, por exemplo, fornos, fornos ou outros dispositivos semelhantes, bem como
aberturas de ventilacdo de outros dispositivos. O calor dissipado pelos dispositivos pode superaquecer o carregador e danifica-lo
permanentemente.

Em um ambiente iimido ou préximo a dgua. Caso contrario, podera entrar 4gua no carregador. Existe risco de choque elétrico e incéndio!

Nunca deixe o produto sem supervisao durante o carregamento.



® DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecoldgicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informacdes sobre como descartar um produto usado sao fornecidas pela comuna ou prefeitura.

st |

ELIMINACAO DE DISPOSITIVOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de proteccdo ambiental, os produtos eléctricos e electrénicos usados ndo devem ser eliminados como lixo
doméstico, mas sim eliminados de forma adequada. As informagdes sobre os pontos de coleta e seus horarios de
funcionamento sdo fornecidas pelo escritério competente.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

N

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas RoHS europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele.

Ndo olhe para uma fonte de luz ligada. Isto pode ser prejudicial aos olhos.

B

O descarte inadequado de baterias/pilhas recarregaveis representa uma ameaca ao meio ambiente!

As pilhas/pilhas recarregaveis ndo devem ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico. Podem conter metais pesados nocivos
e devem ser tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cddmio, Hg = mercurio, Pb =

chumbo.
Portanto, as pilhas/acumuladores usados devem ser enviados para pontos municipais de recolha de residuos perigosos.

A bateria incorporada ndo pode ser desmontada para eliminagdo. Todo o produto deve ser entregue em um ponto de coleta de

residuos eletronicos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu FOCHO,E[I/IHE/FOCHO)KO, 6]1ar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Tlpesy @ M3MI0/13BaTe MPOAYKTA, MOJIsL, IIPOUeTeTe NHCTPYKLMUTE MO-Z10JTy 3a PaBU/IHA yroTpeba Ha POAYKTa.

Mouns, 3ama3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 61>,qu_(1/1 CIIPpaBKH U C]'Ie,[lBaﬁTe HeroBuTe IPeropuvKy, TBH KaTo HeCra3BaHeTO MOXe Aa NpeAcTaB/idBa 3ariaXa

3d )XKUBOTa WA 34paBeTo.

HPW/IOXEHUE U OIMCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

To3u NPOAYKT e TIOAXOASALL caMo 3a PbYHa yroTpeba U e npejHa3HaueH 3a M4Ha ynorpeba. IIpoAyKTHT He e TIpeiHa3HaueH 3a ThProBCKHU WM JIPYTH
1jesi. To3u IPOAYKT He e MOAXOASII] 3a IOMAIIHO OCBeT/IeHHe.

LED dapsT e nipeHa3HAUEH /la OCBETSIBAa MECTa TP C/1aba CBET/IMHA WX Th/IHA ThMHUHA.

Or cpobpakeHus 3a 6e3onacHoct U CE cepruduipipaHe, IPOAYKTHT He MOKe fla Objle peKOHCTPYyHpaH WM MOAUGHLMPaH M0 HUKaKbB HauMH. AKO
W3M0/13BaTe MPOAYKTA 3a Lied, Pas/IMYHU OT ONUCAHUTE I10-TOpe, MPOAYKTHT MOXKe Ja ce noBpeAd. HenpaBuiHara yroTpeba ChbII0 MOXe fa
TIPUYKMHY OTTACHOCTH KaTo KbCO CheJUHEHHe, TI0XKap, TOKOB yAap U Jp.

NHCTPYKIINUA 3A ITY CKAHE/MHCTAJINPAHE

CBBET

BHMMaHHe. ONaKOBBUHUAT MaTepua TpsoBa Ja Ob/ie HalTb/IHO OTCTPAHEH OT MPO/YKTa.
ITpeau fa v3nosn3eare 3a MbPBU BT, (heHepbT TPsiOBa Jja ce 3apesy MOHe 6 yaca.

3apezeTe Baleto ycrpoiictBo upe3 USB kabena. Cebpxere USB kabesa kbM USB 3axpaHBary U3TOUHUK U cBbpKeTe DC Ijercesna Ha
USB kabesia KbM BXOJHHS ITOPT 3a 3apeK/jaHe Ha MPOAYyKTa.

I,[[OKHTO Ce 3apex/ia, CBeTOAUOABT Ha YCTpOf/iCTBOTO CBETHU B UepBEHO. CJ'IE/:[ 3apexgaHe CBeTOAWOAbT 1€ CBETHE 3€/IEHO.
He Bk/touBaiite YCTpOﬁCTBOTO, KOraTo € CBbP3aHO KbM Kabena 3a 3apexxjaHe.

BxksitoyeTe ycTpoOiCTBOTO, KaTO HaTUCHeTe OyTOHA 3a BK/IFOUBAHe/U3K/IFOUBaHe, [IOKATO uyeTe OTUeT/IMBO IipakBaHe. [IOBTOPHOTO IjpakBaHe
BbPXy OyToHa B1./V3K/1. TPEBK/IIOUBA KbM CJIeZIBALlMs PEKUM Ha paboTa, pa3/MueH OT TO3H, B KOMTO e paboTHII TIpe/iy TOBa.

YerpolicTBOTO TpsibBa ia ce MPOBepH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha [JOCTaBKaTa U BU/JIMU TIOBPE/H.

B ciyuyaii Ha Hemb/HA JOCTaBKa WM TMOBPeJA MOpaAd JedeKTHa OTakOBKA WM TPAHCIIOPT, MOJs, CBBbP)KETe Ce C ropelara JIMHUS 3a
obctyXBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

N3tounuk Ha cBeTiMHa: LED (HecmeHsiem)

Mogen: SQ-870

Tun guop;: 3x XHP30, 6x SMD

Pexxuimu Ha ocBeTsiBade: 1 XHP30 LED, 3 XHP30 LED, 6 SMD LED, Bcuuku LED HaBegHbX, Strobe
be3koHTakTHa (yHKLUS - Bb3MOXKHOCT 3a BK/IFOUBaHe U U3K/IF0UBaHe Ha (peHepyeTo C MOMOILITa Ha CeH30pa 3a JABIKeHHe
Kopnyc: ABS

BopoycTtoituus

BopoycToitums kiac: IPX4

YcroiturB Ha atMocdepHH yC/I0BUs

YcroiturB Ha yzap

Pasmnonara ¢ LED avoau, nHbopMHypaIiy 3a CbCTOSHUETO Ha 3apeXk/jaHe U 3apek/iaHe Ha KJIeTKUTe
3axpaHBaHe: TIpe3apexaeMo

INIOYMCTBAHE 1 CbXPAHEHWE

Hukora He 13non3BaiiTe XMMUKaJIU 3a IOYHMCTBaHe, KOUTO MOTarT Jja IOBPe/sT [IOBbPXHOCTTA Ha MPOAYKTa.
W3non3BaiiTe caMo cyxa Kbpra 6e3 MbX 3a nourctBaHe. [Ipy CHTHO 3aMbpCsiBaHe KbpIiaTa MOXKe JIEKO [1a Ce HaB/IaXKHH.
CobxpaHsiBaliTe HeM3II0/I3BaH IIPOAYKT Ha CyX0 MSICTO, B ODUTHHA/IHATa My OIIaKOBKa.

NMHCTPYKIIUUN 3A BE3OITACHOCT

To3u MpOAYKT MOJKe /ia Ce U3I0/3Ba OT Jella Haj| 8-rofuIliHa Bh3PacCT U OT JIMLja C HaMasileH! GU3NUeCKH, CeTUBHU WA YMCTBEHU
CII0COOHOCTY WM JIUITICA Ha OTMT WM MTO3HAHWS, aKko ca 1oz, HabIoieHe WM ca MHCTPYKTHPaHH OTHOCHO 0e30IacHOTO M3I0/I3BaHe Ha
MPOJIyKTa u pa3bupar CBbpP3aHUTE C TOBA OMACHOCTH.

[Herjata He TpsibBa Zia C UTPasT C TIPOAYKTA.
IMourCTBaHETO U MOA/PHKKaTa He TpsibBa /la ce U3BBPLIBAT OT Jiela 6e3 Hazi30p.
Huikora He rorarnsiiite yCTpORHCTBOTO BbB BOJa.

3a rourcTBaHe U3I0I3BaliTe BIa)KHA KbpIIa UM MeK IT0YMCTBALL] Iperapar.



He u3non3Baiite MOBpeIeHO YCTPOCTRO.
VYBepeTe ce, ye ONAKOBLYHUTE MaTepHay He ca 0cTaBeHH Oe3 Haza3op. [leljata MOrar Jia 3arioyHaT Jla CH UTPasiT € TSIX, KOETO e OMacHO.

ITaseTe MpOAyKTa OT €KCTPEMHH TeMIIepaTypH, Mpsika CTbHUEBa CBET/IMHA, CUTHA BUOPALK, BUCOKA BIa)KHOCT, BJIara, 3arajiiMu ra3ose,

T1apy Y pa3TBOPUTEIH.

He u3naraiire MpOAYKTAa Ha MeXaHWYHU HaTOBapBaHUA.

Axo Ge3onacHara paboTta Beue He e Bb3MOXKHa, [IpeKpareTe yroTpedara 1 3aKperete NpoAyKTa Npeay noBTopHa yrorpeba. besonacHara
pabora He e Bb3MOXKHA, aKO MPOAYKTHT: - € OUJI TIOBPEe/ieH, - He (PYHKLIMOHUPA MPABUIIHO, - € OWJT ChbXPaHsBaH 3a Jb/IbI IEPHOJ, OT BpeMe
TIpY HeG/1aronpusiTHY yCIOBUS WK - € OUII TTOZI0KeH Ha MPeKOMEepPHO HaTOBApBaHe 10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHUPaHe.

3abpaHeHo e U3M0/I3BAHETO Ha MPOJYKTA, aKO HSKOSI YacT OT Hero e NnoBpezieHa. B ciyuait Ha moBpea Ha Kabesa e 3abpaHeHo /Jja ripaBUTe
PEMOHT CaMH.

He pa3srnobsiBaiite yCTpPOWCTBOTO CamMu.
ITasere npozyKTa OT B/ara.

JlekuTe eJieMeHTH He Morar fia 6bar 3aMeHeHH. AKO CBET/IMHHUTE eJIEMEHTH Ca CIIPesiu ja paboTAT Mopajy U3HOCBaHe, LIeJIHSIT MPOAYKT
TpsibBa fja Ob/e CMeHeH.

He refjafiTe B 1bUa CBET/IMHA.
VYBeperte ce, ye He noBpeauTe USB Kabena c octpu prboBe vy ropely npeaMeTy. Mojist, pa3BuiiTe Hamrb/IHO Kabesla ripey yrotpeba
Bxmouenusit USB kabest 3a 3apexx/jaHe e MOAXOASII CaMO 3a TO3H TPOAYKT.

He3abaBHo M3K/IIOUETe TIPOAYKTA M M3BaZieTe Kabesa OT MPOAYKTA, aKo MUPHILIE Ha U3TOPS/IO WU TT0Ka3Ba AWM. IIpogyKThT TpsibBa fa
Ob/1e IPOBEPEeH OT KBAaM(ULMPAH TEXHUK MPe/U MOBTOPHA yroTpeba.

AKo ce u3Mon3Ba TMPOMEH/IMBOTOKOB aZiariTep, KOHTAKThT TpH6Ba BUHAl'U [la € JIECHO NOCTBIIeH, TaKa Ue aJarTepbT Ada MOXe JIECHO Ja ce
W3Ba/Ii OT KOHTAKTAa IMPU CIIEeLIHU CTy4Yau. Mons, CJ'IG,E[BafITe CBII0 MHCTPYKLUUTE 3a €KCIl/I0aTallis Ha IIPOU3BOAUTEIA.

TTpey BCeKH MpoILieC Ha 3apeXXfiaHe MpoBepsiBaliTe Kabesa U YCTPOMCTBOTO 3a Bb3MOXKHH NoBpeiu. Hukora He M3r10/13BaiTe U He
3apexxJaiiTe yCTPOMCTBOTO, aKO OTKpHETe HsKaKBa I0Bpe/a.

ITpeau yroTpeba ce yBepeTe, e ChIIECTBYBAL[OTO MPEXKOBO HAllpe)XXeHHe € ChBMECTHMO C He0OX0JMMOTO pabOTHO Harpe)XxeHHe Ha

YCTPOMCTBOTO.

TTpoayKThT BUHArK TpsibBa /ia ce WU3I0/13Ba N0 Npe/Ha3HaYeHHe.

MHCTPYKIINWN 3A BE3OITACHOCT 3A FATEPUAN

CobxpaHsBaiiTe 6aTepurTe/akymynaTopHUTe Gatepui janed ot fewa. IIpy norsiiaHe He3abaBHO ce KOHCY/ITUpaTe C Jiekap!

Barepuure 3a ejHOKpaTHa yriorpeba He MOrar [ia ce npe3apexziar. barepuure/akymynaropHute 6arepuu He TpsiOBa Jia ce CBbP3BaT HaKbCO
v/ otBapAT. ToBa MoJKe fia joBefie [0 NperpsiBaHe, Mokap WK eKCIUIO3Hsl.

Huikora He xBbpJisiiTe 6aTeprn/aKyMynaTopHy 6aTepuu B OI'bH WK BOJA.

Huxkora He n3naraiite 6aTeprnTe/akymynaTopHUTe GaTepuy Ha MEXaHUUHO HaTOBAapBaHe.

PHCK OT M3THUaHe Ha KUCeMHA OT OaTeprn/aKyMy/aTopy.

U36srBaiiTe eKCTpeMHH YC/IOBUS M TeEMIIEPATyPH, KOUTO MOTarT Jia MOB/IMAAT Ha OaTepuuTe/akyMynaTopHUTe OaTepuy, Harmp.
pajuaropy/aupeKTHa C/TbHUeBa CBeT/IMHA.

ITpu n3THyaHe Ha OaTeprK/aKyMy/laTOpHU OaTepuu U30srBaliTe KOHTAKT Ha KOXKaTa, OUMTe U JIMraBuLiuTe ¢ xumrkaa! HezabaBHo
M3IUIaKHeTe 3aCeTHaTUTe MeCTa C UMCTa BOfla U Ce KOHCY/ITUpaTe C jeKap!

Paznarute unu noBpesieHN 6aTepun/akyMy/aTopHU GaTepyuy MOrar jia NPUUYMHAT XUMHUeCKH M3rapsiHus, KoraTo JJOKOCHAT KoxkaTa.
CreioBaTesTHO B TaKMBa CJIydau TPsIOBa [ja ce HOCST MOAXOZSIIN 3allUTHH PbKaBULIH.

HQOE!KT’LT HMa BrpajieHa ﬁaTEQHH, KOATO HEe MOXKe a ﬁ'l,ge 3aMeHeHa OT HOTQEGHTE]IH.

ITPABWIA 3A BE3OITACHOCT

OnacHocT oT noxap!

He Bx/ouBaiite (peHepuero:

Ha mecra, u3/10)keHH Ha TIpsika C/TbHUeBa CBeT/IMHa. ToriMHaTa Ha CTbHUYeBUTe JTbUM MOXKe Ja floBele [0 TperpsiBaHe Ha Kamepara Ha
KJIeTKara Ha ()eHepueTo ¥ HeHHOTO TpaliHO yBpesK/jaHe B Helocpe/iCTBeHa O/IM30CT 10 M3TOYHUIIM Ha TOIUTMHA. Te BK/TIOUBAT Harprumep
TIeLH, TIeL| WM JPYrH TI0A00HM yCTPOMCTBA, KaKTO M BEeHTH/IALMOHHU OTBOPH Ha Apyry ycrpoiictea. TorinHara, pa3celiBaHa oT
yCTpOWCTBaTa, MOJKe fla TIperpee 3apsifHOTO YCTPOWCTBO U Jja TO MOBPeJH TpakiHo.

BbB BiaxHa cpeja 1y 671130 710 Boja. B npoTuBeH cityuaid BojaTta MojKe /ja TIoNa/jHe B 3apsiZIHOTO YCTPOCTBO. ChIlieCTBYBa PUCK OT
TOKOB yZap U rnox<ap!

Hukora He ocTaBsiiTe NpoAyKTa 0e3 Ha/I30D, JOKATO Ce 3apex/jia.



[ ] CBBETU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA MU3ITIO/I3BAHU OITAKOBKHA
OrakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTMYHO UMCTH MaTepHai, KOUTO Morart fia Ob/jaT M3XBbpJIeHH B MECTHHUS LIEHTBP 3a PeLK/IUpaHe.

'

W3no13BaHUAT OMakoBbUeH Marepuasl TpH6Ba Aa 6’[:,[[8 rnpesajeH B ITYHKT 3a c1;61/1pa1-1e Ha OoTraZ’bLy, oripeiesieH OT MeCTHUTE B/1aCTH.
I/IHCl)OpMaL[I/IH 3a TOBa KakK /1a U3XBBPJINTE U3I10/13BaH MPOAYKT Ce IpejoCTaBs OT 06H.[I/IHCKaTa WU rpajcka cny>K6a.

W3XBBLPIAHE HA V3IOI3BAHU EJTEKTPUYECKHU Y EJTIEKTPOHHU YCTPOVICTBA

IMopagu chobpaykeHHs 3a Ora3BaHe Ha OKOJIHATa Cpefia, U3M0JI3BaHUTE elIeKTPUUECKH U e/IeKTPOHHU NPOJYKTH He
TpsibBa /ja Ce U3XBBPJIAT KaTo OUTOBM OTIIaJbLIY, a ia Ce U3XBBPJIAT NpaBriHO. VIHdopmarus 3a cbbrpareHuTe
MyHKTOBE U TAXHOTO PabOTHO BpeMe ce MpeJioCcTaBs OT CbOTBETHHs OUC.

To3u poAyKT OTroBapst Ha U3UCKBAHUATA HA CbOTBETHUTE eBPOIeNCKU U Hal[IOHATHU AUPeKTHBH, KOUTO Ce OTHACST 3a Hero.
TTpoAyKTHT OTrOBAps Ha eBPOIEeNCKUTe U HalJMOHA/HU U3MCKBaHKMS 3a 6e3011aCHOCT Ha ypeauTe U IIPOAYKTHUTE.

To3u ITPOAYKT OTTOBapst Ha M3UCKBAHMATA Ha CHOTBETHHTE eBPOTIeHCKY U HaljMOHa/IHU AupekTuBd RoHS, KonTo ce oTHAcsT 3a Hero.

He rne,qaﬁTe BBB BKJ/TFOUEH M3TOUYHUK Ha CBeT/IMHa. ToBa MOXKe [ia € BpeJHO 3a OUmrTe.

BRI

HenpaBu/aHOTO U3XBbp/IsiHEe HA OaTepuy/aKyMy/1aTOPHU GaTepuu MpeACTaB/IsABa 3an/iaxa 3a 0KoJIHaTa cpeja!

Barepuure/aKymysiaTopHUTe 6aTepuu He TpsibBa /ja Ce M3XBBPJIAT C OUTOBHUTE OTHAAbLM. Te MOraT /ja ChbPXKAT BPeAHH TEXKH
MeTany U TpsiOBa /ja ce TPeTUPAT KaTo CIeL{a/IHH OTHaAbI. XUMUUeCKUTe CUMBOJIM Ha TeXkkuTe MeTand ca: Cd = kagmuii, Hg =

JKHBakK, Pb = ojoBo.
TTopazy ToBa H3Mo/I3BaHUTe baTepui/akyMy/iaTopy TpsiOBa Jja Ce mpeaBaT B OOI[UHCKUTE MyHKTOBE 3a ChOHpaHe Ha OMacHU
OTIaIbLIH.
Brpasienara 6atepust He MOXe fia ce pasriobsiBa 3a u3xBbpiisiHe. L{esmsT mpoaykT Tpsibea fa 6b/e rpejafieH B MyHKT 3a CbOMpaHe Ha OTHabLH OT
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatédhoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hasznalatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre

vagy az egészségre.

AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

Ez a termék kizar6lag kézi hasznalatra alkalmas, és magancélra késziilt. A termék nem kereskedelmi vagy egyéb felhasznélasra késziilt. Ez a termék
nem alkalmas héztartési vilagitasra.

A LED-es fényszorot ugy tervezték, hogy gyenge fényviszonyok mellett vagy teljes sotétségben is megvilagitsa a helyeket.

Biztonsagi és CE-tantsitasi okokbdl a terméket semmilyen médon nem lehet 4tépiteni vagy mddositani. Ha a terméket a korabban leirtaktél eltérd
célokra hasznélja, a termék megsériilhet. A nem megfelel6 hasznélat olyan veszélyeket is okozhat, mint példaul révidzarlat, tiizet, dramiitést stb.

UZEMBE HELYEZESI/TELEPITESI UTMUTATO

TIPP

Figyelem. A csomagoléanyagot teljesen el kell tdvolitani a termékrdl.
Az els6 haszndlat el6tt a zseblampat legalabb 6 6ran keresztiil tolteni kell.

Toltse fel késziilékét az USB-kabellel. Csatlakoztassa az USB-kabelt egy USB-tapforrashoz, és csatlakoztassa az USB-kabel egyendramu
csatlakozojat a termék toltési bemeneti portjahoz.

Toltés kozben a késziilék LED-je pirosan vilagit. A toltés utan a LED zo6ldre valt.
Ne kapcsolja be a késziiléket, ha az a tolt6kabelhez van csatlakoztatva.

Kapcsolja be a késziiléket a Be/Ki gomb megnyomasaval, amig hatdrozott kattanast nem hall. Ha ismét rakattint a Be/Ki gombra, a
kovetkezd tizemmddba valt, amely kiilonbozik attél, amelyben kordbban miikodott.

A késziiléket ellendrizni kell a széllitas hidnytalanséga és a lathat6 sériilések szempontjabél.
Hibas szallitas vagy hibas csomagolas vagy szallitas miatti sériilés esetén kérjiik, forduljon a szerviz forrddréthoz.

MUSZAKI ADATOK

Fényforras: LED (nem cserélhetd)

Modell: SQ-870

Didda tipusa: 3x XHP30, 6x SMD

Vilagitasi médok: 1 XHP30 LED, 3 XHP30 LED, 6 SMD LED, Minden LED egyszerre, Villogé
Erintésmentes funkcio - a zseblampa be- és kikapcsolasa a mozgasérzékelgvel

Haz: ABS

Vizall6

Ellenall az id6jarasi viszonyoknak

Utésallo

LED diodakkal rendelkezik, amelyek a t6ltés allapotardl és a cellk toltottségérdl tajékoztatnak
Tépellatés: Gjratolthetd

TISZTITAS ES TAROLAS

Soha ne hasznéljon olyan vegyszereket a tisztitdshoz, amelyek karosithatjak a termék feliiletét.
A tisztitdshoz csak szdraz, szoszmentes kend6t hasznéljon. Erds szennyez6dés esetén a ruha enyhén megnedvesithet6.
A fel nem hasznalt terméket szaraz helyen, eredeti csomagolasaban térolja.

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ezt a terméket 8 évesnél idGsebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességekkel rendelkezd, illetve
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkez6 személyek hasznalhatjak, ha feltigyeletet kaptak, vagy a termék biztonsagos hasznalatara
vonatkozé utasitadsokat kaptak, és megértették az ezzel jaré veszélyeket.

Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

A tisztitast és a karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.
Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

A tisztitdshoz hasznéljon nedves ruhéat vagy enyhe tisztitoszert.

Ne hasznaljon sériilt késziiléket.

Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.



Ovija a terméket széls6séges homérsékletts], kozvetlen napfénytdl, erds vibraci6tl, magas paratartalomtol, nedvességtél, gytilékony
gazoktdl, g6zoktdl és olddszerektol.

Ne tegye ki a terméket mechanikai terhelésnek.

Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és ismételt felhasznalas el6tt rogzitse a terméket. A biztonsagos
izemeltetés nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszi ideig, kedvez6tlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tulzott terhelésnek volt kitéve.

Tilos a terméket haszndlni, ha annak barmely része sériilt. A kabel sériilése esetén tilos sajat keziileg javitani.

Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.

Védje a terméket a nedvességtdl.

A konny( elemek nem cserélhet6k. Ha a vilagit6 elemek kopas miatt ledlltak, a teljes terméket ki kell cserélni.

Ne nézzen a fénysugarba.

Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kébelt éles szélekkel vagy forré targyakkal. Kérjiik, hasznalat el6tt teljesen tekerje le a kébelt
A mellékelt USB t6lt6kabel csak ehhez a termékhez hasznalhaté.

Azonnal kapcsolja ki a terméket, és hiizza ki a kabelt a termékbdl, ha égett szagi vagy fiist lathat6. Ujrahasznélat el6tt ellenériztesse a
terméket egy képzett technikussal.

Halo6zati adapter hasznalata esetén a konnektornak mindig konnyen elérhet6nek kell lennie, hogy az adaptert vészhelyzetben konnyen ki
lehessen huzni a konnektorbdl. Kérjiik, kovesse a gyarto kezelési utasitdsait is.

Minden t6ltési folyamat el6tt ellendrizze a kabelt és a késziiléket esetleges sériilések szempontjabol. Soha ne hasznalja vagy toltse a
késziiléket, ha sériilést észlel.

Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a meglévd haldzati fesziiltség kompatibilis a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségével.

A terméket mindig rendeltetésszertien kell hasznalni.

BIZTONSAGI UTASITASOK AKKUMULATOROKHOZ

Az elemeket/akkumulatorokat tartsa tavol a gyermekektdl. Lenyelés esetén azonnal forduljunk orvoshoz!

Az eldobhat6 elemeket nem lehet tjratolteni. Az elemeket/tGjratolthetd elemeket nem szabad révidre zarni és/vagy felnyitni. Ez
tilmelegedést, tiizet vagy robbandst okozhat.

Soha ne dobja az elemeket/akkumulétorokat tiizbe vagy vizbe.

Soha ne tegye ki az elemeket/akkumulatorokat mechanikai igénybevételnek.

Savszivargas veszélye az elemekbdl/akkumulatorokbol.

Keriilje az olyan szélsGséges koriilményeket és h6mérsékleteket, amelyek hatassal lehetnek az akkumulatorokra/tjratolthetd elemekre, pl.

Ha az elemek/akkuk szivarognak, kertilje a bérrel, szemmel és nyalkahartyaval valo érintkezést vegyszerekkel! Az érintett teriileteket
azonnal 6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

A kiomlott vagy sériilt elemek/tjratolthetd elemek kémiai égési sériiléseket okozhatnak, ha a bort érintik. Ezért ilyen esetekben megfeleld
véddkesztytit kell viselni.

A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik, amelyet a felhasznalé nem cserélhet ki.

BIZTONSAGI SZABALYOK

Tiizveszély!

Ne tegye fel a zseblampat:

i

Kozvetlen napfénynek kitett helyeken. A napsugarak melege a zseblampa cellakamréjanak tilmelegedéséhez és annak maradand6
kérosodéasahoz vezethet a héforrasok kozvetlen kozelében. Ide tartoznak példaul a kemencék, kemencék vagy mas hasonlé eszkozok,
valamint mas eszkozok szell6z6nyilasai. Az eszk6zok altal kibocsatott hé tulmelegitheti a t6lt6t, és tartésan karosithatja azt.

Nedves kornyezetben vagy viz kdzelében. Ellenkezd esetben viz kertilhet a t61td belsejébe. Fenndll az dramiités és tlizveszély!

Soha ne hagyja feliigyelet nélkiil a terméket toltés kozben.

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ
A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kdzpontban lehet leadni.

A haszndlt csomagoléanyagokat a helyi hat6sédgok altal kijelslt hulladékgytijté helyre kell szallitani. A hasznalt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informéciokat a telepiilés vagy a vérosi hivatal ad.



HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS ESZKOZOK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad héztartasi hulladékként kezelni, hanem
megfelel6 modon kell megsemmisiteni. Az atvételi pontokrdl és azok nyitvatartasi idejérdl az illetékes iroda ad tajékoztatast.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek ra vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

A =

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdépai és nemzeti RoHS irdnyelvek ra vonatkozé kovetelményeinek.

Ne nézzen bekapcsolt fényforrasba. Ez karos lehet a szemre.

B

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kérnyezetre!

Az elemeket/tjratolthetd elemeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Karos nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat telepiilési veszélyeshulladék-gytijthelyekre kell eljuttatni.

A beépitett akkumulatort nem lehet szétszedni artalmatlanitas céljabol. A teljes terméket egy elektronikai hulladékgytijt6 helyen
kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitasanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.
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Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller

helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Dette produkt er kun egnet til manuel brug og er beregnet til privat brug. Produktet er ikke beregnet til kommerciel eller anden brug. Dette produkt er
ikke egnet til husholdningsbelysning.

LED-forlygten er designet til at oplyse steder i svagt lys eller fuldsteendigt merke.

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmassige drsager kan produktet ikke genopbygges eller modificeres pd nogen made. Hvis du bruger produktet til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Forkert brug kan ogsa forarsage farer sasom kortslutninger, brand, elektrisk

stgd osv.

OPSTART/INSTALLATIONSVEJLEDNING

®  Opmearksomhed. Emballagemateriale skal fjernes fuldstendigt fra produktet.

® Inden den tages i brug ferste gang, skal lommelygten oplades i mindst 6 timer.

® Oplad din enhed ved hjalp af USB-kablet. Tilslut USB-kablet til en USB-strgmkilde, og tilslut USB-kablets DC-stik til opladningsporten

pa produktet.

®  Under opladning lyser enhedens LED rgdt. Efter opladning vil LED'en blive grgn.

® Teand ikke enheden, ndr den er tilsluttet opladningskablet.

® Teand for enheden ved at trykke pa teend/sluk-knappen, indtil du herer et tydeligt klik. Hvis du klikker pé teend/sluk-knappen igen, skifter

du til den neste driftstilstand, der er forskellig fra den, den tidligere fungerede i.

TIP

®  Enheden skal kontrolleres for fuldstendig levering og synlige skader.

e [Itilfeelde af ufuldsteendig levering eller beskadigelse pa grund af defekt emballage eller transport, kontakt venligst servicehotline.
TEKNISKE DATA

e  Lyskilde: LED (kan ikke udskiftes)

e  Model: SQ-870

e  Diodetype: 3x XHP30, 6x SMD

e  Lystilstande: 1 XHP30 LED, 3 XHP30 LED'er, 6 SMD LED'er, Alle LED'er pa én gang, Strobe

e Bergringsfri funktion - mulighed for at teende og slukke lommelygten ved hjelp af beveaegelsessensoren

e  Hus: ABS

e  Vandtet

e  Vandtet klasse: IPX4

e  Modstandsdygtig over for vejrforhold

e Stedsikker

e Den har LED-dioder, der informerer om ladestatus og opladning af celler

e  Stremforsyning: genopladelig

RENGORING OG OPBEVARING

Brug aldrig kemikalier til renggring, som kan beskadige produktets overflade.
Brug kun en tgr, fnugfri klud til renggring. I tilfeelde af intens snavs kan kluden fugtes let.
Opbevar ubrugt produkt pa et tort sted i den originale emballage.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette produkt kan bruges af barn fra 8 ar og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller
viden, hvis de har faet opsyn eller instruktion i sikker brug af produktet og forstar de involverede farer.

Bgrn ma ikke lege med produktet.

Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bern uden opsyn.
Nedsank aldrig enheden i vand.

Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til rengering.
Brug ikke en beskadiget enhed.

Sarg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.



®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplasningsmidler.

®  Udset ikke produktet for mekaniske belastninger.

®  Hvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet far genbrug. Sikker drift er ikke mulig, hvis produktet: -
er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold, eller - har veeret udsat for for
store belastninger under transport.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen del af det er beskadiget. I tilfeelde af skader pa kablet er det forbudt at foretage reparationer
selv.

®  Skil ikke enheden selv ad.

®  Beskyt produktet mod fugt.

® Lyselementer kan ikke udskiftes. Hvis lyselementerne er holdt op med at virke pa grund af slitage, skal hele produktet udskiftes.
®  Seikke ind i lysstralen.

®  Sorg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul venligst kablet helt ud far brug

® Det medfglgende USB-opladningskabel er kun egnet til dette produkt.

®  Sluk straks for produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendende eller viser rgg. Fa produktet kontrolleret af en
kvalificeret tekniker for genbrug.

®  Hyvis der anvendes en AC-adapter, skal stikkontakten altid veere let tilgengelig, sa adapteren let kan tages ud af stikkontakten i en
nedsituation. Folg ogsé producentens betjeningsvejledning.

®  For hver opladningsproces skal du kontrollere kablet og enheden for mulige skader. Brug eller oplad aldrig enheden, hvis der konstateres
skader.

®  For brug skal du sikre dig, at den eksisterende netspeending er kompatibel med enhedens pakraevede driftsspending.

e  Produktet skal altid bruges efter hensigten.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER
®  Opbevar batterier/genopladelige batterier utilgengeligt for bgrn. Sgg straks lege ved indtagelse!

®  Engangsbatterier kan ikke genoplades. Batterier/genopladelige batterier bar ikke kortsluttes og/eller dbnes. Dette kan resultere i
overophedning, brand eller eksplosion.

®  Smid aldrig batterier/genopladelige batterier i ild eller vand.

®  Udset aldrig batterier/genopladelige batterier for mekanisk belastning.

® Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/genopladelige batterier, f.eks. radiatorer/direkte sollys.

®  Hyvis batterier/genopladelige batterier lekker, undga kontakt med kemikalier pa hud, gjne og slimhinder! Skyl straks bergrte omrader med
rent vand og sgg lege!

e  Spildte eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forarsage kemiske forbreendinger, nar de bergrer huden. Derfor bgr passende
beskyttelseshandsker beres i sadanne tilfelde.

e  Produktet har et indbygget batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren.

SIKKERHEDSREGLER
Brandfare!
St ikke lommelygten pa:

e  Pa steder udsat for direkte sollys. Varmen fra solens straler kan fare til overophedning af lommelygtecellekammeret og dets permanente
skade i umiddelbar nerhed af varmekilder. Disse omfatter for eksempel ovne, ovne eller andre lignende anordninger, samt
ventilationsabninger af andre anordninger. Den varme, der spredes af enhederne, kan overophede opladeren og beskadige den permanent.

e Tet fugtigt miljg eller i nerheden af vand. Ellers kan der komme vand ind i opladeren. Der er risiko for elektrisk stad og brand!

e  Efterlad aldrig produktet uden opsyn under opladning.

[ ] TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
G Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.



BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISKE OG ELEKTRONISKE ENHEDER

Af miljgbeskyttelsesmessige arsager ber brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes som husholdningsaffald, men
bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres dbningstider gives af det relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

N

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale RoHS-direktiver, der gelder for det.

Se ikke ind i en teendt lyskilde. Dette kan veere skadeligt for gjnene.

By

Ukorrekt bortskaffelse af batterier/genopladelige batterier udger en trussel for miljoet!

Batterier/genopladelige batterier ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller
og ber behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor skal brugte batterier/akkumulatorer sendes til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri kan ikke skilles ad til bortskaffelse. Hele produktet skal afleveres til et indsamlingssted for
affaldselektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage e@ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nizZSie uvedené pokyny pre spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odporticania, pretoZe nedodrZanie moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Tento vyrobok je vhodny len na manuélne pouZitie a je ur€eny na stikromné pouZitie. Vyrobok nie je ur€eny na komercné ani iné pouZzitie. Tento
vyrobok nie je vhodny na osvetlenie doméacnosti.

LED celovka je urcena na osvetlenie miest pri slabom osvetleni alebo tplnej tme.

Z bezpecnostnych dovodov a z dévodov certifikacie CE nie je moZné vyrobok prestavat’ ani nijako upravovat'. Ak produkt pouZivate na iné tcely,
ako st vyssie uvedené, mozZe sa poskodit. Nespravne pouZivanie moZe tieZ sposobit’ nebezpecenstvo, ako je skrat, poZiar, zasah elektrickym pridom

atd’.

NAVOD NA SPUSTENIE/INSTALACIU

TIP

Pozornost’. Obalovy materidl musi byt’ z vyrobku dplne odstraneny.
Pred prvym pouZitim by mala byt baterka nabijana aspon 6 hodin.

Nabite svoje zariadenie pomocou kadbla USB. Pripojte kdbel USB k zdroju napdjania USB a zapojte zastrcku DC kéabla USB do
nabijacieho vstupného portu produktu.

Pocas nabijania LED na zariadeni svieti na erveno. Po nabiti sa LED rozsvieti na zeleno.
Nezapinajte zariadenie, ked’ je pripojené k nabijaciemu kablu.

Zapnite zariadenie stlacenim tlacidla On/Off, kym nebudete pocut zretelné kliknutie. Opédtovnym kliknutim na tlac¢idlo On/Off sa prepne
do nasledujiceho prevadzkového reZimu, odliSného od toho, v ktorom predtym pracoval.

Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost' dodavky a viditené poskodenia.
V pripade nekompletnej dodavky alebo poskodenia v dosledku nespravneho balenia alebo prepravy kontaktujte prosim servisnu linku.

TECHNICKE UDAJE

Svetelny zdroj: LED (nevymenitelné)

Model: SQ-870

Typ di6édy: 3x XHP30, 6x SMD

RezZimy svietenia: 1 XHP30 LED, 3 XHP30 LED, 6 SMD LED, Vsetky LED naraz, Stroboskop
Bezdotykova funkcia - moZnost’ zapnut' a vypnut baterku pomocou pohybového senzora
Puzdro: ABS

Vodotesny

Trieda vodotesnosti: IPX4

Odolny voci poveternostnym vplyvom

Odolné voci otrasom

Disponuje LED diédami informujuicimi o stave nabijania a nabijani ¢lankov

Napéjanie: dobijacie

CISTENIE A SKLADOVANIE

Na cistenie nikdy nepouZivajte chemikélie, ktoré by mohli poskodit’ povrch vyrobku.
Na cistenie pouZivajte iba suchui handricku, ktora nepusta vldkna. V pripade silného znecCistenia je mozné handricku mierne navlhcit'.
NepouZity vyrobok skladujte na suchom mieste, v pévodnom obale.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento vyrobok mozZu pouZivat deti vo veku od 8 rokov a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, ak boli pod doh'adom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouzivani vyrobku a rozumeja
moZnym rizikdm.

Deti sa s vyrobkom nesmu hrat’.

Cistenie a idrzbu nesmt vykonévat' deti bez dozoru.

Pristroj nikdy neponérajte do vody.

Na Cistenie pouZite vlhkt handri¢ku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

Nepouzivajte poSkodené zariadenie.

Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu zacat’ hrat, ¢o je nebezpecné.



Chrérite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slnecnym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horfavymi
plynmi, parami a rozpist'adlami.

Nevystavujte vyrobok mechanickému zat'aZeniu.

Ak uZ nie je moZna bezpecnd prevadzka, preruste pouZivanie a pred opdtovnym pouzitim produkt zaistite. Bezpecna prevadzka nie je

mozn4, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZovany.

Je zakédzané pouzivat’ vyrobok, ak je akdkol'vek jeho Cast’ poSkodend. V pripade poskodenia kabla je zakdzané vykonavat' opravy sami.
Zariadenie sami nerozoberajte.

Chraiite vyrobok pred vlhkostou.

Svetelné prvky nie je mozné vymenit'. Ak svetelné prvky prestali fungovat’ v désledku opotrebovania, je potrebné vymenit cely vyrobok.
Nepozerajte sa do lica svetla.

Dévajte pozor, aby ste kabel USB neposkodili ostrymi hranami alebo horticimi predmetmi. Pred pouZitim kabel tiplne odviiite

PriloZeny USB nabijaci kébel je vhodny len pre tento produkt.

OkamzZite vypnite produkt a odpojte kabel od produktu, ak zapacha spalenie alebo ukazuje dym. Pred opdtovnym pouZitim nechajte
vyrobok skontrolovat kvalifikovanym technikom.

Ak sa pouziva sietovy adaptér, zdsuvka musi byt vZdy I'ahko pristupnd, aby bolo mozné adaptér v pripade nidze I'ahko vybrat’ zo zdsuvky.
DodrZujte prosim aj ndvod na obsluhu od vyrobcu.

Pred kazdym nabijanim skontrolujte kabel a zariadenie, ¢i nie st poSkodené. Nikdy zariadenie nepouZivajte ani nenabijajte, ak zistite
akékol'vek poSkodenie.

Pred pouzitim sa uistite, Ze existujlice sietové napétie je kompatibilné s poZadovanym prevadzkovym napétim zariadenia.

Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat’ podl'a urenia.

BEZPECNOSTNE POKYNY PRE BATERIE

Batérie/nabijatel'né batérie uchovévajte mimo dosahu deti. Pri pozZiti okamzZite vyhl'adajte lekara!

Jednorazové batérie nie je moZné nabijat’. Batérie/nabijatené batérie by sa nemali skratovat” a/alebo otvérat. MozZe to mat’ za nasledok

prehriatie, poZiar alebo vybuch.

Batérie/nabijatel'né batérie nikdy nevhadzujte do ohna alebo vody.

Batérie/nabijacie batérie nikdy nevystavujte mechanickému naméhaniu.

Riziko tniku kyseliny z batérii/akumulétorov.

Vyhnite sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré mézu ovplyvnit' batérie/nabijatel'né batérie, napr.

Ak batérie/nabijacie batérie vytec, zabrante kontaktu pokozky, oci a sliznic s chemikéliami! Zasiahnuté miesta ihned oplachnite Cistou
vodou a porad'te sa s lekdrom!

Vyliate alebo poSkodené batérie/nabijatel'né batérie m6zu pri dotyku s pokozkou sposobit’ chemické popéleniny. Preto by sa v takychto

pripadoch mali pouZivat vhodné ochranné rukavice.
Vyrobok ma vstavanii batériu, ktora pouzivatel’ nemoze vymenit’.

BEZPECNOSTNE PRAVIDLA

Nebezpecenstvo poZiaru!

Nezapinajte baterku:

i

Na miestach vystavenych priamemu slne¢nému Ziareniu. Teplo slne¢nych lti¢ov by mohlo viest’ k prehriatiu komory ¢lanku baterky a jej
trvalému poSkodeniu v bezprostrednej blizkosti zdrojov tepla. Patria sem napriklad pece, pece alebo iné podobné zariadenia, ako aj
vetracie otvory inych zariadeni. Teplo, ktoré odvadzaju zariadenia, by mohlo nabijacku prehriat’ a nenavratne ju poskodit'.

Vo vlhkom prostredi alebo v blizkosti vody. V opacnom pripade sa do nabijacky mo6Ze dostat’ voda. Hrozi nebezpecenstvo trazu
elektrickym pridom a poZiaru!

Pocas nabijania nikdy nenechavajte vyrobok bez dozoru.

TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI
Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.

Pouzity obalovy material odovzdajte na zberné miesto ur¢ené miestnymi tiradmi. Informacie o likvidcii pouZitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky trad.



LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Z d6vodu ochrany Zivotného prostredia by sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nemali likvidovat’ ako domaci odpad, ale mali
by sa zlikvidovat’ spravnym sposobom. Informdcie o odbernych miestach a ich otvéaracich hodinach poskytuje prislusny trad.

Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahuji. Vyrobok spliia eurépske a
narodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a produktov.

w1

Tento produkt spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic RoHS, ktoré sa naii vzt'ahujt.

Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla. M6Ze to byt' Skodlivé pre oci.

By

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje hrozbu pre Zivotné prostredie!
Batérie/nabijatelné batérie by sa nemali likvidovat’ s domovym odpadom. M6zZu obsahovat' skodlivé t'azké kovy a malo by sa s
nimi zaobchdadzat’ ako so Specialnym odpadom. Chemické znacky t'azkych kovov st: Cd = kadmium, Hg = ortut, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumulatory by sa preto mali posielat’ na zberné miesta komunalneho nebezpec¢ného odpadu.
Vstavanu batériu nie je mozZné rozobrat’ za ticelom likvidacie. Cely vyrobok odovzdajte do zberne elektroodpadu.

=

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych ddajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytd tdmé opas mydhempadd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai

terveyden.

SOVELLUS JALAITTEEN KUVAUS

Tamad tuote soveltuu vain manuaaliseen kéytt66n ja on tarkoitettu yksityiskdyttoon. Tuotetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen tai muuhun kayttoon.
Téama tuote ei sovellu kotitalouksien valaistukseen.

LED-otsalappu on suunniteltu valaisemaan paikkoja hdmaérassa tai tdydellisessd pimedssa.

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyistd tuotetta ei voi rakentaa uudelleen tai muokata milldén tavalla. Jos kaytét tuotetta muihin kuin aiemmin
kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Vaaré kayttd voi myos aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa, séhkdiskuja jne.

KAYTTOONOTTO/ASENNUSOHJEET

®  Huomio. Pakkausmateriaali on poistettava kokonaan tuotteesta.

®  Ennen ensimmadistd kdyttdd taskulamppua tulee ladata vahintdén 6 tuntia.

® [ ataa laitteesi USB-kaapelilla. Liitd USB-kaapeli USB-virtaldhteeseen ja liitda USB-kaapelin DC-pistoke tuotteen lataustuloporttiin.

® Tatauksen aikana laitteen LED-valo palaa punaisena. Latauksen jalkeen LED muuttuu vihredksi.

®  Ald kdynnisti laitetta, kun se on kytketty latauskaapeliin.

®  Kaiynnistd laite painamalla virtapainiketta, kunnes kuulet selkedn napsahduksen. Paélle/pois-painikkeen uudelleen napsauttaminen vaihtaa

seuraavaan kayttotilaan, joka on eri kuin se, jossa se toimi aiemmin.

KARKI

® [Laite tulee tarkistaa toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.

e  Jos toimitus on epdtdydellinen tai jos pakkauksesta tai kuljetuksesta aiheutuu vaurioita, ota yhteyttd huoltopalveluun.
TEKNISET TTEDOT

e  Valonldhde: LED (ei vaihdettava)

e  Malli: SQ-870

e  Diodityyppi: 3x XHP30, 6x SMD

e  Valaistustilat: 1 XHP30 LED, 3 XHP30 LEDid, 6 SMD LEDid, Kaikki LEDit kerralla, Strobe

o  Kosketusvapaa toiminto - mahdollisuus kytkea taskulamppu péélle ja pois paalta liiketunnistimen avulla

e Kotelo: ABS

e Vedenpitava

e Vedenpitavyysluokka: IPX4

e  Kestad sddolosuhteita

e Iskunkestdva

e  Siind on LED-diodit, jotka ilmoittavat lataustilasta ja kennojen latauksesta

e  Virtaldhde: ladattava

PUHDISTUS JA VARASTOINTI

Al koskaan kiyti puhdistukseen kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa tuotteen pintaa.
Kaéytéd puhdistukseen vain kuivaa, nukkaamatonta liinaa. Jos lika on voimakasta, liina voidaan kostuttaa hieman.
Sdilytd kdyttamaton tuote kuivassa paikassa alkuperdispakkauksessaan.

TURVALLISUUSOHJEET

Taté tuotetta voivat kdyttad yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa, jos heitd valvotaan tai heille on annettu ohjeita tuotteen turvallisesta kdytostd ja he ymmartéavat siihen liittyvét vaarat.

Lapset eivit saa leikkid tuotteella.

Lapset eivét saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
Al koskaan upota laitetta veteen.

Kéytéd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

Al4 kéyta vaurioitunutta laitetta.

Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, mikd on vaarallista.



Suojaa tuotetta darimmaisiltd lampatiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta tarindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja liuottimilla.

Alj altista tuotetta mekaaniselle kuormitukselle.

Jos turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdytt6 ja varmista tuote ennen uudelleenkédyttdd. Turvallinen kaytto ei ole
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkddn epdsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuljetuksen aikana
altistunut liiallisille kuormituksille.

Tuotteen kéytto on kiellettyd, jos jokin sen osa on vaurioitunut. Jos kaapeli vaurioituu, on kiellettya tehdé korjauksia itse.
Al4 pura laitetta itse.

Suojaa tuotetta kosteudelta.

Valoelementteja ei voi vaihtaa. Jos valoelementit ovat lakanneet toimimasta kulumisen vuoksi, koko tuote on vaihdettava.
Al4 katso valonséteeseen.

Varo vahingoittamasta USB-kaapelia terdvilld reunoilla tai kuumilla esineilld. Kelaa kaapeli kokonaan auki ennen kayttod
Mukana toimitettu USB-latauskaapeli sopii vain télle tuotteelle.

Sammuta tuote vélittomadsti ja irrota kaapeli tuotteesta, jos se haisee palamiselle tai ndyttdd savua. Anna patevéan teknikon tarkastaa tuote
ennen uudelleenkdyttod.

Jos kéytetdan verkkolaitetta, pistorasiaan on aina paastava helposti késiksi, jotta sovitin voidaan hététilanteessa helposti irrottaa
pistorasiasta. Noudata myos valmistajan kdyttdohjeita.

Tarkista ennen jokaista latausprosessia kaapeli ja laite mahdollisten vaurioiden varalta. Ald koskaan kéyt4 tai lataa laitetta, jos siind on
vaurioita.

Varmista ennen kdyttod, ettd olemassa oleva verkkojdnnite on yhteensopiva laitteen vaaditun kédytt6jannitteen kanssa.

Tuotetta tulee aina kdyttaa tarkoitetulla tavalla.

AKKUJEN TURVALLISUUSOHJEET

®  DPidd paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu vélittomasti ladkériin!

®  Kertakdyttoisid paristoja ei voi ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tama voi aiheuttaa ylikuumenemisen,
tulipalon tai rdjahdyksen.

®  Ali koskaan heitd paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

®  Ald koskaan altista paristoja/ladattavia akkuja mekaaniselle rasitukselle.

®  Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

®  Viltd ddarimmdisiad olosuhteita ja lampotiloja, jotka voivat vaikuttaa akkuihin/ladattaviin akkuihin, kuten lampopatterit/suora auringonvalo.

®  Jos paristot/akut vuotavat, valtd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet vélittomasti puhtaalla
vedelld ja ota yhteys ladkariin!

e  Vuotaneet tai vaurioituneet paristot/ladattavat akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja koskettaessaan ihoa. Siksi téllaisissa
tapauksissa on kdytettdvd asianmukaisia suojakésineitd.

e  Tuotteessa on sisaanrakennettu akku, jota kayttdja ei voi vaihtaa.

TURVALLISUUSSAANNOT

Tulipalon vaara!

Al laita taskulamppua pélle:

i

Paikoissa, jotka ovat alttiina suoralle auringonvalolle. Auringon sdteiden 1dmp6 voi johtaa taskulampun kennokammion ylikunumenemiseen
ja sen pysyvadn vaurioitumiseen lammonlahteiden vélittomaéssd laheisyydessd. Néitd ovat esimerkiksi uunit, uunit tai muut vastaavat
laitteet sekd muiden laitteiden tuuletusaukot. Laitteiden aiheuttama 1dmp6 voi ylikuumentaa laturia ja vahingoittaa sitd pysyvasti.

Kosteassa ympdristossd tai veden lahelld. Muuten laturin sisdén voi pdastd vettd. Sdhkdiskun ja tulipalon vaara!

Ala koskaan jéti tuotetta ilman valvontaa latauksen aikana.

VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN
Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan héavittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.

Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmaéan jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
héavittdmisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto.



KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN
Ympéristonsuojelusyistd kaytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei tule havittda kotitalousjédtteen mukana, vaan ne on héavitettava
asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tama tuote tayttaa sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttdaa
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

A

Tama tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimukset.

Ali katso péélle kytkettyyn valonlihteeseen. T4mé voi olla haitallista silmille.

By

Paristojen/akkujen vadra havittaminen on uhka ymparistolle!

Paristoja/ladattavia paristoja ei saa héavittaa kotitalousjatteen mukana. Ne voivat siséltda haitallisia raskasmetalleja ja niitd tulee
kasitelld erikoisjatteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kaytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jétteiden kerdyspisteisiin.

Sisdanrakennettua akkua ei voi purkaa havittamistd varten. Koko tuote tulee toimittaa elektroniikkaromun kerdyspisteeseen.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba

sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Sis gaminys tinkamas naudoti tik rankiniu biidu ir yra skirtas asmeniniam naudojimui. Gaminys néra skirtas komerciniam ar kitokiam naudojimui.
Sis gaminys netinka buitiniam apSvietimui.

LED priekinis Zibintas skirtas apSviesti vietas esant silpnam apsvietimui arba visiskoje tamsoje.

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu biidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminj naudosite ne anksciau aprasytais tikslais,
gaminys gali biiti sugadintas. Netinkamas naudojimas taip pat gali sukelti pavojy, pavyzdZiui, trumpaji jungima, gaisra, elektros smiigj ir pan.

PALEIDIMO / MONTAVIMO INSTRUKCIJOS

®  Démesio. Pakavimo medZiaga turi biiti visiSkai pasalinta nuo gaminio.

®  Prie$ naudojant pirma karta, Zibintuveélj reikia krauti maZiausiai 6 valandas.

®  Jkraukite jrenginj naudodami USB kabelj. Prijunkite USB kabelj prie USB maitinimo Saltinio, o USB kabelio nuolatinés srovés kiStuka

prijunkite prie gaminio jkrovimo jvesties prievado.

® Tkrovimo metu jrenginio Sviesos diodas Sviecia raudonai. Po jkrovimo Sviesos diodas ims Sviesti Zaliai.

®  Nejjunkite jrenginio, kai jis prijungtas prie jkrovimo laido.

®  Jjunkite jrenginj spausdami jjungimo/iSjungimo mygtuka, kol iSgirsite aiSky spragteléjima. Dar karta spusteléjus jjungimo/iSjungimo

mygtuka, jjungiamas kitas darbo reZimas, kuris skiriasi nuo to, kuriuo jis veiké anksciau.

PATARIMAS

®  Prietaisas turi biiti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.

e  Nebaigto pristatymo ar sugadinimo dél netinkamos pakuotés ar transportavimo atveju susisiekite su techninés prieZitros linija.
TECHNINIAI DUOMENYS

o Sviesos 3altinis: LED (nekei¢iamas)

e  Modelis: SQ-870

e  Diody tipas: 3x XHP30, 6x SMD

e Apsvietimo rezimai: 1 XHP30 LED, 3 XHP30 LED, 6 SMD Sviesos diodai, Visi §viesos diodai vienu metu, Stroboskopas

o  Bekontakté funkcija — galimybé jjungti ir iSjungti Zibintuvélj naudojant judesio jutiklj

e  Korpusas: ABS

e  Atsparus vandeniui

e  Atsparumo vandeniui klasé: IPX4

e Atsparus oro salygoms

e Atsparus smugiams

e  Turi LED diodus, informuojancius apie jkrovimo biisena ir elementy jkrovima

e  Maitinimas: jkraunamas

VALYMAS IR SANDELIAVIMAS

Niekada valymui nenaudokite cheminiy medZiagy, kurios gali paZeisti gaminio pavirsiy.
Valymui naudokite tik sausa, be piikeliy Sluoste. Esant dideliems neSvarumams, audinj galima Siek tiek sudrékinti.
Nepanaudota produkta laikykite sausoje vietoje, originalioje pakuotéje.

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

Sj gaminj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ar Ziniy,
jei jie yra prizitirimi arba yra instruktuojami apie saugy gaminio naudojimg ir supranta su tuo susijusius pavojus.

Vaikai neturi Zaisti su gaminiu.

Vaikai be prieZitiros neturi atlikti valymo ir prieZiiros.

Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.

Valymui naudokite drégng skudurélj arba Svelny ploviklj.

Nenaudokite paZeisto jrenginio.

Isitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.



Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, drégmes, degiy dujuy, gary
ir tirpikliy.

Nelaikykite gaminio mechaniniy apkrovy.

Jei saugiai eksploatuoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir uzfiksuokite gaminj prie§ pakartotinj naudojima. Saugus eksploatavimas

nejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba - transportavimo
metu buvo labai apkrautas.

DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. PaZeidus laida, patiems remontuoti draudZiama.
Neardykite prietaiso patys.

Saugokite gaminj nuo drégmés.

Sviesos elementai negali biiti pakeisti. Jei $viesos elementai nustojo veikti dél susidévéjimo, reikia pakeisti visa gamini.
Nezitrékite i Sviesos spindulj.

Nepazeiskite USB laido aStriais kraStais ar karStais daiktais. Prie§ naudodami visiSkai iSvyniokite kabelj

Pridedamas USB jkrovimo laidas tinka tik Siam gaminiui.

Nedelsdami iSjunkite gaminj ir iStraukite laida nuo gaminio, jei jauc¢iamas degimo kvapas arba atsiranda diimy. Prie§ pakartotinai
naudodami gaminj, leiskite kvalifikuotam specialistui patikrinti.

Jei naudojamas kintamosios srovés adapteris, lizdas visada turi biiti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju adapterj biity galima lengvai
iSimti i$ lizdo. Taip pat vadovaukités gamintojo naudojimo instrukcijomis.

PrieS kiekvieng jkrovimo procesa patikrinkite, ar laidas ir jrenginys nepaZeisti. Niekada nenaudokite ir nekraukite jrenginio, jei aptiksite
kokiy nors paZeidimy.
PrieS naudodami jsitikinkite, kad esama tinklo jtampa yra suderinama su reikiama jrenginio darbine jtampa.

Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj.

AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCIJOS

®  Baterijas / jkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités j gydytoja!

®  Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos / jkraunamos baterijos neturéty biiti trumpai jungtos ir (arba) atidarytos. Tai gali sukelti
perkaitimga, gaisrg arba sprogima.

® Niekada nemeskite baterijy/ikraunamy baterijy i ugnij ar vandenj.

® Niekada nepalikite bateriju/jkraunamy baterijy mechaniniam poveikiui.

®  Rugsties nutekéjimo iS baterijy/akumuliatoriy pavojus.

®  Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiiry, kurios gali turéti jtakos akumuliatoriams / jkraunamiems akumuliatoriams, pvz., radiatoriy /
tiesioginiy saulés spinduliy.

®  Jei baterijos / jkraunamos baterijos nutekéjo, stenkités, kad cheminés medZiagos nepatekty ant odos, j akis ir gleivines! PaZeistas vietas
nedelsiant nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités i gydytoja!

e  ISsiliejusios arba paZeistos baterijos/jkraunamos baterijos gali sukelti cheminius nudegimus, kai jie lieciasi ant odos. Todél tokiais atvejais
reikia maivéti tinkamas apsaugines pirStines.

e  Gaminyje yra jmontuota baterija, kurios vartotojas negali pakeisti.

SAUGOS TAISYKLES

Gaisro pavojus!

Nedékite Zibintuvélio:

Vietose, kurias veikia tiesioginiai saulés spinduliai. Saulés spinduliy Siluma gali perkaisti Zibintuvélio kamera ir sugadinti ja visai Salia
Silumos Saltiniy. Tai, pavyzdZiui, krosnys, krosnys ar kiti panasiis jtaisai, taip pat kity jrenginiy ventiliacijos angos. Irenginiy skleidZiama
Siluma gali perkaisti jkroviklj ir visam laikui jj sugadinti.

Drégnoje aplinkoje arba Salia vandens. PrieSingu atveju i jkroviklj gali patekti vandens. Kyla elektros smiigio ir gaisro pavojus!

Niekada nepalikite gaminio be prieziiiros kraunant.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA
Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos i vietos valdZios nurodytq atlieky surinkimo punkta. Informacija, kaip iSmesti
panaudotg gaminj, teikia komunos arba miesto biuras.



NAUDOTU ELEKTROS IR ELEKTRONINIU PRIETAISU ISMETIMAS
Aplinkos apsaugos sumetimais panaudotus elektros ir elektroninius gaminius reikia iSmesti ne kartu su buitinémis atliekomis, o
tinkamai iSmesti. Informacija apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkamas biuras.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.
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Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.

Nezitrékite i jjungtq Sviesos Saltinj. Tai gali pakenkti akims.

ISy

Netinkamas baterijy/jkraunamy baterijy utilizavimas kelia grésme aplinkai!
Bateriju/jkraunamy baterijy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél
juos reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia siysti j komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.
Integruotos baterijos negalima iSardyti ir iSmesti. Visa gaminj reikia atiduoti i elektronikos atlieky surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio tekstg, dizaing ir techninius duomenis.



LV

Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.

Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieveérojiet tas ieteikumus, jo tas neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS

Sis produkts ir piemérots tikai manualai lietoSanai un ir paredzéts privatai lietosanai. Produkts nav paredzéts komercialai vai citai lietoSanai. Sis
produkts nav piemeérots majsaimniecibas apgaismojumam.

LED prieksgjais lukturis ir paredzéts, lai apgaismotu vietas vaja apgaismojuma vai pilniga tumsa.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu dél izstradajumu nevar parbavét vai nekada veida parveidot. Ja izstradajumu lietojat citiem mérkiem, nevis
ieprieks aprakstitajiem, izstradajums var tikt bojats. Nepareiza lietoSana var izraisit arl tadus apdraudéjumus ka issavienojumi, aizdegSanas,
elektriskas stravas trieciens utt.

IEDARBIBAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS

®  Uzmanibu. Iepakojuma materials ir pilniba janonem no izstradajuma.

®  Pirms pirmas lietoSanas reizes lukturitis jauzladé vismaz 6 stundas.

®  Uzladgjiet ierici, izmantojot USB kabeli. Pievienojiet USB kabeli USB baroSanas avotam un pievienojiet USB kabela lidzstravas spraudni

izstradajuma uzlades ieejas portam.

®  Uzlades laika ierices gaismas diode iedegas sarkana krasa. Péc uzlades gaismas diode klis zala.

® Neiesledziet ierici, kad ta ir pievienota uzlades kabelim.

®  [esledziet ierici, nospieZot ieslégSanas/izslégSanas pogu, 11dz dzirdat skaidru klikski. Vélreiz noklikSkinot uz ieslégSanas/izslégSanas pogas,

tiek parslégts uz nakamo darbibas reZimu, kas atSkiras no ta, kura tas darbojas ieprieks.

PADOMS

®  Japarbauda, vai ierice ir pilniba piegadata un vai nav redzami bojajumi.

e  Nepilnigas piegades gadijuma vai bojata iepakojuma vai transportésanas dél, liidzu, sazinieties ar servisa palidzibas dienestu.
TEHNISKIE DATIT

e  Gaismas avots: LED (nav nomainams)

e  Modelis: SQ-870

e  Diodes tips: 3x XHP30, 6x SMD

e  Apgaismojuma rezimi: 1 XHP30 LED, 3 XHP30 LED, 6 SMD LED, Visas gaismas diodes vienlaikus, Strobe

e  Bezkontakta funkcija - iespéja ieslégt un izslegt lukturiti, izmantojot kustibas sensoru

e  Korpuss: ABS

e Udensizturigs

e  Udensizturibas klase: IPX4

e Izturigs pret laikapstakliem

e Triecienizturigs

e  Tam ir LED diodes, kas informé par uzlades stavokli un $tnu uzladi

e  BaroSanas avots: uzladéjams

TIRISANA UN UZGLABASANA
e  TiriSanai nekad neizmantojiet kimiskas vielas, kas var sabojat izstradajuma virsmu.
e  Tiri8anai izmantojiet tikai sausu, nepliksnu dranu. Intensivu netirumu gadijuma audumu var nedaudz samitrinat.
e Neizlietoto produktu uzglabat sausa vieta, originalaja iepakojuma.
DROSIBAS NORADILJUMI
®  So izstradajumu var lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu triikumu, ja viniem ir sniegta uzraudziba vai noradijumi par produkta drosu lietoSanu un vini saprot ar to saistitos riskus.
®  Bérni nedrikst spéléties ar izstradajumu.
®  TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.
®  Nekad neiegremdgjiet ierici tidenl.
®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.
® Neizmantojiet bojatu ierlci.
®  DParliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.



Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojosam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.
Nepaklaujiet izstradajumu mehaniskam slodzem.

Ja dro3a darbiba vairs nav iesp&jama, partrauciet lietoSanu un nostipriniet produktu pirms atkartotas lietoSanas. Dro3a ekspluatacija nav
iesp€jama, ja prece: - ir bojata, - nedarbojas pareizi, - ir ilgstosi uzglabata nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir bijusi
paklauta parmeérigai slodzei.

Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Kabela bojajumu gadijuma ir aizliegts veikt remontu paSiem.

Neizjauciet ierici pasi.

Sargajiet produktu no mitruma.

Gaismas elementus nevar nomainit. Ja gaismas elementi ir partraukusi darboties nolietojuma dél, viss izstradajums ir janomaina.
Neskatieties gaismas stara.

Nebojajiet USB kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas, liidzu, pilniba atritiniet kabeli
Komplektacija ieklautais USB uzlades kabelis ir piemeérots tikai §im izstradajumam.

Nekavejoties izslédziet izstradajumu un atvienojiet kabeli no izstradajuma, ja rodas deguma smaka vai paradas diimi. Pirms atkartotas
lietoSanas parbaudiet produktu kvalificétam tehnikim.

Ja tiek izmantots mainstravas adapteris, kontaktligzdai vienmer jabiit viegli pieejamai, lai avarijas gadijuma adapteri varétu viegli iznemt
no kontaktligzdas. Ladzu, ievérojiet arl raZotaja lietoSanas instrukcijas.

Pirms katra uzlades procesa parbaudiet, vai kabelim un iericei nav iesp&jami bojajumi. Nekad neizmantojiet un neuzladgjiet ierici, ja tiek
konstatéti bojajumi.

Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums ir saderigs ar nepiecieSamo ierices darba spriegumu.

Produkts vienmer jalieto, ka paredzéts.

AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

®  Glabajiet baterijas/uzladéjamas baterijas bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties versieties pie arsta!
®  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nevar uzladét. Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst radit issavienojumu un/vai atvért. Tas var izraisit
parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.
®  Nekad nemetiet baterijas/uzladéjamas baterijas uguni vai tiden.
®  Nekad nepaklaujiet akumulatorus/uzladéjamas baterijas mehaniskai slodzei.
®  Skabes nopliides risks no baterijam/akumulatoriem.
®  [zvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét baterijas/uzladéjamas baterijas, pieméram, radiatorus/tieSos
saules starus.
®  Ja akumulatoriem/akumulatoriem ir noplide, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Nekavégjoties izskalojiet
skartas vietas ar tiru tideni un konsult&jieties ar arstu!
e  Iz8]akstiti vai bojati akumulatori/akumulatori, pieskaroties adai, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc Sados gadijumos javalka atbilstosi
aizsargcimdi.
e  Produktam ir iebiivéts akumulators, kuru lietotajs nevar nomainit.
DROSIBAS NOTEIKUMI
Ugunsbistamiba!

Nelieciet lukturiti:

Vietas, kas paklautas tieSiem saules stariem. Saules staru siltums var izraisit lukturiSa kameras parkarSanu un neatgriezeniskus bojajumus
siltuma avotu tieSa tuvuma. Tie ietver, pieméram, krasnis, krasnis vai citas 1idzigas ierices, ka arT citu iericu ventilacijas atveres. Ieri¢u
izkliedétais siltums var parkarst ladétaju un neatgriezeniski to sabojat.

Mitra vide vai Gidens tuvuma. Pretéja gadijuma ladéetaja var ieklit tidens. Pastav elektriskas stravas trieciena un aizdegSanas risks!

Uzlades laika nekad neatstajiet izstradajumu bez uzraudzibas.

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU
Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo varas iestazu noradita atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komtina vai pilsétas parvalde.



IZMANTOTO ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IERICES ATBRIVOSANA
Vides aizsardzibas apsvérumu dél nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem,
bet gan pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prastbam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.
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Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un valstu RoHS direktivu prasibam, kas uz to attiecas.

Neskatieties ieslégta gaismas avota. Tas var kaitét actm.

ISy

Nepareiza bateriju/uzladéjamo bateriju utilizacija rada draudus videi!

Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir
jaapstrada ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janosiita uz sadzives bistamo atkritumu savakSanas punktiem.

Iebiivéto akumulatoru nevar izjaukt iznicinaSanai. Viss izstradajums janodod elektronikas atkritumu savaksSanas punkta.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.



EE

Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.

Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine voib ohustada elu voi tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

See toode sobib ainult késitsi kasutamiseks ja on mdeldud erakasutuseks. Toode ei ole ette ndhtud ériliseks ega muuks otstarbeks. See toode ei sobi
koduvalgustiks.

LED-esilamp on moeldud kohtade valgustamiseks hdmaras voi tdielikus pimeduses.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei saa toodet mingil viisil timber ehitada ega muuta. Kui kasutate toodet muudel eesmérkidel kui eelnevalt
kirjeldatud, voib toode kahjustuda. Ebadige kasutamine voib pohjustada ka selliseid ohte nagu liihis, tulekahju, elektrilodk jne.

KAIVITAMIS-/PAIGALDAMISJUHISED

®  Tahelepanu. Pakkematerjal tuleb tootest tdielikult eemaldada.

®  Enne esmakordset kasutamist tuleb taskulampi laadida vahemalt 6 tundi.

® Laadige oma seadet USB-kaabli abil. Uhendage USB-kaabel USB-toiteallikaga ja iihendage USB-kaabli alalisvoolupistik toote

laadimissisendporti.

® Laadimise ajal pdleb seadme LED-tuli punaselt. Pérast laadimist muutub LED-tuli roheliseks.

®  Arge liilitage seadet sisse, kui see on laadimiskaabliga {ihendatud.

® [iilitage seade sisse, vajutades sisse/vdlja nuppu, kuni kuulete selget klopsatust. Sisse/vdlja nupu uuesti kldpsamine liilitub jargmisele

tooreziimile, mis erineb sellest, milles see varem tootas.

VIHJE

®  Seadet tuleb kontrollida tarne téielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.

e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahjustuse korral votke iihendust teenindustelefoniga.
TEHNILISED ANDMED

e  Valgusallikas: LED (mitte vahetatav)

e  Mudel: SQ-870

e  Dioodi tiitip: 3x XHP30, 6x SMD

e Valgustusreziimid: 1 XHP30 LED, 3 XHP30 LED, 6 SMD LED, Koéik LEDid korraga, Strobe

e Puutevaba funktsioon — véimalus taskulampi lilkumisanduri abil sisse ja vélja liilitada

e  Korpus: ABS

e Veekindel

e  Veekindlusklass: IPX4

e  Vastupidav ilmastikutingimustele

e  Porutuskindel

e  Sellel on LED-dioodid, mis teavitavad elementide laadimisolekust ja laadimisest

e  Toide: taaslaetav

PUHASTAMINE JA LADUSTAMINE

Arge kunagi kasutage puhastamiseks kemikaale, mis vdivad toote pinda kahjustada.
Kasutage puhastamiseks ainult kuiva ebemevaba lappi. Tugeva mustuse korral voib lappi veidi niisutada.
Hoida kasutamata toodet kuivas kohas, originaalpakendis.

OHUTUSJUHISED

Seda toodet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja isikud, kelle fiiiisilised, sensoorsed v&i vaimsed voimed on vihenenud voi kellel
puuduvad kogemused v0i teadmised, kui neile on antud jérelevalvet vdi neile on antud juhiseid toote ohutuks kasutamiseks ja nad
moistavad kaasnevaid ohte.

Lapsed ei tohi tootega méngida.

Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta puhastada ja hooldada.

Arge kunagi kastke seadet vette.

Puhastamiseks kasutage niisket lappi voi drnatoimelist puhastusvahendit.
Arge kasutage kahjustatud seadet.

Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik.



Kaitske toodet darmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.

Arge jétke toodet mehaaniliste koormuste kitte.

Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 10petage kasutamine ja kinnitage toode enne uuesti kasutamist. Ohutu kasutamine ei ole
voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei toota korralikult, - on olnud pikka aega ladustatud ebasoodsates tingimustes voi - on
transportimise ajal saanud liigse koormuse.

Toote kasutamine on keelatud, kui mdni selle osa on kahjustatud. Kaabli kahjustamise korral on keelatud ise remontida.
Arge votke seadet ise lahti.

Kaitske toodet niiskuse eest.

Valguselemente ei saa vahetada. Kui valguselemendid on kulumise tottu lakanud t66tamast, tuleb kogu toode vélja vahetada.
Arge vaadake valgusvihku.

Arge kahjustage USB-kaablit teravate servade vdi kuumade esemetega. Palun kerige kaabel enne kasutamist téielikult lahti
Kaasasolev USB-laadimiskaabel sobib ainult selle toote jaoks.

Liilitage toode viivitamatult vélja ja eemaldage kaabel toote kiiljest, kui see 16hnab pdlemisel voi sellel on suitsu. Laske toode enne
taaskasutamist kvalifitseeritud tehnikul iile kontrollida.

Vahelduvvooluadapteri kasutamisel peab pistikupesa alati olema kergesti ligipadsetav, et adapterit saaks hadaolukorras kergesti
pistikupesast eemaldada. Palun jérgige ka tootja kasutusjuhendit.

Enne iga laadimisprotsessi kontrollige kaablit ja seadet vdimalike kahjustuste suhtes. Arge kunagi kasutage ega laadige seadet, kui leiate
kahjustusi.

Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge iihildub seadme noutava t66pingega.

Toodet tuleb alati kasutada ettendhtud viisil.

AKUDE OHUTUSJUHISED

®  Hoidke patareid/laetavad patareid lastele kdttesaamatus kohas. Allaneelamisel pdérduge viivitamatult arsti poole!
®  Uhekordselt kasutatavaid akusid ei saa laadida. Akusid/akusid ei tohi lithistada ja/vdi avada. See vdib pdhjustada tilekuumenemist,
tulekahju voi plahvatust.
®  Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle vdi vette.
®  Arge kunagi jitke patareisid/akusid mehaanilise koormuse kitte.
®  Happe lekkimise oht patareidest/akudest.
®  Viltige ddrmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis véivad mojutada patareisid/laetavaid akusid, nt radiaatorid/otsene paikesevalgus.
®  Kui patareid/akud lekivad, valtige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja poodrduge arsti poole!
e Mahavalgunud voi kahjustatud akud/laetavad akud voivad nahka puudutades pohjustada keemilisi poletusi. Seetdttu tuleks sellistel
juhtudel kanda sobivaid kaitsekindaid.
e  Tootel on sisseehitatud aku, mida kasutaja ei saa vahetada.
OHUTUSEESKIRJAD
Tuleoht!

Arge pange taskulampi pélema:

i

Kohtades, mis on otsese paikesevalguse kées. Pdikesekiirte kuumus voib pdhjustada taskulambi kambri {ilekuumenemist ja selle piisivaid
kahjustusi soojusallikate vahetus ldheduses. Nende hulka kuuluvad néiteks ahjud, ahjud v6i muud sarnased seadmed, aga ka muude
seadmete ventilatsiooniavad. Seadmete poolt hajuv soojus voib laadija iile kuumeneda ja seda jaddavalt kahjustada.

Niiskes keskkonnas voi vee ldhedal. Vastasel juhul voib laadijasse sattuda vett. Esineb elektril6ogi ja tulekahju oht!

Arge kunagi jatke toodet laadimise ajal jarelevalveta.

NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA
Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt médratud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab omavalitsus voi linnavalitsus.



KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE
Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata dra olmepriigi hulka, vaid kdidelda digesti.
Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

w1

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS direktiivide nduetele, mis sellele kehtivad.

Arge vaadake sisse liilitatud valgusallikasse. See vdib olla silmadele kahjulik.

Iy

Patareide/akude ebadige utiliseerimine ohustab keskkonda!

Patareisid/akusid ei tohi visata olmejddtmete hulka. Need voivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks kasitleda
erijddtmetena. Raskmetallide keemilised stimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seet6ttu tuleks kasutatud patareid/akud saata ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.

Sisseehitatud akut ei saa utiliseerimiseks lahti votta. Kogu toode tuleb {ile anda elektroonikaromude kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, da shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi zZivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Ta izdelek je primeren samo za ro¢no uporabo in je namenjen zasebni uporabi. Izdelek ni namenjen komercialni ali drugi uporabi. Ta izdelek ni
primeren za gospodinjsko razsvetljavo.

LED naglavna svetilka je zasnovana za osvetljevanje mest pri Sibki svetlobi ali popolni temi.

Zaradi

varnosti in certificiranja CE izdelka ni mogoce predelati ali spremeniti na noben naéin. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso prej opisani,

se lahko izdelek poskoduje. Nepravilna uporaba lahko povzroci tudi nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektri¢ni udar itd.

NAVODIILA ZA ZAGON/NAMESTITEV

®  Pozor. Embalazni material je treba v celoti odstraniti iz izdelka.
®  Pred prvo uporabo je treba svetilko polniti vsaj 6 ur.
®  Napolnite svojo napravo s kablom USB. Prikljucite kabel USB na vir napajanja USB in prikljucite vti¢ DC kabla USB na vhodna vrata za
polnjenje izdelka.
®  Med polnjenjem LED na napravi sveti rdece. Po polnjenju bo LED svetila zeleno.
®  Ne vklapljajte naprave, ko je prikljucena na polnilni kabel.
® Napravo vklopite tako, da pritisnete gumb za vklop/izklop, dokler ne zasliSite jasnega klika. S ponovnim klikom na gumb za vklop/izklop
se preklopi v naslednji nacin delovanja, ki je drugacen od tistega, v katerem je deloval prej.
NAMIG
®  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poSkodb.
eV primeru nepopolne dostave ali poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta se obrnite na servisno linijo.
TEHNICNI PODATKI
e  Virsvetlobe: LED (ni zamenljiv)
e  Model: SQ-870
e Vrsta diode: 3x XHP30, 6x SMD
e  Nacini osvetlitve: 1 XHP30 LED, 3 XHP30 LED, 6 SMD LED, vse LED naenkrat, Strobe
e  Funkcija brez dotika - moZnost vklopa in izklopa svetilke s senzorjem gibanja
e  Ohisje: ABS
e Vodotesen
e Razred vodotesnosti: IPX4
e Odporen na vremenske razmere
e  Odporen na udarce
e Ima LED diode, ki obvescajo o stanju napolnjenosti in napolnjenosti celic
e  Napajanje: polnilno
CISCENJE IN SKLADISCENJE
e  Za ciScenje nikoli ne uporabljajte kemikalij, ki bi lahko poSkodovale povrsino izdelka.
e  ZacCiSCenje uporabljajte samo suho krpo, ki ne pusca vlaken. V primeru mocne umazanije lahko krpo rahlo navlazite.
e Neuporabljen izdelek hranite na suhem mestu, v originalni embalaZi.
VARNOSTNA NAVODILA
°

Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta dalje in osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, €e so bili pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezane
nevarnosti.

Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

CiS¢enja in vzdrZevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.
Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

Poskrbite, da embalaZni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.



Izdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, mo¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
Izdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

Ce varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in zavarujte izdelek pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni mozno, &e: - je bil
izdelek poskodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dalj casa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
cezmernim obremenitvam.

Uporaba izdelka, ¢e je kateri koli del poSkodovan, je prepovedana. V primeru poskodbe kabla je prepovedano popravljati sami.
Naprave ne razstavljajte sami.
Izdelek zaScitite pred vlago.

Svetlobnih elementov ni mogoce zamenjati. Ce so svetlobni elementi prenehali delovati zaradi dotrajanosti, je potrebno zamenjati celoten
izdelek.

Ne glejte v snop svetlobe.
Pazite, da ne poSkodujete kabla USB z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte kabel
PriloZeni polnilni kabel USB je primeren samo za ta izdelek.

Takoj izklopite izdelek in odstranite kabel iz izdelka, ¢e zaudarja po zaZganem ali se iz njega pojavi dim. Pred ponovno uporabo naj
izdelek pregleda usposobljen tehnik.

Ce uporabljate napajalnik za izmeni¢ni tok, mora biti vti¢nica vedno lahko dostopna, da lahko napajalnik v nujnih primerih preprosto
odstranite iz vti¢cnice. UpoStevajte tudi navodila proizvajalca za uporabo.

Pred vsakim postopkom polnjenja preverite, ali sta kabel in naprava morda poskodovana. Naprave nikoli ne uporabljajte ali polnite, ¢e
ugotovite kakrSno koli poSkodbo.

Pred uporabo se prepricajte, da je obstojeca omrezna napetost zdruzZljiva z zahtevano delovno napetostjo naprave.

Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE

®  Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiScite zdravnika!

®  Baterij za enkratno uporabo ni mogoce ponovno napolniti. Baterij/akumulatorjev ne smete povzrociti kratkega stika in/ali odpreti. To lahko
povzroci pregrevanje, poZar ali eksplozijo.

® Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.

®  Baterij/akumulatorjev nikoli ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

® Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

®  [zogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorjem/neposredni son¢ni
svetlobi.

® (e baterije/akumulatorji puscajo, preprecite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto vodo in se
posvetujte z zdravnikom!

e  Razlite ali poSkodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato je treba v takih primerih nositi
ustrezne zascitne rokavice.

e  Izdelek ima vgrajeno baterijo, ki je uporabnik ne more zamenjati.

VARNOSTNA PRAVILA

Nevarnost poZara!

Ne prizgajte svetilke:

Na mestih, ki so izpostavljena neposredni son¢ni svetlobi. Toplota son¢nih Zarkov bi lahko v neposredni bliZini virov toplote povzrocila
pregrevanje komore celice svetilke in njeno trajno poSkodbo. Sem sodijo na primer peci, peci ali druge podobne naprave, pa tudi
prezraCevalne odprtine drugih naprav. Toplota, ki jo odvajajo naprave, bi lahko pregrela polnilnik in ga trajno poskodovala.

V vlaznem okolju ali v bliZini vode. V nasprotnem primeru lahko voda pride v notranjost polnilnika. Obstaja nevarnost elektricnega udara

in poZara!

Med polnjenjem izdelka nikoli ne puscajte brez nadzora.



® NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO
EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZzo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje ob¢inski ali mestni urad.
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ODLAGANJE RABI ELEKTRICNIH IN ELEKTRONSKIH NAPRAV

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med gospodinjske odpadke, temvec
jih odlozZite na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem ¢asu posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

N

Ta izdelek je v skladu z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS, ki veljajo zanj.

Ne glejte v vklopljen vir svetlobe. To je lahko skodljivo za o¢i.

B

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev ogroza okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli tezkih kovin so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba izrabljene baterije/akumulatorje oddati na komunalna zbiraliS¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ni mogoce razstaviti za odlaganje. Celoten izdelek je treba oddati na zbirno mesto za odpadno elektroniko.

PridrZzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!

Sula n-tisdideann t an tairge, léigh na treoracha thios maidir le htsaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé bheith ina bhagairt do bheatha né

do shlainte mura gcomhliontar é.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

T4 an tairge seo oiritinach le htiséid laimhe amhéin agus téa sé beartaithe le htiséid phriobhdideach. Nil an tdirge beartaithe le haghaidh tséidi trachtéala
né eile. Nil an tairge seo oiriinach le haghaidh soilsit ti.

T4 an ceannlampa stitir deartha chun éiteanna i bhfianaise iseal n6 dorchadas iomlan a shoilsiti.

Ar chiiiseanna sabhdilteachta agus deimhnit CE, ni féidir an tdirge a at6gdil n6 a mhodhnt ar bhealach ar bith. M4 tsédideann td an tairge chun
criocha seachas na cinn a thuairiscitear roimhe seo, féadfar damaiste a dhéanamh don tdirge. Féadfaidh usdid mhichui a bheith ina chiis le
guaiseacha costiil le ciorcaid ghearr, tine, turraing leictreach, etc.

TREORACHA TOSAIGH/Suiteail

®  Aird. Ni mor dbhar pacaistithe a bhaint go hiomlan 6n tdirge.

®  Sula n-tisaidfear é den chéad uair, ba cheart an flashlight a mhuireart ar feadh 6 uair an chloig ar a laghad.

®  Muirear do ghléas ag baint Usdide as cabla USB. Ceangail an cabla USB chuig foinse cumhachta USB agus nasc an breisean DC den

chabla USB chuig calafort ionchuir luchtaithe an tairge.

®  Agus é a mhuireart, soilseann stidir an fheiste suas dearg. Tar éis é a mhuireard, casfaidh an stidir glas.

®  Na cas ar an bhfeiste nuair ata sé ceangailte leis an gcabla luchtaithe.

® Cuir an gléas ar sidl trid an gcnaipe Air/As a bhrd go dti go gcloiseann ti clicedil ar leith. Ma chlicediltear ar an gcnaipe Ar/As aris

aistritear go dti an chéad mhodh oibritichdin eile, difritil 6n gceann ina raibh sé ag obair roimhe seo.

TIP

®  Ba cheart an gléas a sheicedil le haghaidh iomldine an tseachadta agus damaiste infheicthe.

e ] gcas seachadadh neamhiomlan n6 damaiste mar gheall ar phacdistit n6 iompar lochtach, déan teagmhail le beoline na seirbhise.
SONRA{ TEICNIULA

e  Foinse solais: LED (neamh-athsholathair)

e  Miunla: SQ-870

e  (Cineal dé-6id: 3x XHP30, 6x SMD

e Modhanna soilsithe: 1 XHP30 LED, 3 XHP30 LED, 6 SMD LED, Gach LED ag an am céanna, Strobe

e  Feidhm gan tadhall - cumas an flashlight a chasadh air agus as ag baint tisdide as an braiteoir gluaisne

e  Tithiocht: ABS

e  Uiscedhionach

e  Rang uiscedhionach: IPX4

e  Frithsheasmhach do dhalai aimsire

e  Frithsheasmhach turraing

e  Ta dé-6id stitiir aige a thugann eolas faoi stddas muirir agus muirearti cealla

e  Solathar cumhachta: rechargeable

GLANADH AGUS STORAIL

N4 huiséid ceimiceain riamh le haghaidh glantachdin a d'théadfadh damaéiste a dhéanamh do dhromchla an tairge.
N4 huséid ach éadach tirim, saor 6 lint le haghaidh glantachain. I gcas salachar dian, is féidir an éadach a thaisit beagan.
Déan tairge neamhutisaidte a stéréil in 4it thirim, ina phacdistii bunaidh.

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Is féidir le leanai 6 8 mbliana d'aois an tairge seo a usdid agus is féidir le daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né mheabhrach
laghdaithe né easpa taithi né eolais acu ma thugtar maoirseacht né treoir déibh maidir le huisdid an tairge go sabhailte agus ma thuigeann
siad na guaiseacha ata i gceist.

Ni ceadmhach do leanai stigradh leis an tairge.

Ni féidir le leanai glanadh agus cothabhdil a dhéanamh gan mhaoirseacht.
N4 thumadh an gléas in uisce riamh.

Le haghaidh glantachain, bain tsaid as éadach tais né glantach éadrom.

N4 huséid gléas damaiste.



Déan cinnte nach bhfagtar abhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tosd ag imirt leo, rud ata conttirteach.
Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagoiri.
N4 nocht an tairge d'ualai meicnitila.

Mura féidir oibriu sabhailte a thuilleadh, scoir den tisaid agus déan an tairge a dhaingnii roimh athuisdid. Ni féidir oibriti sabhailte m4 ta an
tairge: - damdiste déanta dé, - mura bhfeidhmionn sé i gceart, - stérdilte ar feadh tréimhse fada i gcoinniollacha neamhthabhracha, né - go
raibh sé faoi réir ualai iomarcacha le linn iompair.

T4 sé toirmiscthe an tairge a tisdiid ma dhéantar damdiste ar aon chuid de. I gcds damaiste don chabla, t4 sé toirmiscthe deisiichdin a
dhéanambh td féin.

N4 dichéimeail an gléas ta féin.
Cosain an téirge 6 thaise.

Ni féidir eiliminti solais a athsholathar. Ma ta na heiliminti solais stoptha ag obair mar gheall ar chaitheamh agus cuimilt, ni mér an tairge
ar fad a chur in ionad.

Na féach isteach sa léas solais.

Déan cinnte gan damadiste a dhéanamh don chabla USB le himill ghéar né rudai te. Le do thoil scaoil an cabla go hiomlan roimh é a tisaid
Nil an cabla muirir USB san aireamh oiriinach ach amhdin don tairge seo.

Déan an tairge a mhiichadh laithreach agus an cébla a bhaint as an tairge méa t4 boladh d6 né ma léirionn sé deataigh. Déan an tairge a
sheiceéil ag teicneoir cilithe sula n-athusaidfear é.

Ma tsaidtear adapter AC, ni mér go mbeadh an t-asraon inrochtana go héasca i gconai ionas gur féidir an t-adapter a bhaint go héasca as an
asraon i gcas éigeandala. Lean treoracha oibritichdin an mhonaréra freisin.

Roimh gach préiseas muirir, seicedil an cabla agus an gléas le haghaidh damaiste féideartha. Na bain uiséid as an ngléas né na biodh taille
ort ma aimsitear aon damaiste.

Sula n-tsaidtear é, déan cinnte go bhfuil an voltas priomhlionra atd ann cheana féin ag lui le voltas oibritichain riachtanach na feiste.

Ba cheart an téirge a isaid i gcénai mar a bhi beartaithe.

TREORACHA SABHAILTEACHTA LE hAGHAIDH Ceallrai

Coinnigh cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe as teacht na leanai. Ma shlogtar é, téigh i gcomhairle le dochtdir laithreach!

Ni féidir cadhnrai indidscartha a athluchtd. Nior cheart cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe a ghearrchiorcadi agus/nd a oscailt. D’fhéadfadh
réthéambh, tine né pléascadh a bheith mar thoradh air seo.

Na4 caith cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe isteach i dtine n6 in uisce riamh.

Na nochtaigh cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe do strus meicniuil.

Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’fhéadfadh cur isteach ar chadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe, m.sh.

Ma sceitheann cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe, seachain teagmhail an chraiceann, na sul agus na seicni miicasacha le ceimiceain!
Sruthlaigh na limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus téigh i gcomhairle le dochtiir!

D'fhéadfadh cadhnrai doirte né damaiste/ceallrai in-athluchtaithe a bheith ina gcuis le dé ceimiceacha nuair a théann siad i dteagmbhail leis
an gcraiceann. D4 bhri sin, ba chéir lamhainni cosanta cui a chaitheamh i gcdsanna den sért sin.

Ta ceallrai ionsuite ag an tairge nach féidir leis an isaideoir a athsholathar.

RIALACHA SABHAILTEACHTA

Guais doiteain!

Na cuir an flashlight ar:

In éiteanna ata faoi 1é solas direach. D'fhéadfadh réthéamh an tseomra cille splancsholais a bheith mar thoradh ar theas ghathanna na gréine
agus damaiste buan a dhéanamh dé6 i ngarchomharsanacht foinsi teasa. Airitear orthu seo, mar shampla, foirnéisi, foirnéisi n6 feisti eile da
samhail, chomh maith le hoscailti aerdla feisti eile. D'fhéadfadh an teas a scaipeann na gléasanna an charger a réthéamh agus damaiste
buan a dhéanamh dé.

I dtimpeallacht tais n6 in aice le huisce. Seachas sin, féadfaidh uisce a fhail taobh istigh den charger. T4 baol turraing leictreach agus tine!

Na fag an tairge gan duine ina aire agus tu a luchti.



@  LEIDEANNAAGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhdalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchdrséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniu ag udaréis itidla. Solathraionn an
commune no6 oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge tsaidte a dhitiscairt.
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DIUSCAIRT FEISTi LEICTREONACH AGUS LEICTREONACHA USAIDEACHA

Mar gheall ar chiiseanna cosanta comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha a dsaidtear a dhitiscairt
mar dhramhail ti, ach iad a dhidscairt i gceart. Solathraionn an oifig dbhartha faisnéis maidir le pointi bailitichdin agus a

gcuid uaireanta oscailte.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiunta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus ndisitinta maidir le sabhailteacht feisti agus tairgi.

N

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitinta RoHS abhartha a bhaineann leis.

N4 breathnaigh ar fhoinse solais ata curtha ar sitl. D'fhéadfadh sé seo a bheith diobhélach do na stile.

B2

Cuireann diuscairt mhichui cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe i mbaol don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe a dhidscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhélacha a bheith iontu
agus ba cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad siombaili ceimiceacha miotal trom: Cd = caidmiam, Hg = mearcair,

Pb = luaidhe.
Mar sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai Gisdidte a sheoladh chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.
Ni féidir an ceallrai ionsuite a dhichdimedil lena dhitiscairt. Ba cheart an tairge ar fad a thabhairt ar aghaidh chuig pointe bailithe

dramh-leictreonaigh.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fogra.



MT

Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas ta' konformita jista' jkun ta'

theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L.-APPARAT

Dan il-prodott huwa adattat ghall-uzu manwali biss u huwa mahsub ghall-uzu privat. Il-prodott mhuwiex mahsub ghal uzi kummercjali jew ohrajn.
Dan il-prodott mhuwiex adattat ghad-dawl tad-dar.

Il-bozza ta 'quddiem LED hija mfassla biex idawwal postijiet f'dawl baxx jew dlam shih.

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott ma jistax jerga' jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza I-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti gabel, il-prodott jista’ jkun bil-hsara. UZzu mhux xieraq jista' wkoll jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk elettriku,

ecc.

ISTRUZZJONIJIET TA' START-UP/INSTALLAZZJONI

®  Attenzjoni. [l-materjal tal-ippakkjar ghandu jitnehha kompletament mill-prodott.

®  (Qabel ma tuza ghall-ewwel darba, il-flashlight ghandha tigi ¢¢argjata ghal mill-inqas 6 sighat.

® Jc¢cargja t-taghmir tieghek billi tuza 1-kejbil USB. Qabbad il-kejbil USB ma 'sors ta' energija USB u gabbad il-plagg DC tal-kejbil USB

mal-port tal-input tal-ic¢argjar tal-prodott.

®  Waqt l-i¢¢argjar, I-LED tal-apparat jixghel ahmar. Wara l-i¢cargjar, I-LED isir ahdar.

® Tixghelx l-apparat meta jkun imgabbad mal-kejbil tal-i¢cargjar.

®  Ixghel l-apparat billi taghfas il-buttuna Mixghul/Mitfi sakemm tisma’ klikk distinta. Meta tikklikkja l-buttuna Mixghul/Mitfi ghal darb'ohra

tagleb ghall-modalita operattiva li jmiss, differenti minn dik li kienet tahdem gabel.

TIP

® [-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u hsara vizibbli.

e  F'kaz ta' konsenja mhux kompluta jew hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-servizz.
DEJTA TEKNIKA

e  Sors tad-dawl: LED (mhux sostitwibbli)

e  Mudell: SQ-870

e  Tip ta 'dijodu: 3x XHP30, 6x SMD

e  Modi tad-dawl: 1 LED XHP30, 3 LED XHP30, 6 LED SMD, LEDs kollha f'daqqa, Strobe

e  Funzjoni touchless - abbilta li tixghel u titfi I-flashlight bl-uzu tas-sensorju tal-moviment

e  Djar: ABS

e  Waterproof

e  Klassi li ma jghaddix ilma minnha: IPX4

e Rezistenti ghall-kundizzjonijiet tat-temp

e  Rezistenti ghax-xokk

e  Ghandu diodes LED li jinfurmaw dwar l-istatus tal-i¢cargjar u l-i¢¢argjar tac-celloli

e  Provvista ta 'energija: rikarikabbli
TINDIF U HAZNA

Qatt tuza kimici ghat-tindif 1i jistghu jaghmlu hsara lill-wi¢¢ tal-prodott.
Uza biss drapp niexef u minghajr helu ghat-tindif. F'kaz ta 'hmieg intens, id-drapp jista' jigi kemmxejn imxarrab.
Ahzen il-prodott mhux uzat f'post niexef, fl-ippakkjar originali tieghu.

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA

esperjenza jew gharfien jekk ikunu nghataw supervizjoni jew istruzzjoni dwar l-uzu tal-prodott b’mod sikur u jifhmu l-perikli involuti.

It-tfal m'ghandhomx jilaghbu bil-prodott.

It-tindif u 1-manutenzjoni m'ghandhomx isiru minn tfal minghajr sorveljanza.
Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.



Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal taghbijiet mekkanici.

Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u wahhal il-prodott qabel ma jerga' jintuza. It-thaddim sikur mhuwiex
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx kif suppost, - ikun gie mahzun ghal perjodu twil ta 'Zzmien f'kundizzjonijiet mhux
favorevoli, jew - ikun gie soggett ghal taghbijiet ecc¢essivi waqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti minnu tkun bil-hsara. F'kaz ta 'hsara lill-kejbil, huwa pprojbit li taghmel tiswijiet lilek innifsek.
Zarmax l-apparat lilek innifsek.
Ipprotegi 1-prodott mill-umdita.

Elementi hfief ma jistghux jigu sostitwiti. Jekk 1-elementi tad-dawl waqfu jahdmu minhabba xedd u kedd, il-prodott kollu ghandu jigi
sostitwit.

Tharisx fir-ragg tad-dawl.
Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB bi truf li jaqtghu jew oggetti shan. Jekk joghgbok holl il-kejbil kompletament gabel 1-uzu
I1-kejbil tal-i¢cargjar USB inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

Immedjatament itfi 1-prodott u nehhi 1-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm hruq jew juri duhhan. Halli l-prodott i¢¢ekkjat minn tekniku
kwalifikat gabel ma jerga' jintuza.

Jekk jintuza adapter AC, l-izbokk ghandu dejjem ikun facilment a¢c¢essibbli sabiex I-adapter jista 'jitnehha facilment mill-izbokk f'kaz ta'
emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll l-istruzzjonijiet tat-thaddim tal-manifattur.

Qabel kull process ta '¢¢argjar, iccekkja 1-kejbil u l-apparat ghal hsara possibbli. Qatt tuza jew i¢cargja l-apparat jekk tinstab xi hsara.
Qabel l-uzu, kun zgur li l-vultagg tal-mejn ezistenti huwa kompatibbli mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub.

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA GHALL-BATTERLII

Zomm batteriji/batteriji rikarikabbli fejn ma jintlahaqx mit-tfal. Jekk tibla', ikkonsulta tabib immedjatament!

Batteriji li jintremew ma jistghux jigu ¢cargjati mill-gdid. Batteriji/batteriji rikarikabbli m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew miftuha.
Dan jista' jirrizulta f'tishin zejjed, nar jew spluzjoni.

Qatt tarmi batteriji/batteriji rikarikabbli fin-nar jew fl-ilma.

Qatt ma tesponi batteriji/batteriji rikarikabbli ghal stress mekkaniku.

Riskju ta' tnixxija ta' a¢idu minn batteriji/akkumulaturi.

Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw batteriji/batteriji rikarikabbli, ez.

Jekk il-batteriji/batteriji rikarikabbli jnixxu, evita l-kuntatt tal-gilda, 1-ghajnejn u l-membrani mukuzi ma 'kimi¢i! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u kkonsulta tabib!

Batteriji/batteriji rikarikabbli mxerrda jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jmissu l-gilda. Ghalhekk, ghandhom jintlibsu
ingwanti protettivi xierqa f'kazijiet bhal dawn.

Il-prodott ghandu batterija integrata li ma tistax tigi sostitwita mill-utent.

REGOLI TAS-SIGURTA

Periklu tan-nar!

Tpoggix il-flashlight fuq:

&

F'postijiet esposti ghad-dawl tax-xemx dirett. Is-shana tar-raggi tax-xemx tista 'twassal ghal shana zejda tal-kamra tac-celluli tal-flashlight
u l-hsara permanenti taghha fil-vi¢inanza immedjata tas-sorsi tas-shana. Dawn jinkludu, perezempju, fran, fran jew apparat iehor simili, kif
ukoll fethiet tal-ventilazzjoni ta 'apparat iehor. Is-shana mxerrda mill-apparati tista 'Zzejjed il-carger u taghmel hsara permanenti.

F'ambjent umdu jew hdejn l-ilma. Inkella, 1-ilma jista 'jidhol gewwa l-carger. Hemm riskju ta 'xokk elettriku u nar!

att thalli 1-prodott wahdu wagqt li tkun ged ti¢cargja.

GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi
prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt.



RIMI TA' APPARATI ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZATI
Minhabba ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettri¢i u elettroni¢i uzati m'ghandhomx jintremew bhala skart domestiku, izda
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija pprovduta mill-uffi¢cju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.
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Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi RoHS Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih.

Tharisx f'sors tad-dawl mixghul. Dan jista' jkun ta' hsara ghall-ghajnejn.

By

Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/batteriji rikarikabbli johloq theddida ghall-ambjent!

Batteriji/batteriji rikarikabbli m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici tal-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.
Ghalhekk, batteriji / akkumulaturi uzati ghandhom jintbaghtu f'punti municipali ta 'gbir ta' skart perikoluz.

II-batterija integrata ma tistax tigi Zzarmata ghar-rimi. Il-prodott kollu ghandu jigi mghoddi f'punt ta 'gbir ta' I-elettronika ta 'skart.

=

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Ovaj je proizvod prikladan samo za ru¢nu uporabu i namijenjen je za privatnu uporabu. Proizvod nije namijenjen za komercijalnu ili drugu upotrebu.
Ovaj proizvod nije prikladan za ku¢ansku rasvjetu.

LED prednja svjetiljka dizajnirana je za osvjetljavanje mjesta pri slabom osvjetljenju ili potpunom mraku.

Iz sigurnosnih razloga i CE certificiranja, proizvod se ne mozZe prepravljati ili modificirati na bilo koji nacin. Ako koristite proizvod u svrhe koje nisu
prethodno opisane, proizvod se moZe oStetiti. Nepravilna uporaba takoder moZe uzrokovati opasnosti kao Sto su kratki spojevi, poZar, elektri¢ni udar

itd.

UPUTE ZA POKRETANJE/INSTAL ACIJU

PazZnja. Ambalazni materijal mora biti potpuno uklonjen s proizvoda.
Prije prve uporabe svjetiljku je potrebno puniti najmanje 6 sati.

Napunite svoj uredaj pomoc¢u USB kabela. Spojite USB kabel na USB izvor napajanja i spojite DC utika¢ USB kabela na ulazni prikljucak
za punjenje proizvoda.

Dok se puni, LED na uredaju svijetli crveno. Nakon punjenja, LED ¢e svijetliti zeleno.
Nemojte ukljucivati uredaj kada je spojen na kabel za punjenje.

Ukljucite uredaj pritiskom na tipku za ukljucivanje/iskljucivanje dok ne cujete jasan klik. Ponovnim klikom na tipku On/Off prelazi se na
sljede¢i nacin rada, razli¢it od onog u kojem je prethodno radio.

SAVJET

Potrebno je provjeriti kompletnost uredaja i vidljiva oSte¢enja.
U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Izvor svjetla: LED (nezamjenjivo)

Model: SQ-870

Tip diode: 3x XHP30, 6x SMD

Nacini osvjetljenja: 1 XHP30 LED, 3 XHP30 LED, 6 SMD LED, Sve LED odjednom, Strobe
Funkcija bez dodira - mogu¢nost ukljucivanja i isklju€ivanja svjetiljke pomoc¢u senzora pokreta
Kuciste: ABS

Vodootporan

Klasa vodootpornosti: IPX4

Otporan na vremenske uvjete

Otporan na udarce

Ima LED diode koje informiraju o statusu napunjenosti i napunjenosti ¢elija

Napajanje: punjivo

ENJE I SKLADISTENJE

CISC
L]
L]
L]

Nikada ne koristite kemikalije za ¢iS¢enje koje bi mogle ostetiti povrSinu proizvoda.
Za CiScenje koristite samo suhu krpu koja ne ostavlja dlacice. U slucaju intenzivne prljavstine, krpu moZete malo navlaZiti.
NeiskoriSteni proizvod ¢uvajte na suhom mjestu, u originalnom pakiranju.

SIGURNOSNE UPUTE

Ovaj proizvod smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod nadzorom ili su ih poducili o sigurnoj uporabi proizvoda i ako razumiju ukljuCene opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

CiS¢enje i odrZavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.
Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.
Nemojte koristiti oSte¢eni uredaj.

Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.



®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

® Ne izlaZite proizvod mehanickim opterec¢enjima.

®  Ako siguran rad viSe nije mogué, prekinite uporabu i osigurajte proizvod prije ponovne uporabe. Siguran rad nije mogu¢ ako je proizvod: -
ostecen, - ne radi ispravno, - je bio skladiSten dulje vrijeme u nepovoljnim uvjetima ili - je bio izloZen prekomjernom opterecenju tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji njegov dio oSte¢en. U slucaju oSteéenja kabela, zabranjeno je sami popravljati.
®  Nemojte sami rastavljati uredaj.
®  Zastitite proizvod od vlage.

®  Svjetlosni elementi se ne mogu zamijeniti. Ako su svjetlosni elementi prestali raditi zbog istroSenosti, potrebno je zamijeniti cijeli
proizvod.

®  Ne gledajte u snop svijetla.
®  Pazite da ne oStetite USB kabel oStrim rubovima ili vru¢im predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte kabel
®  PriloZeni USB kabel za punjenje prikladan je samo za ovaj proizvod.

®  (Odmah iskljucite proizvod i uklonite kabel iz proizvoda ako osjeti miris paljevine ili se pojavi dim. Neka proizvod provjeri kvalificirani
tehnicar prije ponovne uporabe.

®  Ako se koristi adapter za izmjeni¢nu struju, uti¢nica uvijek mora biti lako dostupna tako da se adapter mozZe lako izvaditi iz utinice u
slucaju nuzde. Molimo takoder slijedite upute za uporabu proizvodaca.

®  Prije svakog procesa punjenja provijerite kabel i uredaj zbog mogucih oSte¢enja. Nikada nemojte koristiti ili puniti uredaj ako se pronade
bilo kakvo oStecenje.

®  Prije uporabe provjerite je li postoje¢i mrezni napon kompatibilan s potrebnim radnim naponom uredaja.

e Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE

® Drzite baterije/punjive baterije izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah se obratite lijecniku!

®  Jednokratne baterije se ne mogu puniti. Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati i/ili otvarati. To moZe dovesti do pregrijavanja,
poZara ili eksplozije.

® Nikada ne bacajte baterije/punjive baterije u vatru ili vodu.

® Nikada ne izlazite baterije/punjive baterije mehanickom optere¢enju.

®  QOpasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

® [zbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije/punjive baterije, npr. radijatore/izravnu suncevu svjetlost.

®  Ako baterije/punjive baterije iscure, izbjegavajte kontakt koZe, o€iju i sluznice s kemikalijama! Zahva¢ena podrucja odmah isperite ¢istom
vodom i obratite se lije¢niku!

e  Prolivene ili oSteCene baterije/punjive baterije mogu izazvati kemijske opekline kada dodu u dodir s koZom. Stoga u takvim slucajevima
treba nositi odgovarajuce zastitne rukavice.

e  Proizvod ima ugradenu bateriju koju korisnik ne moze zamijeniti.

SIGURNOSNA PRAVILA

Opasnost od poZara!

Ne palite svjetiljku:

e  Na mjestima izloZenim izravnoj suncevoj svjetlosti. Toplina suncevih zraka mogla bi dovesti do pregrijavanja komore celije svjetiljke i
njenog trajnog oSte¢enja u neposrednoj blizini izvora topline. Tu spadaju, na primjer, peci, pe¢i ili drugi sli¢ni uredaji, kao i ventilacijski
otvori drugih uredaja. Toplina koju rasipaju uredaji mogla bi pregrijati punjac i trajno ga ostetiti.

e U vlaZznom okruZenju ili u blizini vode. Inace bi voda mogla uéi u punjac. Postoji opasnost od strujnog udara i poZara!

e Nikada ne ostavljajte proizvod bez nadzora tijekom punjenja.

[ ] SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM
G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.

IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured.



ZBRINJAVANJE KORISTENIH EL EKTRICNIH I ELEKTRONICKIH UREDAJA
Zbog zastite okoliSa, iskoriSteni elektri¢ni i elektronicki proizvodi ne bi se trebali odlagati kao kuéni otpad, ve¢ ih treba zbrinuti na
odgovarajuéi nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom radnom vremenu daje nadlezni ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

A =

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva koje se na njega odnose.

Ne gledajte u ukljucen izvor svjetla. Ovo moZe biti Stetno za oci.

2]

Nepropisno odlaganje baterija/punjivih baterija predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/punjive baterije ne smiju se odlagati s ku¢nim otpadom. Mogu sadrZavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao
poseban otpad. Kemijski simboli teskih metala su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga se istroSene baterije/akumulatori trebaju poslati na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.

Ugradena baterija ne moZe se rastaviti radi odlaganja. Cijeli proizvod treba predati na sabirno mjesto za otpadnu elektroniku.

=

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.



RU

YBa)kaeMblil TOCIIOANH/TOCIIONKA, Bilaroziapym Bac 3a MOKYIIKY Halllero npogykral

Hepe,q HCI10/Ib30BaHKEM TIPOAYKTaA, HO)Ka]'nyICTa, rpouTuTe NprBeJeHHbIe HIDKe NHCTPYKLIUU [T TIPABUJIBHOI'O UCII0/Ib30BaHUs IPOAYKTA.

HO)KEU'IyI‘/JICTa, COXpaHHUTe JaHHOe PYKOBOACTBO AJIsd ,Z[aﬂbHEP'ILHeFO HCI10/Ib30BaHuA U cne,qyi/'lTe €ro pekoMeHalusMm, Tak Kak H8C06J'I}O,E[EHI/IE MOXXeT

TpeACTaB/IATE YIpo3y A/ XKU3HU WX 3[,0POBbS.

HNPUMEHEHUWE U OIMCAHUE YCTPOVICTBA

OTOT NMPOAYKT MpeHa3HavYeH TOJbKO IS PyYHOr0 MCII0Ib30BaHUs U MpejHa3Ha4eH /s YaCTHOrO MCIO/Ib30BaHus. IIpoyKT He npefHa3HavYeH AIs
KOMMEepUYeCKOT0 M/TH MHOTO MCTI0/Ib30BaHHsL. DTOT MPOAYKT He MOAXOIUT /st OBITOBOTO OCBELLeHHsI.

CBETO,E[I/IO,E[HLIﬁ Ha/I00HBIH Cl)OHap]: npeaHa3Ha4y€eH i OCBelleHHs MeCT B YCJIOBUAX HeAOCTaTOqHOﬁ OCBeIeHHOCTU WU TIO/THOM TEMHOTBI.

N3 coobpaxenuii OesomacHoctu U ceptidukanun CE u3zenve Henmb3s nepefiesibiBaTh WM MOAWGUIMPOBAaTH KakuM-nubo obpasom. Ecim Bel
WCII0/Ib3yeTe MPOAYKT A1 Lie/iel, OTIMUHBIX OT OMHMCAHHBIX paHee, MPOAYKT MOXKeT ObITh MoBpex/eH. HenpaBuibHOe UCIT0/Ib30BaHKE TAKXKe MOXKET
TIPUBECTH K TaKUM OTACHOCTSM, KaK KOPOTKO€ 3aMbIKaH/e, BO3rOpaHKe, TIOPAKEHHE 3/1eKTPHUeCKHM TOKOM U T. .

MNHCTPYKIINM T10 3AITY CKY/YCTAHOBKE

®  BHuMaH{e. YTIaKOBOYHbINM Marepras o/pKeH ObITh ITO/THOCTBIO Yja/leH C TIPOJyKTa.

® Tlepez nepBbIM HCIIOIb30BaHUEM (DOHAPUK CJleflyeT 3apsbkaTb He MeHee 6 4acoB.

®  3apsimuTe yCTpoicTBO € momoiibio USB-kabens. Tlopkmounte USB-kabenb K ucTouHuKy nuTanus USB U MOAK/IIOUMTE BUIIKY
NoCTosTHHOTO ToKa USB-Kabesisi K BXOAHOMY TIOPTY 3apsi/IKH TIPOJYKTa.

®  Bo Bpems 3apsJKu CBETOUOZ, YCTPOKCTBA TOPUT KpacHbIM. [Tocse 3apsKu CBETOLUOL, 3aTOPUTCS 3e/IeHbIM.

®  He Bx/ItouaiiTe yCTPOICTBO, KOTZ|a OHO MOJK/IFOUEHO K 3apsiHOMY Kabestto.

®  Bk/ounTe yCTPOMCTBO, Ha)KMMasi KHOTKY «BK/1/BBIKI» [0 TeX MoOp, MOKa He YCJIBIIINTe OTUeT/IMBLIM Ijenuok. [IoBTOpHOe HaXkaTue
KHOMKY BK/1/BBIK/I Iepek/oyaeT B CJIeAyOIHiA PeXXUM paboThl, OTIMUHBIN OT TOTO, B KOTOPOM OH paboTai paHee.

KOHYMK
®  YCTpOMCTBO CleflyeT IIPOBEPUTh Ha KOMIUIEKTHOCTb IIOCTAaBKHU U Ha/IMuKe BUUMbIX TIOBpeXX/JeHUH.

B c/iyuae HemMmosHOM MOCTaBKW WM TOBPEXKAEHHs M3-3a HENpaBU/IBHON YIAKOBKH MM TPAHCIOPTHPOBKM ObpaljaiiTeck Ha ropsuyio
JIVHUIO CEPBUCHOM CITy>KOBL.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

VcTouHuK cBeTa: cBeTOAMOZ, (HECMEeHHBIH)

Mogens: SQ-870

Tun guopa: 3x XHP30, 6x SMD

Pexxumbl ocBerenust: 1 ceetopuon XHP30, 3 ceeroguona XHP30, 6 cBetoaronoB SMD, Bce CBeTOAUOABI OHOBPEMEHHO, CTPOOOCKOTT.
BeckoHTakTHas QyHKLMsI — BO3SMOKHOCTh BKJ/IFOUATh U BBIK/IHOUaTh (JOHAPHK C TIOMOILBIO JaTuiKa ABHKEeHUsI.
Kopnyc: ABC

BopoHenpoHuiiaeMblit

Knacc Bogonenponuaemoctu: IPX4.

YCTOWUMBOCTE K MOTOAHBIM YCJIOBUSM

YnaporpouHbIit

Vmeet cBeTOAMOABI, HHOOPMUPYIOILKE O COCTOSIHUU 3apsAKU U 3apsifIKe siueek.

VIcTouHMK TTUTaHUS: Tiepe3apshKaeMblit

OYNMCTKA 1 XPAHEHUE

Hukorzia He UCTofnb3yHTe [/ YUCTKU XMMUYeCKHe BellleCTBa, KOTOpble MOTYT ITOBPeJUTh OBEPXHOCTb U3/eHsl.
JIn1st UMCTKY UCTIONB3YHTe TOIBKO CyXyH0 0e3BOPCOBYIO TKaHb. [IpH CHIBHOM 3arpsi3HEHWH TPSIIIKY MOXKHO C/IeTKa CMOUHTb.
XpaHuTe HeUCII0/Ib30BaHHBIM MIPOAYKT B CYXOM MecTe, B ODUI'MHA/IbHOM YIIaKOBKe.

MNHCTPYKIIVN T10 BE3OIMACHOCTH

Jrtot TMPOAYKT MOT'YT MCITIO/Ib30BaTh A€TU OT 8 net u JIFOAU C OrpaHUYeHHBIMH ¢)H3H‘—IECKI/IMI/I, CeHCOPHBIMU U/ YMCTBEHHBIMU
CroCOOHOCTSIMU WK C HeI0CTaTKOM OIlbITa WIH 3HaHPII>i, €CJ/IM OHU HaXO[ATCA oA IIPUCMOTPOM WJIH IIPOUHCTPYKTHPOBAaHbI OTHOCUTE/IBHO
6€30MaCHOr0 MCII0/IL30BaHUS TMPOAYKTAa W MOHUMAKOT CBSA3aHHBIE C 3TUM OITaCHOCTH.

JleTsM 3aripelieHo Urparh C U3je/reM.
UucTKa ¥ TeXHAYeCKoe 00CTy)KMBaHHe He I0/DKHBI BBITIOJTHATLCS IeTbMH 6e3 MprcMoTpa.
Hukorza He orpyskaiiTe yCTpOMCTBO B BOZY.

J1J151 OYMCTKY UCTIONB3yHTe BIKHYIO TKaHb WK MSTKOe MOIOIIjee CPeJiCTBO.



He ncrone3yiite MOBPEX/IEHHOE YCTPOUCTRO.
Cnepute 3a TeM, 4TOObI YIIAKOBOUHBIE MaTepUasibl He 0CTaBaMMCh 6e3 mpucMoTpa. JJeTu MOryT HauaTh C HUMU UIPaTh, UTO OMACHO.

3auuinaiiTe U3zie/iMe OT FKCTPeMasIbHBIX TeMITepaTyp, MPsSMbIX COJTHEUHBIX JIyuel, CUIbHBIX BUOpALWii, TOBBILIEHHON BIa)KHOCTH, B/IArH,
TOPIOYMX Ta30B, 1apOB U pacTBOPUTee.

He no;[BepraﬁTe nsjenre MexaHM4eCKUM Harpy3KaM.

Ecsin 6e3omacHast aKcrutyararus 6osibliie HeBO3MOXKHA, PeKPaTUTe UCIIONb30BaHKE U 3aKPeIuTe U3/e/ue 1epesi TOBTOPHBIM
WCIo/Ib30BaHreM. be3onacHas sKcIuTyaTarysi HeBO3MOXKHA, eCJ/IH U3JieNue: - TOBPEXX/IEeHO, - He (PYHKI[MOHUPYeT AO/DKHBIM 00pasoM, -
JJIUTeIbHOe BpeMsi XPaHWIOCh B HeO/IarornpysTHBIX YC/IOBHSIX MU - TIOJJBEPrasioCch Ype3MepHBIM Harpy3KaM MpH TPaHCIIOPTHPOBKE.

3anpeLuaETC${ HCII0/1b30BaTh H3jesne, eCiu Kakasi-ibo ero yacThb TNoBpeXxzaeHa. B C/1ydae rnmoBpeXXJaeHusa KabeJst 3ariperjaeTca
TIPOU3BOAUTH PEMOHT CaMOCTOATE/IBHO.

He pa36upaiiTe yCTPOHCTBO CAMOCTOSITE/TBHO.
Beperute nszienve ot Bar.

Jlerkue sneMeHTHI 3aMeHe He roJiexkar. Ecnu cBeTOBBIE 3/71eMEHThI nepecTaad pa6OTElTL H3-3a U3HOCa, HF_‘06XO,E[I/IMO 3aMeHUTH BCe

usgenue.
He cmotpute Ha yu cBeTa.

Cnepute 3a TeM, uTo6ObI He oBpeuTh USB-Kabesb 0CTPBIMY KpasiMy WY TOPSTYMMU NpeiMeTamu. [ToxkasmyicTa, IOTHOCTBIO pa3MOTaiiTe
Kabesib repe[| UCIo/b30BaHUEM.

Bxopsiuii B komriekT USB-Kabesb A7st 3apsiIKU OAXOAUT TOJIBKO /ISl 9TOTO MPOAYKTA.

HeMmeziyieHHO BBIK/TIOUMTE H3/[e/IHe U OTCOeJUHUTE OT Hero Kabesib, eC/Iv MOSIBUTCS 3arax rapy Wid AbiM. [lepe/ MTOBTOPHBIM
WCTO/Ib30BaHUEM U3Jie/ve [JO/DKeH NPOBEePUTh KBaTU(PULMPOBAaHHbIHM CHeLAaInCT.

Ecsn ucnosnb3yercs azjantep epeMeHHOT0 TOKa, po3eTKa BCerja JJ0/bKHa ObITh JIETKO JOCTYIIHA, YTOOBI afianTep MOXHO ObLIO JIETKO
BBIHYTh M3 PO3€TKH B CJIy4yae upe3BblUYaiiHON cutyaruu. Iloxayiicra, Takke cnefyidTe HHCTPYKLHSIM 110 SKCIUTyaTaljy IPOU3BOAUTEIS.

ITepep KaXk/[bIM TIPOLIECCOM 3apsiZKU ITPOBepsiiiTe Kabesb U YCTPOMCTBO Ha MpeJMeT BO3MOXKHBIX TIOBpeXxxAeHnH. Hukorza He ucronb3yiite
U1 He 3apsDKaliTe yCTPOHCTBO, ec/i 00Hapy’>KeHO Kakoe-1100 TIOBpekeHue.

ITepes UCI0/Ib30BaHKEM YOeAUTECh, UTO CYILeCTBYIOLee HallpsDKeHHe CEeTH COOTBETCTBYeT TpeOyeMoMy pabodeMy HaIpsDKeHHIO
yCTpOICTBa.

ITpoayKT Beerja ciiefjyeT MCIO0/Ib30BaTh [0 Ha3HAUeHHUIO.

MNHCTPYKIINWA 110 BE3OITACHOCTMH /I AKKYMY/IATOPOB

®  XpaHute OaTapelKu/aKKyMyJISITOPHI B HeIOCTYITHOM Jist ieTel MecTe. [Ipu MporiaTbiBaHUK HeMe/|lIeHHO 00paTHTech K Bpady!

®  (OpHopa3oBble baTapeiiKy Hesb3s repe3apsbkaTh. Barapen/mepesapsbkaeMbie 6aTapeu He CiefyeT MoJBeprarth KOPOTKOMY 3aMbIKaHUIO
W/AH OTKPBIBAaTh. JTO MOKET ITPUBECTH K ITePerpeBy, BO3TOPAHUIO WM B3DLIBY.

®  Hukorya He GpocatiTe 6aTapeiku/akKKyMy/IsTOPbl B OTOHb WK BOZY.

®  Hukor/a He nojBepraiite 6aTapen/akKyMy/sITOpbI MEXaHMYeCKUM Harpy3KaM.

®  PuCK yTEUKH KHUCJIOTHI U3 GaTapeii/akKyMy/isiTOpOB.

®  1136eraiiTe SKCTpeMasIbHBIX YC/IOBHH U TeMIIepaTyp, KOTOPEIe MOTYT ITOB/HSTH Ha paboTy aKKyMy/IITOPOB/aKKyMY/ISSTOPOB, HallpuMep,
PSIZIOM C pajiaTopaMu/TIPSIMbIMUA COJTHEYHBIMU JTyUaMU.

® B ciyuae yTeuku 6aTapeek/akKyMy/isiTOpOB u3beraiiTe rornajjaHusi XMMUKaTOB Ha KOXY, B I[71a3a U CIM3UCThIe obonouku! HemeieHHO
TIPOMOMTe MOpa’keHHbIe MeCTa UUCTOW BOZIOW U 0OpaTuTech K Bpauy!

e  IIponuTble WM MOBpeXK/eHHbIe OaTapeiKn/aKKyMy/ISTOPbI MOTYT BBI3BaTb XUMHUUECKIe 0’KOTH TTPU COMTPUKOCHOBEHUH C KoKel. [ToaTomMy
B TaKMX CJIyYasix CIeflyeT HaJieBaTh COOTBETCTBYIOIIE 3aljTHbIE TIePYaTKH.

e  MH3penue ocHaleHO BCTPOEHHOM OaTapeeii, KOTOPYIO M0/1b30BaTe/Ib HE MOXKET 3aMEeHHUTb.

IMPABWUJIA BE3OITACHOCTHA

OnacHocTb noxxapa!

He Bkirouaiite poHapUK:

B MecTax, oZiBep)kKeHHbIX BO3/IeHCTBHIO NIPSIMBIX COTHEYHBIX JTydyel. Terso comHeyHsIX Tyueld MOXKeT IPHUBECTH K I1eperpeBy KamMephbl
akKyMyJisitopa (oHapsi ¥ ero HeobpaTHMOMY MOBPEXX/IEHHIO B HETTOCPeJCTBEHHOM OU30CTH OT UCTOYHHKOB Teruia. K HUM OTHOCSTCH,
HarnpHMep, Neyy, TOIKH WX Jpyrue 1ofo0Hble YCTPOHCTBA, a TAKXKe BEHTU/ISILIMOHHBIE OTBEPCTHS JPYTHX YCTPOUCTB. Teruio, BriesieMoe
YCTPOWCTBaMH, MOKET ITeperpeTh 3apsiiHOe yCTPOHCTBO ¥ IIPUBECTH K €r0 HeoOpaTMOMY ITOBPEXKEHHIO.

Bo BnaxHoii cpeie WM BO/M3K BoJbl. B MPOTMBHOM Cilyuyae BOZia MOXKET TIONacTb BHYTPb 3apsiHOr0 yCTPoHcTBa. CyllecTByeT OMacHOCTb
TIOPa’KeHHUsT IEKTPHUUECKUM TOKOM M BO3rOpaHHust!

HnKorga He OCTaB/ANTe usjenaune oe3 IIPpUCMOTPa BO BpeM4 3apAAKH.



[ ] COBETBI 1 THO®OPMAIINSA IO YITPABJTEHWUIO NCITO/Ib30BAHHOM YIIAKOBKOM
YI1akoBKa M3roToBjIeHa U3 9KOJIOTMUYeCKH YMCThIX MaTepHaioB, KOTOPble MOXXHO YTHU/IM3UPOBATh B MECTHOM LIEHTpE TiepepaboTKU.

'

Vcnonb30BaHHBIN yHaKOBO‘IHLIﬁ Marepuasl cjiefyeT CAaThb B ITyHKT C60pa 0TXO/0B, Ha3HaueHHbIA MeCTHBIMU B/IaCTSIMU.
I/IH(bopmaumo 0 TOM, KaK YTHU/IU3HUPOBATh UCII0/Ib30BaHHOE H3/e/ie, MpeJoCTaB/iAeT a JMUHUCTPpalUsd KOMMYHBI WX ropoja.

YTWIN3AIAA VICITOJIB30BAHHBIX JTEKTPUYECKHUX Y JTEKTPOHHBIX YCTPOVWCTB

V3 coobpakeHHH 3alljUThl OKPY)KaroLLlel Cpe/ibl HCII0/Ib30BaHHBIE /IEKTPUUECKHUE U 37IEKTPOHHBIE U3Jie/Ns He Cre/lyeT
BbIOpachIBaTh KaK OBITOBbIE OTXO/BI, @ YTHUIM3HPOBATh HaJulekaluM oopa3om. VIH(opMaryio o IyHKTax rnpuema u
rpaduike UX paboTbI IPeOCTABISET COOTBETCTBYHOLIMH OdHC.

DTOT NPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHHUSAM COOTBETCTBYHOIIMX €BPOMEHCKIX 1 HALJMOHA/IbHBIX AVPEKTHB, KOTOPbIE K HEMY
NpUMeHsTIOTCs. [IPOJYKT COOTBETCTBYET eBPONEHCKUM U HallMOHA/IBHBIM TpeOoBaHHsIM 6e30MacHOCTH YCTPOHCTB U MPOJYKLIUH.

ITOT NPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHKSM COOTBETCTBYHOIIMX €BPOMEHCKIX M HAallMOHAIbHBIX AUpeKkTHB ROHS, KoTOphble K HeMy
NIPUMEHSIIOTCSL.

He cMoTpuTe Ha BK/IFOUEHHBINM UCTOYHHK CBETA. JTO MOXKET ObITh BPEHO IS I/1a3.

2] ©m

HenpaBuibHas yTuan3anusa 6arapeek/akKyMy/IATOPOB NMPeACTaB/isieT YIpo3y A/IA OKpY)Kalolel cpebl!

BaTﬂpeI/I/ AKKYMYJ/IATOPBI HEJ/Ib35 BbI6paCLIBaTI) BMecCTe C OBITOBBIMH OTXOaMU. (0):17¢ MOT'YT COZlep>KaTh BpeJHbIe TsXKe/lble
MeTaJ/Ulbl, U C HUMH C/ieayeT O6paH_IaTI>CH KaK C 0COOBIMH OTXOAaMM. XyMHUeCcKre CUMBOJIbI TSDKeIbIX MeTanioB: Cd = KaYE[MI/II‘/JI,

Hg = pryTb, Pb = cBuHeL.

ITo3TOMY HCIO/Ib30BaHHBIE HaTapeHKN/aKKyMy/IATOPE! CIeAlyeT OTIPAB/sATh B MyHULMIIA/IbHBIE [TyHKThI IPHeMa OTacHbIX
OTXOJIOB.

BcrpoeHHyto 6arapeto Hesb3s1 pa3buparh AJ1s YTHIN3aluY. Bee u3nenve ciefiyer CAaTh B IHKT cO0pa OTXOZOB 3/IEKTPOHUKH.

=

MB&I ocTapisieM 3a OO0 TIPaBO BHOCUTH U3MEHEHHUs B TEKCT, TU3alH U TEXHUUECKHe JaHHbIe MPOAYKTa 6e3 mpeBapuTe bHOTO
yBeJJOM/IeHUs].



